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Scorrevole ad un�anta
Per vetro da 8-10-12 mm

Sliding system for one door
Glass thickness 8�10�12 mm

Sintek I
Sintek I Legno/Wood

Unotek I*

* Utilizzabile solo con
barra piena

*  Usable with round
 section guide with
holes only

Duotek*

Sintek II Legno*/Wood*Tritek*
Tritek Legno*/Wood*

Casistiche set scorrevoli
Examples of sliding systems

Unotek II*



Sistemi per porte scorrevoli in acciaio
Stainless steel sliding systems 149

Scorrevole guida piena
Sliding system with round section guide with holes

Scorrevole guida vuota (solo per Sintek I)
Sliding system with empty tubular guide (for Sintek I only)

Per scorrevole guida vuota 
Per calcolare il numero di fissaggi a muro utili a permettere 
l�antiscarrucolamento, bisogna tenere presente che:

1- l�interasse tra i fissaggi deve essere minore della metà
della larghezza della porta

2- nel suo scorrimento la porta non dovrà mai trovarsi ad
avere meno di 2 fissaggi sopra di essa

Larghezza porta/2-20 mm = interasse fissaggi
Lunghezza barra/interasse = nr. fissaggi

For sliding system with empty tubular guide 
Use the following formula to calculate the wall/glass fixings to 
allow a no-fleeting experience:

1- the distance between centres of the fixings should be
less than half of the door width

2- in all its sliding, the door should always have at least 2
top fixings

Door width/2-20 mm = distance between centres of fixings
Guide length/distance between centres fixings = quantity of 
fixings

Lunghezza
binario guida

Tipo carrello n° barre n° fissaggi a muro n° set carrelli n° stopper n° blocchetto 
guida a pavimento

Guide length Trolley type n° bars n° wall fixing set n° trolley set n° stopper n° floor guide

1800 mm Sintek I 1 3 1 2 1
Unotek I 1 3 1 2 1
Unotek II 1 3 1 2 1
Duotek 1 3 1 2 1
Tritek 1 3 1 2 1
Sintek I legno 1 3 1 2 1
Sintek II legno 1 3 1 2 1
Tritek legno 1 3 1 2 1

2100 mm Sintek I 1 4 1 2 1
Unotek I 1 4 1 2 1
Unotek II 1 4 1 2 1
Duotek 1 4 1 2 1
Tritek 1 4 1 2 1
Sintek I legno 1 4 1 2 1
Sintek II legno 1 4 1 2 1
Tritek legno 1 4 1 2 1

2300 mm Sintek I 1 4 1 2 1
Unotek I 1 4 1 2 1
Unotek II 1 4 1 2 1
Duotek 1 4 1 2 1
Tritek 1 4 1 2 1
Sintek I legno 1 4 1 2 1
Sintek II legno 1 4 1 2 1
Tritek legno 1 4 1 2 1

2540 mm Sintek I 1 4 1 2 1
Unotek I 1 4 1 2 1
Unotek II 1 4 1 2 1
Duotek 1 4 1 2 1
Tritek 1 4 1 2 1
Sintek I legno 1 4 1 2 1
Sintek II legno 1 4 1 2 1
Tritek legno 1 4 1 2 1

Lunghezza 
binario guida

Tipo carrello n° barre n° fissaggi 
a muro

n° set carrelli n° stopper n° blocchetto 
guida a pavimento

Prezzo 
kit

Guide length Trolley type n° bars n° wall fixing set n° trolley set n° stopper n° floor guide Kit price

1800 mm Sintek I 1 5 1 2 1
2100 mm Sintek I 1 5 1 2 1
2300 mm Sintek I 1 5 1 2 1
2540 mm Sintek I 1 5 1 2 1
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Casistiche set scorrevoli
Examples of sliding systems

Scorrevole ad un�anta con 
laterali fissi e sopraluce
Per vetro da 8-10-12 mm.
Con sopraluce opportunamente fissato. 

Sliding system for one door 
with lateral fixed glasses and 
transom
Glass thickness 8�10�12 mm.
With transom suitably and properly fixed.

Unotek I* Duotek*Sintek I
Sintek I Legno/Wood

Sintek II Legno*/Wood*Tritek*
Tritek Legno*/Wood*

Unotek II*

* Utilizzabile solo con
barra piena

*  Usable with round
 section guide with
holes only
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Lunghezza 
binario guida

Tipo carrello n° barre n° fissaggi a vetro n° set carrelli n° stopper n° blocchetto 
guida a pavimento

Prezzo kit

Guide length Trolley type n° bars n° glass n° trolley set n° stopper n° floor guide Kit price
fixing set

1800 mm Sintek I 1 5 1 2 1
Unotek I 1 5 1 2 1
Unotek II 1 5 1 2 1
Duotek 1 5 1 2 1
Tritek 1 5 1 2 1
Sintek I legno 1 5 1 2 1
Sintek II legno 1 5 1 2 1
Tritek legno 1 5 1 2 1

2100 mm Sintek I 1 5 1 2 1
Unotek I 1 5 1 2 1
Unotek II 1 5 1 2 1
Duotek 1 5 1 2 1
Tritek 1 5 1 2 1
Sintek I legno 1 5 1 2 1
Sintek II legno 1 5 1 2 1
Tritek legno 1 5 1 2 1

2300 mm Sintek I 1 5 1 2 1
Unotek I 1 5 1 2 1
Unotek II 1 5 1 2 1
Duotek 1 5 1 2 1
Tritek 1 5 1 2 1
Sintek I legno 1 5 1 2 1
Sintek II legno 1 5 1 2 1
Tritek legno 1 5 1 2 1

2540 mm Sintek I 1 5 1 2 1
Unotek I 1 5 1 2 1
Unotek II 1 5 1 2 1
Duotek 1 5 1 2 1
Tritek 1 5 1 2 1
Sintek I legno 1 5 1 2 1
Sintek II legno 1 5 1 2 1
Tritek legno 1 5 1 2 1

Lunghezza 
binario guida

Tipo carrello n° barre n° fissaggi a vetro n° set carrelli n° stopper n° blocchetto 
guida a pavimento

Prezzo kit

Guide length Trolley type n° bars n° glass fixing set n° trolley set n° stopper n° floor guide Kit price

1800 mm Sintek I 1 5 1 2 1
2100 mm Sintek I 1 5 1 2 1
2300 mm Sintek I 1 5 1 2 1
2540 mm Sintek I 1 5 1 2 1

Scorrevole guida piena
Sliding system with round section guide with holes

Scorrevole guida vuota (solo per Sintek I)
Sliding system with empty tubular guide (for Sintek I only)

Per scorrevole guida vuota 
Per calcolare il numero di fissaggi a muro utili a permettere 
l�antiscarrucolamento, bisogna tenere presente che:

1- l�interasse tra i fissaggi deve essere minore della metà
della larghezza della porta

2- nel suo scorrimento la porta non dovrà mai trovarsi ad
avere meno di 2 fissaggi sopra di essa

Larghezza porta/2-20 mm = interasse fissaggi
Lunghezza barra/interasse = nr. fissaggi

For sliding system with empty tubular guide
Use the following formula to calculate the wall/glass fixings to 
allow a no-fleeting experience:

1- the distance between centres of the fixings should be
less than half of the door width

2- in all its sliding, the door should always have at least 2
top fixings

Door width/2-20 mm = distance between centres of fixings
Guide length/distance between centres fixings = quantity of 
fixings
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Casistiche set scorrevoli
Examples of sliding systems

Scorrevole ad un�anta con 
laterale fisso e sopraluce, 
attacco in nicchia
Per vetro da 8-10-12 mm 

Sliding system for one door 
with lateral fixed glass and 
transom, lateral fixing 
Glass thickness 8�10�12 mm

Unotek I* Duotek*

Tritek*
Tritek Legno*/Wood*

Sintek II Legno*/Wood*

Sintek I
Sintek I Legno/Wood

Unotek II*

* Utilizzabile solo con
barra piena

*  Usable with round
 section guide with
holes only
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Lunghezza 
binario guida

Tipo carrello n° barre n° fissaggi a 
vetro

n° fissaggi 
laterali

n° set car-
relli

n° stopper n° blocchetto 
guida a pav.

Prezzo kit

Guide length Trolley type n° bars n° glass ixing set n° lateral 
fixings

n° trolley 
set

n° stopper n° floor guide Kit price

1800 mm Sintek I 1 4 2 1 2 1
Unotek I 1 4 2 1 2 1
Unotek II 1 4 2 1 2 1
Duotek 1 4 2 1 2 1
Tritek 1 4 2 1 2 1
Sintek I legno 1 4 2 1 2 1
Sintek II legno 1 4 2 1 2 1
Tritek legno 1 4 2 1 2 1

2100 mm Sintek I 1 4 2 1 2 1
Unotek I 1 4 2 1 2 1
Unotek II 1 4 2 1 2 1
Duotek 1 4 2 1 2 1
Tritek 1 4 2 1 2 1
Sintek I legno 1 4 2 1 2 1
Sintek II legno 1 4 2 1 2 1
Tritek legno 1 4 2 1 2 1

2300 mm Sintek I 1 4 2 1 2 1
Unotek I 1 4 2 1 2 1
Unotek II 1 4 2 1 2 1
Duotek 1 4 2 1 2 1
Tritek 1 4 2 1 2 1
Sintek I legno 1 4 2 1 2 1
Sintek II legno 1 4 2 1 2 1
Tritek legno 1 4 2 1 2 1

2540 mm Sintek I 1 4 2 1 2 1
Unotek I 1 4 2 1 2 1
Unotek II 1 4 2 1 2 1
Duotek 1 4 2 1 2 1
Tritek 1 4 2 1 2 1
Sintek I legno 1 4 2 1 2 1
Sintek II legno 1 4 2 1 2 1
Tritek legno 1 4 2 1 2 1

Scorrevole guida piena
Sliding system with round section guide with holes

Scorrevole guida vuota (solo per Sintek I)
Sliding system with empty tubular guide (for Sintek I only)

Per scorrevole guida vuota 
Per calcolare il numero di fissaggi a muro utili a permettere 
l�antiscarrucolamento, bisogna tenere presente che:

1- l�interasse tra i fissaggi deve essere minore della metà
della larghezza della porta

2- nel suo scorrimento la porta non dovrà mai trovarsi ad
avere meno di 2 fissaggi sopra di essa

Larghezza porta/2-20 mm = interasse fissaggi
Lunghezza barra/interasse = nr. fissaggi

For sliding system with empty tubular guide
Use the following formula to calculate the wall/glass fixings to 
allow a no-fleeting experience:

1- the distance between centres of the fixings should be
less than half of the door width

2- in all its sliding, the door should always have at least 2
top fixings

Door width/2-20 mm = distance between centres of fixings
Guide length/distance between centres fixings = quantity of 
fixings

Lunghezza 
binario guida

Tipo carrello n° barre n° fissaggi vetro n° fissaggi 
laterali

n° set car-
relli

n° stopper n° blocchetto 
guida a pav.

Prezzo kit

Guide length Trolley type n° bars n° glass ixing set n° lateral 
fixings

n° trolley set n° stopper n° floor 
guide

Kit price

1800 mm Sintek I 1 5 2 1 2 1
2100 mm Sintek I 1 5 2 1 2 1
2300 mm Sintek I 1 5 2 1 2 1
2540 mm Sintek I 1 5 2 1 2 1
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Casistiche set scorrevoli
Examples of sliding systems

Scorrevole ad un�anta con 
laterale fisso e sopraluce, 
attacco esterno muro
Per vetro da 8-10-12 mm 

Sliding system for one door 
with lateral fixed glass and 
transom, frontal fixing 
Glass thickness 8�10�12 mm

Unotek I* Duotek*Sintek I
Sintek I Legno/Wood

Sintek II Legno*/Wood*Tritek*
Tritek Legno*/Wood*

Unotek II*

* Utilizzabile solo con
barra piena

*  Usable with round
 section guide with
holes only
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Lunghezza
binario guida

Tipo
carrello

n° 
barre

n° fissaggi
a vetro

n° fissaggi
a muro

n° set
carrelli

n° stopper n° blocchetto
guida a pav.

Prezzo kit

Guide length Trolley
type

n° bars n° glass
fixing set

n° wall
fixings set

n° trolley
set

n° stopper n° floor
guide

Kit price

1800 mm Sintek I 1 4 2 1 2 1
Unotek I 1 4 2 1 2 1
Unotek II 1 4 2 1 2 1
Duotek 1 4 2 1 2 1
Tritek 1 4 2 1 2 1
Sintek I legno 1 4 2 1 2 1
Sintek II legno 1 4 2 1 2 1
Tritek legno 1 4 2 1 2 1

2100 mm Sintek I 1 4 2 1 2 1
Unotek I 1 4 2 1 2 1
Unotek II 1 4 2 1 2 1
Duotek 1 4 2 1 2 1
Tritek 1 4 2 1 2 1
Sintek I legno 1 4 2 1 2 1
Sintek II legno 1 4 2 1 2 1
Tritek legno 1 4 2 1 2 1

2300 mm Sintek I 1 4 2 1 2 1
Unotek I 1 4 2 1 2 1
Unotek II 1 4 2 1 2 1
Duotek 1 4 2 1 2 1
Tritek 1 4 2 1 2 1
Sintek I legno 1 4 2 1 2 1
Sintek II legno 1 4 2 1 2 1
Tritek legno 1 4 2 1 2 1

2540 mm Sintek I 1 4 2 1 2 1
Unotek I 1 4 2 1 2 1
Unotek II 1 4 2 1 2 1
Duotek 1 4 2 1 2 1
Tritek 1 4 2 1 2 1
Sintek I legno 1 4 2 1 2 1
Sintek II legno 1 4 2 1 2 1
Tritek legno 1 4 2 1 2 1

Scorrevole guida vuota (solo per Sintek I)
Sliding system with empty tubular guide (for Sintek I only)

Scorrevole guida piena
Sliding system with round section guide with holes

Per scorrevole guida vuota 
Per calcolare il numero di fissaggi a muro utili a permettere 
l�antiscarrucolamento, bisogna tenere presente che:

1- l�interasse tra i fissaggi deve essere minore della metà
della larghezza della porta

2- nel suo scorrimento la porta non dovrà mai trovarsi ad
avere meno di 2 fissaggi sopra di essa

Larghezza porta/2-20 mm = interasse fissaggi
Lunghezza barra/interasse = nr. fissaggi

For sliding system with empty tubular guide
Use the following formula to calculate the wall/glass fixings to 
allow a no-fleeting experience:

1- the distance between centres of the fixings should be
less than half of the door width

2- in all its sliding, the door should always have at least 2
top fixings

Door width/2-20 mm = distance between centres of fixings
Guide length/distance between centres fixings = quantity of 
fixings

Lunghezza
binario guida

Tipo
carrello

n° 
barre

n° fissaggi
a vetro

n° fissaggi
a muro

n° set
carrelli

n° stopper n° blocchetto
guida a pav.

Prezzo kit

Guide length Trolley
type

n° bars n° glass
fixing set

n° wall
fixings set

n° trolley
set

n° stopper n° floor
guide

Kit price

1800 mm Sintek I 1 4 2 1 2 1
2100 mm Sintek I 1 4 2 1 2 1
2300 mm Sintek I 1 4 2 1 2 1
2540 mm Sintek I 1 4 2 1 2 1
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Casistiche set scorrevoli
Examples of sliding systems

Scorrevole ad anta doppia
Per vetro da 8-10-12 mm

Sliding system for double door 
Glass thickness 8�10�12 mm

Unotek I* Duotek*Sintek I
Sintek I Legno/Wood

Sintek II Legno*/Wood*Tritek*
Tritek Legno*/Wood*

Unotek II*

* Utilizzabile solo con
barra piena

*  Usable with round
 section guide with
holes only
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Scorrevole guida piena
Sliding system with round section guide with holes

Scorrevole guida vuota (solo per Sintek I)
Sliding system with empty tubular guide (for Sintek I only)

Per scorrevole guida vuota 
Per calcolare il numero di fissaggi a muro utili a permettere 
l�antiscarrucolamento, bisogna tenere presente che:

1- l�interasse tra i fissaggi deve essere minore della metà
della larghezza della porta

2- nel suo scorrimento la porta non dovrà mai trovarsi ad
avere meno di 2 fissaggi sopra di essa

Larghezza porta/2-20 mm = interasse fissaggi
Lunghezza barra/interasse = nr. fissaggi

For sliding system with empty tubular guide
Use the following formula to calculate the wall/glass fixings to 
allow a no-fleeting experience:

1- the distance between centres of the fixings should be
less than half of the door width

2- in all its sliding, the door should always have at least 2
top fixings

Door width/2-20 mm = distance between centres of fixings
Guide length/distance between centres fixings = quantity of 
fixings

Lunghezza
binario guida

Tipo carrello n° barre n° fissaggi
a muro

n° set carrelli n° stopper n° blocchetto
guida a pavimento

Prezzo kit

Guide length Trolley type n° bars n° wall
fixing set

n° trolley set n° stopper n° floor guide Kit price

3100 mm Sintek I 1 5 2 4 2
Unotek I 1 5 2 4 2
Unotek II 1 5 2 4 2
Duotek 1 5 2 4 2
Tritek 1 5 2 4 2
Sintek I legno 1 5 2 4 2
Sintek II legno 1 5 2 4 2
Tritek legno 1 5 2 4 2

3700 mm Sintek I 1 6 2 4 2
Unotek I 1 6 2 4 2
Unotek II 1 6 2 4 2
Duotek 1 6 2 4 2
Tritek 1 6 2 4 2
Sintek I legno 1 6 2 4 2
Sintek II legno 1 6 2 4 2
Tritek legno 1 6 2 4 2

4880 mm Sintek I 1 8 2 4 2
Unotek I 1 8 2 4 2
Unotek II 1 8 2 4 2
Duotek 1 8 2 4 2
Tritek 1 8 2 4 2
Sintek I legno 1 8 2 4 2
Sintek II legno 1 8 2 4 2
Tritek legno 1 8 2 4 2

Lunghezza
binario guida

Tipo carrello n° barre n° fissaggi
a muro

n° set carrelli n° stopper n° blocchetto
guida a pavimento

Prezzo kit

Guide length Trolley type n° bars n° wall
fixing set

n° trolley set n° stopper n° floor guide Kit price

3100 mm Sintek I 1 10 2 4 2
3700 mm Sintek I 1 10 2 4 2
4880 mm Sintek I 1 10 2 4 2
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Casistiche set scorrevoli
Examples of sliding systems

Scorrevole ad anta doppia con 
laterali fissi e sopraluce
Per vetro da 8-10-12 mm

Sliding system for double door 
with lateral fixed glasses and 
transom 
Glass thickness 8�10�12 mm

Unotek I* Duotek*Sintek I
Sintek I Legno/Wood

Sintek II Legno*/Wood*Tritek
Tritek Legno*/Wood*

Unotek II*

* Utilizzabile solo con
barra piena

*  Usable with round
 section guide with
holes only
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Scorrevole guida piena
Sliding system with round section guide with holes

Scorrevole guida vuota (solo per Sintek I)
Sliding system with empty tubular guide (for Sintek I only)

Per scorrevole guida vuota
Per calcolare il numero di fissaggi a muro utili a permettere 
l�antiscarrucolamento, bisogna tenere presente che:

1- l�interasse tra i fissaggi deve essere minore della metà
della larghezza della porta

2- nel suo scorrimento la porta non dovrà mai trovarsi ad
avere meno di 2 fissaggi sopra di essa

Larghezza porta/2-20 mm = interasse fissaggi
Lunghezza barra/interasse = nr. fissaggi

For sliding system with empty tubular guide
Use the following formula to calculate the wall/glass fixings to 
allow a no-fleeting experience:

1- the distance between centres of the fixings should be
less than half of the door width

2- in all its sliding, the door should always have at least 2
top fixings

Door width/2-20 mm = distance between centres of fixings
Guide length/distance between centres fixings = quantity of 
fixings

Lunghezza
binario guida

Tipo carrello n° barre n° fissaggi a vetro n° set carrelli n° stopper n° blocchetto
guida a pavimento

Prezzo kit

Guide length Trolley type n° bars n° glass fixing set n° trolley set n° stopper n° floor guide Kit price

3100 mm Sintek I 1 7 2 4 2
Unotek I 1 7 2 4 2
Unotek II 1 7 2 4 2
Duotek 1 7 2 4 2
Tritek 1 7 2 4 2
Sintek I legno 1 7 2 4 2
Sintek II legno 1 7 2 4 2
Tritek legno 1 7 2 4 2

3700 mm Sintek I 1 8 2 4 2
Unotek I 1 8 2 4 2
Unotek II 1 8 2 4 2
Duotek 1 8 2 4 2
Tritek 1 8 2 4 2
Sintek I legno 1 8 2 4 2
Sintek II legno 1 8 2 4 2
Tritek legno 1 8 2 4 2

4880 mm Sintek I 1 8 2 4 2
Unotek I 1 8 2 4 2
Unotek II 1 8 2 4 2
Duotek 1 8 2 4 2
Tritek 1 8 2 4 2
Sintek I legno 1 8 2 4 2
Sintek II legno 1 8 2 4 2
Tritek legno 1 8 2 4 2

Lunghezza
binario guida

Tipo carrello n° barre n° fissaggi a vetro n° set carrelli n° stopper n° blocchetto
guida a pavimento

Prezzo kit

Guide length Trolley type n° bars n° glass fixing set n° trolley set n° stopper n° floor guide Kit price

3100 mm Sintek I 1 10 2 4 2
3700 mm Sintek I 1 10 2 4 2
4880 mm Sintek I 1 10 2 4 2
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Carrelli
Trolleys

SET CARRELLI SINTEK I 
Altezza regolabile 
Acciaio inox, fori a vetro Ø 13 mm 
Spessore vetro 8-10-12 mm da indicare

SET OF TROLLEYS SINTEK I 
Adjustable height 
Stainless steel, glass holes Ø 13 mm 
Glass thickness 8-10-12 mm to be specified

Box: 01 cp/pair

Codice/Code
E07S10061

SET CARRELLI UNOTEK I
Acciaio inox, fori a vetro Ø 13 mm
Spessore vetro 8-10-12 mm da indicare

SET OF TROLLEYS UNOTEK I 
Stainless steel, glass holes Ø 13 mm 
Glass thickness 8-10-12 mm to be specified

Box: 01 cp/pair

Codice/Code
E07S10064

SET CARRELLI SINTEK I PER 
BARRA VUOTA 
Altezza regolabile 
Acciaio inox, fori a vetro Ø 13 mm 
Spessore vetro 8-10-12 mm da indicare

SET OF TROLLEYS SINTEK I 
FOR TUBE
Adjustable height 
Stainless steel, glass holes Ø 13 mm 
Glass thickness 8-10-12 mm to be specified

Per determinare la quota X consultare i disegni delle sezioni tecniche alle pag. 174 - 175
For dimension X, please check the drawings on the technical sections on the following pages 174 - 175

Box: 01 cp/pair

Codice/Code
E07S10161
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SET CARRELLI UNOTEK II
Altezza regolabile
Acciaio inox, fori a vetro Ø 13 mm 
Spessore vetro 8-10-12 mm da indicare

SET OF TROLLEYS UNOTEK II
Adjustable height
Stainless steel, glass holes Ø 13 mm 
Glass thickness 8-10-12 mm to be specified

Box: 01 cp/pair

Codice/Code
E07S10066

SET CARRELLI DUOTEK
Altezza regolabile
Acciaio inox, fori a vetro Ø 13 mm 
Spessore vetro 8-10-12 mm da indicare

SET OF TROLLEYS DUOTEK 
Adjustable height
Stainless steel, glass holes Ø 13 mm 
Glass thickness 8-10-12 mm to be specified

Box: 01 cp/pair

Codice/Code
E07S10067

SET CARRELLI TRITEK
Altezza regolabile
Acciaio inox, fori a vetro Ø 13 mm 
Spessore vetro 8-10-12 mm da indicare

SET OF TROLLEYS TRITEK 
Adjustable height
Stainless steel, glass holes Ø 13 mm 
Glass thickness 8-10-12 mm to be specified

Box: 01 cp/pair

Codice/Code
E07S10068
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Carrelli
Trolleys

SET CARRELLI SINTEK II LEGNO 
Acciaio inox 

SET OF TROLLEYS SINTEK II
FOR WOOD
Stainless steel

Box: 01 cp/pair

Codice/Code
E07S10063

SET CARRELLI TRITEK LEGNO
Acciaio inox, fori a vetro Ø 10 mm 

SET OF TROLLEYS TRITEK 
FOR WOOD
Stainless steel, glass holes Ø 10 mm 

Box: 01 cp/pair

Codice/Code
E07S10069

SET CARRELLI SINTEK I LEGNO 
Acciaio inox, fori a legno Ø 10 mm 

SET OF TROLLEYS SINTEK I 
FOR WOOD
Stainless steel, wood holes Ø 10 mm 

Box: 01 cp/pair

Codice/Code
E07S10062

Per barra vuota richiedere articolo E07S10161 con borchie prolungate
With tubular empty guide, use item E07S10161 with extended studs



Sistemi per porte scorrevoli in acciaio
Stainless steel sliding systems 165

Accessori
Accessories

GUIDA SEZIONE TONDA CON FORI
Acciaio inox 
Tubo Ø 25 mm
Lunghezza da stabilirsi � Massimo 6000 mm

ROUND SECTION GUIDE 
WITH HOLES
Stainless steel 
Tube Ø 25 mm
Length to be specified � Max 6000 mm 

Box: 01 pz/pcs

Codice/Code Lunghezza/Length I
E07S10001 1800 mm 130-770-770-130
E07S10002 2100 mm 130-613-614-613-130
E07S10003 2300 mm 130-680-680-680-130
E07S10004 2540 mm 130-760-760-760-130
E07S10005 a misura/on request a misura/on request

SET FISSAGGIO A MURO 
PER PORTE IN VETRO E IN LEGNO
Acciaio inox
Disco Ø 60 mm

WALL FIXING SET
FOR GLASS AND WOOD DOORS
Stainless steel
Disk Ø 60 mm

Codice/Code Descrizione/Description L
E07S10031 per porte in vetro/for glass doors 5 mm
E07S10032 per porte in legno/for wood doors 19 mm

Box: 01 pz/pcs

Lunghezza / Length
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DISTANZIATORE 
PER SET FISSAGGIO
Acciaio inox

SPACER FOR FIXING SET
Stainless steel

Codice/Code Descrizione/Description L
E07S10051 per porte in vetro senza battiscopa 5 mm

for glass doors without trim and baseboard
E07S10052 per porte in vetro con battiscopa  19 mm

for glass doors with trim and baseboard
E07S10053 per porte in legno con battiscopa  33 mm

for wood doors with trim and baseboard

Box: 01 pz/pcs

SET DI FISSAGGIO A VETRO 
PER PORTE IN VETRO E IN LEGNO
Acciaio inox
Ø 30 mm
 Foro a vetro Ø 13 mm

GLASS FIXING SET FOR GLASS 
AND WOOD DOORS
Stainless steel
Ø 30 mm
Glass hole Ø 13 mm

Codice/Code Descrizione/Description L
E07S10035 per porte in vetro/for glass doors 5 mm
E07S10036 per porte in legno/for wood doors 19 mm

Box: 01 pz/pcs

Accessori
Accessories
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ANELLO DI COMPENSAZIONE

COMPENSATION DISK

Codice/Code Spessore/Thickness
E07S10054 2 mm
E07S10055 5 mm
E07S10056 10 mm

Box: 01 pz/pcs

15

SET FISSAGGIO A MURO 
LATERALE
Per binario guida
Acciaio inox
Foro ellittico per la regolazione

LATERAL WALL FIXING SET
For guide rail
Stainless steel
Elliptical hole for adjustment

Codice/Code 
E07S10038

Box: 01 pz/pcs
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SET FISSAGGIO A SOFFITTO 
PER GUIDA DOPPIA
Acciaio inox
Fori ellittici per la regolazione

CEILING FIXING SET 
FOR DOUBLE GUIDE
Stainless steel
Elliptical hole for adjustment

Codice/Code 
E07S10040

Box: 01 pz/pcs

SET FISSAGGIO A SOFFITTO 
PER GUIDA SINGOLA
Acciaio inox
Foro ellittico per la regolazione.

CEILING FIXING SET 
FOR SINGLE GUIDE
Stainless steel
Elliptical hole for adjustment

Codice/Code 
E07S10039

Box: 01 pz/pcs

Accessori
Accessories

GIUNTO VETRO-VETRO CON 
FISSAGGIO GUIDA
Acciaio inox, Ø 30 mm
Fori a vetro Ø 13 mm
Spessore vetro 8-10-12 mm da indicare

GLASS-TO-GLASS CONNECTION 
WITH GUIDE FIXING
Stainless steel, Ø 30 mm
Glass holes Ø 13 mm
Glass thickness 8-10-12 mm to be specified

Codice/Code 
E07S10041

Box: 01 pz/pcs
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STOPPER PER MONTAGGIO 
SU BARRA
Acciaio inox
Ø 30mm

DOOR STOPPER
Stainless steel
Ø 30 mm

Codice/Code Descrizione/Description L
E07S10081 per sistemi Unotek/for Unotek systems 57 mm
E07S10082 per sistemi Sintek, Duotek, Tritek 45 mm

for Sintek, Duotek, Tritek systems

Box: 01 pz/pcs

STOPPER PER MONTAGGIO SU VETRO
Per doppia anta
Acciaio inox
Ø 25 mm
Fori a vetro Ø 13 mm

DOOR STOPPER
For double door
Stainless steel
Ø 25 mm
Glass holes Ø 13 mm

Codice/Code 
E07S10083

Box: 1 pz/pcsBox: 01 pz/pcs

BLOCCHETTO GUIDA A PAVIMENTO 
Acciaio inox 
Per porte in vetro sp. 8-10-12 mm
Regolabile

FLOOR GUIDE
Stainless steel
Glass thickness 8-10-12 mm
Adjustable

Box: 01 pz/pcs

Codice/Code Finiture/Finishes
E07S10091 satinato/satin
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BLOCCHETTO GUIDA A PAVIMENTO 
Ferro zincato
Per porte in legno
Per scanalatura 8 x 17 mm

FLOOR GUIDE 
Galvanized iron
For wood doors
For groove 8 x 17 mm

Codice/Code 
E07S10093

Box: 01 pz/pcs

CHIAVE A COMPASSO
Per borchie con fori

COMPASS KEY
For drilled studs

Codice/Code 
E07S10100

Box: 01 pz/pcs

VITE A DOPPIA FILETTATURA
con impronta TORX

DOUBLE THREADING SCREW
with �TORX� impression

Codice/Code 
E07S10205 M8 x 80 mm
E07S10206 M8 x 100 mm

Box: 01 pz/pcs

Accessori
Accessories
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Accessori per barra vuota
Accessories for tubular guide

GUIDA VUOTA
Acciaio inox
Tubo Ø 25 mm
Lunghezza da stabilirsi 
Massimo 6000 mm

TUBULAR GUIDE
Stainless steel
Ø 25 mm
Length to be specified
Max 6000 mm

Codice/Code Lunghezza/Length
E07S10011 1800 mm
E07S10012 2100 mm
E07S10013 2300 mm
E07S10014 2540 mm
E07S10015 a misura/on request
E07S10057 tappo/closing cap

Box: 01 pz/pcs

SET FISSAGGIO A MURO
Acciaio inox
Con possibilità di regolazione dell�altezza 
della porta

WALL FIXING SET
Stainless steel 
It is possible to adjust the door height

Codice/Code 
E07S10134

Box: 01 pz/pcs

2014NEWS

Lunghezza / Length
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Accessori per barra vuota
Accessories for tubular guide

SET FISSAGGIO A MURO
Acciaio inox
Da utilizzare in abbinamento ai 
fissaggi su vetro fisso e a soffitto

WALL FIXING SET
Stainless steel 
To be used with the fixings on 
the fixed glass and on the ceiling

Codice/Code 
E07S10134.V

Box: 01 pz/pcs

SET FISSAGGIO A VETRO
Acciaio inox

GLASS FIXING SET
Stainless steel 

Codice/Code 
E07S10135

Box: 01 pz/pcs

Lavorazione sul vetro
Processing on glass

STOPPER A 2 PUNTI
Acciaio inox

STOPPER
Stainless steel

Codice/Code 
E07S10182

Box: 01 cp/pair
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Sezione tecnica
Technical information

Vista in sezione per 
installazioni con barra piena
Possibilità di regolazione dell�altezza della porta

Sectional view for installation 
with round section guide
It is possible to adjust the door height

Fissaggio a parete
Wall fixing
Altezza porta = Luce + 15 mm
Door height = Opening + 15 mm

Fissaggio a vetro
Glass fixing
Altezza porta = Luce + 15 mm
Door height = Opening + 15 mm

Fissaggio a soffitto
Ceiling fixing
Altezza porta = Luce - 155 mm
Door height = Opening - 155 mm
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Sezione tecnica
Technical information

Vista in sezione per 
installazioni con barra vuota
Possibilità di regolazione dell�altezza della porta.
Solo per installazioni a parete.

Sectional view for installation 
with tubular empty guide
It is possible to adjust the door height.
Wall frontal installation only.

Fissaggio a parete
Wall fixing
Altezza porta = Luce + 14 mm
Door height = Opening + 14 mm
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Vista in sezione per 
installazioni con barra vuota
Altezza della porta non registrabile.

Sectional view for installation 
with tubular empty guide
Not adjustable door height.

Fissaggio a parete
Wall fixing
Altezza porta = Luce + 16 mm
Door height = Opening + 16 mm

Fissaggio a vetro
Glass fixing
Altezza porta = Luce + 16 mm
Door height = Opening + 16 mm
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Sistema scorrevole 
�Light-Tec Round 25�

�Light-Tec Round 25� sliding system

CARRELLO PER SISTEMA 
�LIGHT-TEC ROUND 25� 
Acciaio inox 
Spessore vetro 10 mm

TROLLEY FOR
�LIGHT-TEC ROUND 25� 
SLIDING SYSTEM 
Stainless steel
Glass thickness 10 mm

Codice/Code Finiture/Finishes
E07S10070 satinato/satin
E07S10072 lucido/polished

Box: 01 cp/pair

GUIDA SEZIONE TONDA CON FORI
Acciaio inox
Tubo Ø 25 mm
Lunghezza da stabilirsi
Massimo 6000 mm

ROUND SECTION GUIDE WITH HOLES
Stainless steel
Tube Ø 25 mm
Length to be specified
Max 6000 mm

Box: 01 pz/pcs

Codice/Code Lunghezza/Length I
E07S10001 1800 mm 130-770-770-130
E07S10002 2100 mm 130-613-614-613-130
E07S10003 2300 mm 130-680-680-680-130
E07S10004 2540 mm 130-760-760-760-130
E07S10005 a misura/on request a misura/on request

Codice/Code Lunghezza/Length I
E07S10006 1800 mm 130-770-770-130
E07S10007 2100 mm 130-613-614-613-130
E07S10008 2300 mm 130-680-680-680-130
E07S10009 2540 mm 130-760-760-760-130
E07S10010 a misura/on request a misura/on request

Barre in acciaio satinato/Satin stainless steel bars

Barre in acciaio lucido/Polished stainless steel bars
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STOPPER PER SISTEMA 
�LIGHT-TEC ROUND 25�
Acciaio satinato

STOPPER FOR �LIGHT-TEC 
ROUND 25� SLIDING SYSTEM
Stainless steel

Box: 01 pz/pcs

SET FISSAGGIO A MURO 
PER PORTE IN VETRO E IN LEGNO
Acciaio inox 
Disco Ø 60 mm
Per porte in vetro

WALL FIXING SET
FOR GLASS AND WOOD DOORS
Stainless steel 
Disk Ø 60 mm
For glass doors

Codice/Code Finiture/Finishes L
E07S10031 satinato/satin 5 mm
E07S10030 lucido/polished

Box: 01 pz/pcs

SET FISSAGGIO A MURO LATERALE
Per binario guida vuota
Acciaio inox
Foro ellittico per la regolazione.

LATERAL FIXING SET
For guide rail
Stainless steel
Elliptical hole for adjustment

Codice/Code Finiture/Finishes 
E07S10038 satinato/satin
E07S10138 lucido/polished

Box: 01 pz/pcs

Codice/Code Finiture/Finishes
E07S10071 satinato/satin
E07S10073 lucido/polished
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Sistema scorrevole 
�Light-Tec Round 25�

�Light-Tec Round 25� sliding system

BLOCCHETTO GUIDA A PAVIMENTO 
QUADRO 
Acciaio inox 
Per porte in vetro sp. 8-10-12 mm

SQUARED FLOOR GUIDE 
Stainless steel
Glass thickness 8-10-12 mm

Codice/Code Finiture/Finishes
E07S10094 satinato/satin
E07S10095 lucido/polished

Box: 01 cp/pair

BLOCCHETTO GUIDA A PAVIMENTO 
Acciaio inox 
Per porte in vetro sp. 8-10-12 mm
Regolabile

FLOOR GUIDE
Stainless steel
Glass thickness 8-10-12 mm
Adjustable

Box: 01 pz/pcs

Codice/Code Finiture/Finishes
E07S10091 satinato/satin
E07S10191 lucido/polished 

2014NEWS
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Sezione tecnica 
�Light-Tec Round 25�

Technical information for �Light-Tec Round 25�

Vista in sezione 
Altezza della porta non registrabile

Sectional view 
Not adjustable door height

Lavorazione sul vetro
Processing on glass

Lu
ce

 /
 O

p
en

in
g

Fissaggio a parete
Wall fixing
Altezza porta = Luce + 107 mm
Door height = Opening + 107 mm
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Sistemi per porte scorrevoli
Sliding door systems

SISTEMI PER PORTE SCORREVOLI 
IN ALLUMINIO
ALUMINIUM SLIDING SYSTEMS

Ghost pag. 0186

- Accessori/Accessories
- Sezione tecnica/Technical section

York pag. 0192

- Accessori/Accessories
- Sezione tecnica/Technical section

Brio pag.  0196

- Casistiche/Examples
- Accessori/Accessories
- Sezione tecnica/Technical section

Simplex pag. 0224

- Casistiche/Examples
- Accessori/Accessories
- Sezione tecnica/Technical section

Pico pag.  0246

- Casistiche/Examples
- Accessori/Accessories
- Sezione tecnica/Technical section

Uniko pag. 0264

- Casistiche/Examples
- Accessori/Accessories
- Sezione tecnica/Technical section

Morsetti per porte scorrevoli interno muro
Clamps for in-wall sliding doors pag. 0278

Patent Brevettato

Patent Brevettato
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Guarnizione adesiva
Adhesive gasket pag. 0279

pag. 0286

pag. 0290

Maniglie per porte scorrevoli 
Handles for sliding doors 

SISTEMI PER PORTE 
SCORREVOLI AD 
IMPACCHETTAMENTO SYSTEMS 
FOR FOLDING 
SLIDING DOORS 

PORTE AUTOMATICHE 
AUTOMATIC DOORS pag. 0336

Sliding door systems

185185185
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Sistema scorrevole �Ghost�
�Ghost� sliding system

SISTEMA SCORREVOLE 
�GHOST�
In alluminio anodizzato naturale
Per vetro 8-10 mm
Peso massimo della porta 80 kg 

�GHOST� SLIDING SYSTEM
Natural anodized aluminium
Glass thickness 8-10 mm
Max door weight 80 kg

Patent Brevettato
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SET DI ACCESSORI PER ANTA SCORREVOLE 
�Ghost� CON BORCHIE
Composto da: carrello a muro, profilo superiore, borchie, 
ammortizzatori, ruote di appoggio, tappi superiori, profilo 
inferiore, guarnizione, tappi inferiori, carrelli inferiori, guida a 
pavimento

�Ghost� SET OF ACCESSORIES FOR SLIDING 
DOOR WITH STUDS
Fitted  with: wall trolley, top profile, studs, shock absorbers, 
support wheels, top caps, bottom profile, gasket, bottom 
caps, bottom trolleys, floor guide

SET DI ACCESSORI PER ANTA SCORREVOLE 
�Ghost� CON FASCIA
Composto da: carrello a muro, profilo superiore, fascia supe-
riore, tappi per fascia, ammortizzatori, ruote di appoggio, tappi 
superiori, profilo inferiore, guarnizione, tappi inferiori, carrelli 
inferiori, guida a pavimento

�Ghost� SET OF ACCESSORIES FOR SLIDING 
DOOR WITH CONTINUOUS CLAMP
Fitted  with: wall trolley, top profile, top continuous clamp, 
caps for continuous clamp, shock absorbers, support wheels, 
top caps, bottom profile, gasket, bottom caps, bottom trol-
leys, floor guide

Codice/Code Larghezza massima dell�anta/Max door width

E18A00001 1100 mm
E18A00002 1100 mm
E18A00003 1100 mm
E18A00011 1800 mm
E18A00012 1800 mm
E18A00013 1800 mm

Codice/Code Larghezza massima dell�anta/Max door width

E18A00021 1100 mm
E18A00022 1100 mm
E18A00023 1100 mm
E18A00031 1800 mm
E18A00032 1800 mm
E18A00033 1800 mm



188

Sezione tecnica �Ghost�
�Ghost� Technical section

POSIZIONAMENTO 
DEL CARRELLO A MURO PER 
APERTURA STANDARD

Porta chiusa/Closed door

Particolare del carrello/Detail of the trolley Calcolo della larghezza del vetro
Calculation of the glass width

L = P + 100 mm

Ghost 1100
P = min 620 mm/max 1000 mm
Ghost 1800
P = min 620 mm/max 1700 mm

WALL PLACING OF THE 
TROLLEY FOR STANDARD 
OPENING

Porta aperta/Open door
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POSIZIONAMENTO 
DEL CARRELLO A MURO PER 
APERTURA INTERMEDIA

WALL PLACING OF THE TROLLEY 
FOR INTERMEDIATE OPENING

Porta chiusa/Closed door

Particolare del carrello/Detail of the trolley Calcolo della larghezza del vetro
Calculation of the glass width

L = P + 158 mm

Ghost 1100
P = min 562 mm/max 940 mm
Ghost 1800
P = min 562 mm/max 1640 mm

Porta aperta/Open door
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Sezione tecnica �Ghost�
�Ghost� Technical section

POSIZIONAMENTO 
DEL CARRELLO A MURO PER 
APERTURA TOTALE

WALL PLACING OF THE 
TROLLEY FOR TOTAL OPENING

Porta chiusa/Closed door

Particolare del carrello/Detail of the trolley Calcolo della larghezza del vetro
Calculation of the glass width

L = P + 218 mm

Ghost 1100
P = min 502 mm/max 880 mm
Ghost 1800
P = min 502 mm/max 1580 mm

Porta aperta/Open door
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Lavorazione sul vetro
Processing on the glass

Fissaggio a parete
Wall fixing

Altezza porta = Luce + 18 mm
Door height = Opening + 18 mm

Ghost 1100

Ghost 1800

Vista in sezione
Sectional view



SISTEMA SCORREVOLE 
�BRIO�

In alluminio anodizzato naturale
Per vetro 8-10 mm

Peso massimo della porta 120 kg

�BRIO� SLIDING SYSTEM
Natural anodized aluminium

Glass thickness 8-10 mm
Max door weight 120 kg

1966



Sliding door systems

197



198

Casistiche set scorrevoli �Brio�
�Brio� examples

Porta singola con fissaggio 
frontale

Single door � frontal 
fixing

Porta singola con fissaggio 
a soffitto

Single door � ceiling 
fixing

Porta singola + fisso con fissaggio
a soffitto

Single door + fixed glass � ceiling 
fixing

Porta doppia con fissaggio
a soffitto

Double door � ceiling 
fixing

Porta doppia + fissi con fissaggio
a soffitto

Double door + fixed glasses - ceiling 
fixing

Porta doppia con fissaggio 
frontale

Double door � frontal 
fixing
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Porta singola + fisso con fissaggio 
frontale

Single door + fixed glass � frontal 
fixing

Doppia porta sovrapponibile con
fissaggio a soffitto

Double overlapped door � ceiling
fixing

Porta doppia + fissi con fissaggio 
frontale

Double door + fixed glasses - frontal 
fixing
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Porta 
singola 

frontale

Single door 
- frontal

Porta 
doppia 

frontale

Double door 
- frontal

Porta 
singola 

Single door 
- ceiling

Porta 
doppia 

Double door 
- ceiling

Porta 
singola 

Single 
door + 

- ceiling

Porta 
doppia 

Double door 

glasses 
- ceiling

Porta 
singola 

frontale

Single door 

- frontal

Porta 
doppia 

frontale

Double door 

glasses 
- frontal

Doppia porta 
sovrapponibile 

Double 
overlapped 
door - ceiling 

E17A00001 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc

E17A00002 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc

E17A00003 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs

E17A00004 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc

E17A00005 2 Pz/Pcs 3 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs 3 Pz/Pcs

E17A00006 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs

E17A00007 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs

E17A00008 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc

E17A00009 1 Cp/Pair 1 Cp/Pair

E17A00016 1 Cp/Pair 1 Cp/Pair

E17A00026 1 Cp/Pair 1 Cp/Pair

E17A00010 2 Pz/Pcs 4 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs 4 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs 4 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs 4 Pz/Pcs 4 Pz/Pcs

E17A00013 2 Pz/Pcs 4 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs 4 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs 4 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs 4 Pz/Pcs 4 Pz/Pcs

E07R00001 2 Pz/Pcs 4 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs 4 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs 4 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs 4 Pz/Pcs 4 Pz/Pcs

E17A00015 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs

SISTEMA PER PORTE 
SCORREVOLI IN VETRO

SLYDING SYSTEM FOR GLASS 
DOORS

E17A00007: 1 pz lunghezza = lunghezza art. E17A00003/1 pc length = length art. E17A00003
1 pz lunghezza = larghezza passaggio/1 pc length = opening width

1 pz lunghezza = larghezza passaggio/1 pc length = opening width

1 pz lunghezza = larghezza passaggio/1 pc length = opening width

1 pz lunghezza = larghezza passaggio+sovrapposizione vetro/1 pc length = opening width + glass overlap

Casistiche set scorrevoli �Brio�
�Brio� examples
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Porta 
singola 

frontale

Single door 
- frontal

Porta doppi 

frontale

Double door 
- frontal

Porta 
singola 

Single door 
- ceiling

Porta 
doppia 

Double door 
- ceiling

Porta 
singola 

Single 
door + 

- ceiling

Porta 
doppia 

Double door 

glasses 
- ceiling

Porta 
singola 

frontale

Single door 

- frontal

Porta 
doppia 

frontale

Double door 

glasses 
- frontal

Doppia porta 
sovrapponibile 

Double 
overlapped 
door - ceiling 

E17A00001 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc

E17A00002 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc

E17A00003 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs

E17A00004 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc

E17A00005 2 Pz/Pcs 3 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs 3 Pz/Pcs

E17A00006 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs

E17A00007 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs

E17A00008 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc

E17A00009 1 Cp/Pair 1 Cp/Pair

E17A00016 1 Cp/Pair 1 Cp/Pair

E17A00026 1 Cp/Pair 1 Cp/Pair

E17A00010 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs

E17A00011 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs

E17A00013 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs

E17A00014 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs

E07R00001 2 Pz/Pcs 4 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs 4 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs 4 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs 4 Pz/Pcs 4 Pz/Pcs

E17A00015 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs

SISTEMA PORTE SCORREVOLI 
IN VETRO CON 
1 AMMORTIZZATORE

SLYDING SYSTEM FOR 
GLASS DOORS WITH 
1 SHOCK ABSORBER

E17A00007: 1 pz lunghezza = lunghezza art. E17A00003/1 pc length = length art. E17A00003
1 pz lunghezza = larghezza passaggio/1 pc length = opening width

1 pz lunghezza = larghezza passaggio/1 pc length = opening width

1 pz lunghezza = larghezza passaggio/1 pc length = opening width

1 pz lunghezza = larghezza passaggio+sovrapposizione vetro/1 pc length = opening width + glass overlap
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SISTEMA PORTE SCORREVOLI 
IN VETRO CON 
DOPPIO AMMORTIZZATORE

SLYDING SYSTEM FOR 
GLASS DOORS WITH 
DOUBLE SHOCK ABSORBER

E17A00007: 1 pz lunghezza = lunghezza art. E17A00003/1 pc length = length art. E17A00003
1 pz lunghezza = larghezza passaggio/1 pc length = opening width

1 pz lunghezza = larghezza passaggio/1 pc length = opening width

1 pz lunghezza = larghezza passaggio/1 pc length = opening width

1 pz lunghezza = larghezza passaggio+sovrapposizione vetro/1 pc length = opening width + glass overlap

Porta 
singola 

frontale

Single door 
- frontal

Porta 
doppia 

frontale

Double door 
- frontal

Porta 
singola 

Single door 
- ceiling

Porta 
doppia 

Double door 
- ceiling

Porta 
singola 

Single 
door + 

- ceiling

Porta 
doppia 

Double door 

glasses 
- ceiling

Porta 
singola 

frontale

Single door 

- frontal

Porta 
doppia 

frontale

Double door 

glasses 
- frontal

Doppia porta 
sovrapponibile 

Double 
overlapped 
door - ceiling 

E17A00001 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc

E17A00002 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc

E17A00003 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs

E17A00004 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc

E17A00005 2 Pz/Pcs 3 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs 3 Pz/Pcs

E17A00006 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs

E17A00007 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs

E17A00008 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc

E17A00009 1 Cp/Pair 1 Cp/Pair

E17A00016 1 Cp/Pair 1 Cp/Pair

E17A00026 1 Cp/Pair 1 Cp/Pair

E17A00012 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs

E17A00014 2 Pz/Pcs 4 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs 4 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs 4 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs 4 Pz/Pcs 4 Pz/Pcs

E07R00001 2 Pz/Pcs 4 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs 4 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs 4 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs 4 Pz/Pcs 4 Pz/Pcs

E17A00015 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs

Casistiche set scorrevoli �Brio�
�Brio� examples
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Porta 
singola 

frontale

Single door 
- frontal

Porta 
doppia 

frontale

Double door 
- frontal

Porta 
singola 

Single door 
- ceiling

Porta 
doppia 

Double door 
- ceiling

Porta 
singola 

Single 
door + 

- ceiling

Porta 
doppia 

Double 
door + 

glasses 
- ceiling

Porta 
singola 

frontale

Single 
door + 

- frontal

Porta 
doppia 

frontale

Double 
door + 

glasses 
- frontal

Doppia porta 
sovrapponibile 

Double 
overlapped 
door - ceiling 

E17A00001 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc

E17A00002 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc

E17A00003 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs

E17A00004 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc

E17A00005 2 Pz/Pcs 3 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs 3 Pz/Pcs

E17A00006 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs

E17A00008 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs

E17A00023 1 Cp/Pair 1 Cp/Pair 1 Cp/Pair* 1 Cp/Pair*

E17A00026 1 Cp/Pair 1 Cp/Pair

E17A00019 2 Pz/Pcs 4 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs 4 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs 4 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs 4 Pz/Pcs 4 Pz/Pcs

E17A00013 2 Pz/Pcs 4 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs 4 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs 4 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs 4 Pz/Pcs 4 Pz/Pcs

E17A00022 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc

E17A00024/25 1 Cp/Pair 2 Cp/Pairs 1 Cp/Pair 2 Cp/Pairs 1 Cp/Pair 2 Cp/Pairs 1 Cp/Pair 2 Cp/Pairs 2 Cp/Pairs

E17A00015 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs

SISTEMA PER PORTE 
SCORREVOLI IN VETRO AD 
INNESTO RAPIDO

SLYDING SYSTEM FOR 
GLASS DOORS WITH QUICK 
COUPLING

E17A00008: 1 pz lunghezza = lunghezza art. E17A00003/1 pc length = length art. E17A00003
1 pz lunghezza = larghezza passaggio/1 pc length = opening width

1 pz lunghezza = larghezza passaggio/1 pc length = opening width

1 pz lunghezza = larghezza passaggio/1 pc length = opening width

1 pz lunghezza = larghezza passaggio+sovrapposizione vetro/1 pc length = opening width + glass overlap

da accorciare/to be shorten*
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SISTEMA PORTE SCORREVOLI 
IN VETRO CON 
1 AMMORTIZZATORE AD 
INNESTO RAPIDO

SLYDING SYSTEM FOR 
GLASS DOORS WITH 
1 SHOCK ABSORBER WITH 
QUICK COUPLING

E17A00008: 1 pz lunghezza = lunghezza art. E17A00003/1 pc length = length art. E17A00003
1 pz lunghezza = larghezza passaggio/1 pc length = opening width

1 pz lunghezza = larghezza passaggio/1 pc length = opening width

1 pz lunghezza = larghezza passaggio/1 pc length = opening width

1 pz lunghezza = larghezza passaggio+sovrapposizione vetro/1 pc length = opening width + glass overlap

da accorciare/to be shorten

Porta 
singola 

frontale

Single door 
- frontal

Porta 
doppia 

frontale

Double door 
- frontal

Porta 
singola 

Single door 
- ceiling

Porta 
doppia 

Double door 
- ceiling

Porta 
singola 

Single 
door + 

- ceiling

Porta 
doppia 

Double 
door + 

glasses 
- ceiling

Porta 
singola 

frontale

Single 
door + 

- frontal

Porta 
doppia 

frontale

Double 
door + 

glasses 
- frontal

Doppia porta 
sovrapponibile 

Double 
overlapped 
door - ceiling 

E17A00001 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc

E17A00002 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc

E17A00003 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs

E17A00004 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc

E17A00005 2 Pz/Pcs 3 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs 3 Pz/Pcs

E17A00006 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs

E17A00008 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs

E17A00023 1 Cp/Pair 1 Cp/Pair 1 Cp/Pair* 1 Cp/Pair*

E17A00026 1 Cp/Pair 1 Cp/Pair

E17A00019 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs

E17A00020 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs

E17A00013 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs

E17A00014 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs

E17A00022 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc

E17A00024/25 1 Cp/Pair 2 Cp/Pairs 1 Cp/Pair 2 Cp/Pairs 1 Cp/Pair 2 Cp/Pairs 1 Cp/Pair 2 Cp/Pairs 2 Cp/Pairs

E17A00015 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs

*

Casistiche set scorrevoli �Brio�
�Brio� examples
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SISTEMA PORTE SCORREVOLI 
IN VETRO CON 
DOPPIO AMMORTIZZATORE AD 
INNESTO RAPIDO

SLYDING SYSTEM FOR 
GLASS DOORS WITH 
DOUBLE SHOCK ABSORBER 
WITH QUICK COUPLING

E17A00008: 1 pz lunghezza = lunghezza art. E17A00003/1 pc length = length art. E17A00003
1 pz lunghezza = larghezza passaggio/1 pc length = opening width

1 pz lunghezza = larghezza passaggio/1 pc length = opening width

1 pz lunghezza = larghezza passaggio/1 pc length = opening width

1 pz lunghezza = larghezza passaggio+sovrapposizione vetro/1 pc length = opening width + glass overlap

da accorciare/to be shorten

Porta 
singola 

frontale

Single door 
- frontal

Porta 
doppia 

frontale

Double door 
- frontal

Porta 
singola 

Single door 
- ceiling

Porta 
doppia 

Double door 
- ceiling

Porta 
singola 

Single 
door + 

- ceiling

Porta 
doppia 

Double 
door + 

glasses 
- ceiling

Porta 
singola 

frontale

Single 
door + 

- frontal

Porta 
doppia 

frontale

Double 
door + 

glasses 
- frontal

Doppia porta 
sovrapponibile 

Double 
overlapped 
door - ceiling 

E17A00001 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc

E17A00002 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc

E17A00003 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs

E17A00004 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc

E17A00005 2 Pz/Pcs 3 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs 3 Pz/Pcs

E17A00006 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs

E17A00008 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs

E17A00023 1 Cp/Pair 1 Cp/Pair 1 Cp/Pair* 1 Cp/Pair*

E17A00026 1 Cp/Pair 1 Cp/Pair

E17A00021 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs

E17A00014 2 Pz/Pcs 4 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs 4 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs 4 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs 4 Pz/Pcs 4 Pz/Pcs

E17A00022 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc 1 Pz/Pc

E17A00024/25 1 Cp/Pair 2 Cp/Pairs 1 Cp/Pair 2 Cp/Pairs 1 Cp/Pair 2 Cp Pairs 1 Cp/Pair 2 Cp Pairs 2 Cp/Pairs

E17A00015 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 1 Pz/Pc 2 Pz/Pcs 2 Pz/Pcs

*
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Codice/Code 
E17A00001

Codice/Code 
E17A00002

Codice/Code 
E17A00003

Box: 01 barra/bar

Box: 01 barra/bar

Box: 01 barra/bar

PROFILO PER FISSAGGIO FRONTALE 
�BRIO� 
Estruso in alluminio
Anodizzato argento
In barre da 6000 mm, disponibili in tagli da 
2000, 3000, 4000 e 6000 mm

�BRIO� PROFILE FOR FRONTAL 
FIXING
Aluminium extruded
Silver anodized
Profiles 6000 mm long, available cutted at 
2000,3000,4000 and 6000 mm

PROFILO SCORREVOLE �BRIO� PER 
FISSAGGIO FRONTALE
Estruso in alluminio
Anodizzato argento
In barre da 6000 mm, disponibili in tagli da 
2000, 3000, 4000 e 6000 mm

�BRIO� SLIDING PROFILE FOR 
FRONTAL FIXING
Aluminium extruded
Silver anodized
Profiles 6000 mm long, available cutted at 
2000,3000,4000 and 6000 mm

PROFILO SCORREVOLE �BRIO� PER 
FISSAGGIO A SOFFITTO
Estruso in alluminio
Anodizzato argento
In barre da 6000 mm, disponibili in tagli da 
2000, 3000, 4000 e 6000 mm

�BRIO� SLIDING PROFILE FOR 
CEILING FIXING
Aluminium extruded
Silver anodized
Profiles 6000 mm long, available cutted at 
2000,3000,4000 and 6000 mm

Accessori per sistema �Brio� 
�Brio� accessories
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Codice/Code 
E17A00004

Codice/Code 
E17A00005

Codice/Code 
E17A00006

Box: 01 barra/bar

Box: 01 barra/bar

Box: 01 barra/bar

PROFILO SCORREVOLE � BRIO� CON 
SEDE PER VETRO FISSO
Estruso in alluminio
Anodizzato argento
In barre da 6000 mm, disponibili in tagli da 
2000, 3000, 4000 e 6000 mm

�BRIO�  PROFILE 
FOR SLDING AND 
FIXED GLASS
Aluminium extruded
Silver anodized
Profiles 6000 mm long, 
available cutted at 
2000,3000,4000 and 
6000 mm

GUARNIZIONE �BRIO� PER 
APPOGGIO E COPERTURA
Estruso in PVC
Grigio
In barre da 10000 mm, disponibili in tagli da 
2000, 3000, 4000, 6000 e 10000 mm

�BRIO� SUPPORT AND COVER 
GASKET
Extruded in PVC
Grey
Profiles 10000 mm long, available cutted at 
2000,3000,4000,6000 and 10000 mm

GUARNIZIONE �BRIO� PER 
BLOCCAGGIO
Estruso in PVC
Trasparente
In barre da 10000 mm, disponibili in tagli da 
2000, 3000, 4000, 6000 e 10000 mm

�BRIO� FIXING GASKET
Extruded in PVC
Transparent
Profiles 10000 mm long, available cutted at 
2000,3000,4000,6000 and 10000 mm
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Accessori per sistema �Brio� 
�Brio� accessories

Codice/Code 
E17A00007

Codice/Code 
E17A00008

Codice/Code 
E17A00009

Box: 01 barra/bar

Box: 01 barra/bar

Box: 01 cp/pair

COPERTINA�BRIO� ALTEZZA 68 MM
Estruso in alluminio
Anodizzato argento
In barre da 6000 mm, disponibili in tagli da 
2000, 3000, 4000 e 6000 mm

�BRIO� COVER 
HEIGHT 68 MM
Aluminium extruded
Silver anodized
Profiles 6000 mm long, 
available cutted at 
2000,3000,4000 and 6000 
mm

COPERTINA�BRIO� ALTEZZA 90 MM
Estruso in alluminio
Anodizzato argento
In barre da 6000 mm, disponibili in tagli da 
2000, 3000, 4000 e 6000 mm

�BRIO� COVER HEIGHT 
90 MM
Aluminium extruded
Silver anodized
Profiles 6000 mm long, 
available cutted at 
2000,3000,4000 and 6000 
mm

TAPPO LATERALE �BRIO� PER 
COPERTINA ALTEZZA 68 MM
Stampato in nylon
Argento

�BRIO� LATERAL CAP FOR COVER 
HEIGHT 68 MM
For frontal fixing
Mould for nylon
Silver
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Codice/Code 
E17A00023

Codice/Code 
E17A00026

Codice/Code 
E17A00016

Box: 01 cp/pair

Box: 01 cp/pair

Box: 01 cp/pair

TAPPO LATERALE �BRIO� PER 
COPERTINA ALTEZZA 90 MM
Per fissaggio frontale
Stampato in nylon
Argento

�BRIO� LATERAL CAP FOR COVER 
HEIGHT 90 MM
For frontal fixing
Mould for nylon
Silver

TAPPO LATERALE �BRIO� PER 
COPERTINA ALTEZZA 90 MM
Per profilo con vetro fisso
Stampato in nylon
Argento

�BRIO� LATERAL CAP FOR COVER 
HEIGHT 90 MM
For profile with location for fixed glass
Mould for nylon
Silver

TAPPO LATERALE �BRIO� PER 
COPERTINA ALTEZZA 68 MM
Per fissaggio a soffitto
Stampato in nylon
Argento

�BRIO� LATERAL CAP FOR COVER 
HEIGHT 68 MM
For ceiling fixing
Mould for nylon
Silver
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Codice/Code 
E17A00011

Box: 01 pz/pcs

CARRELLO SINGOLO �BRIO� CON 
AMMORTIZZATORE
Con 6 ruote
Completo di vite di sospensione
Peso massimo della porta 80 kg

�BRIO� SINGLE TROLLEY WITH 
SHOCK ABSORBER
With 6 wheels
With suspension screws
Maximum door capacity 80 kg

Vite di sospensione
Suspension screw

Codice/Code 
E17A00012

Box: 01 pz/pcs

CARRELLO DOPPIO �BRIO� CON 
AMMORTIZZATORI
Con 8 ruote
Completo di viti di sospensione
Larghezza minima della porta 852 mm
Interasse fisso 612 mm
Peso massimo della porta 80 kg

�BRIO� DOUBLE TROLLEY WITH 
SHOCK ABSORBERS
With 8 wheels
With suspension screws
Minimum door width 852 mm
Fixed distance between centers 612 mm
Maximum door capacity 80 kg

Vite di sospensione
Suspension screw

Vite di sospensione
Suspension screw

Codice/Code 
E17A00010

Box: 01 pz/pcs

CARRELLO SINGOLO �BRIO�
Con 4 ruote
Completo di vite di sospensione
Peso massimo della porta 120 kg

�BRIO� SINGLE TROLLEY
With 4 wheels
Fitted with suspension screws
Maximum door capacity 120 kg

Vite di 
sospensione
Suspension 
screw 

Accessori per sistema �Brio� 
�Brio� accessories
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Codice/Code 
E17A00019

Box: 01 pz/pcs

CARRELLO SINGOLO �BRIO� AD 
INNESTO RAPIDO
Con 4 ruote
Completo di vite di sospensione
Peso massimo della porta 120 kg

�BRIO� SINGLE TROLLEY WITH 
QUICK COUPLING
With 4 wheels
Fitted with suspension screw
Maximum door capacity 120 kg

Codice/Code Portata/Capacity
E17A00020 80 kg
E17A00027 120 kg

Box: 01 pz/pcs

CARRELLO SINGOLO �BRIO� CON 
AMMORTIZZATORE AD INNESTO 
RAPIDO
Con 6 ruote
Completo di vite di sospensione
Peso massimo della porta 80 oppure 120 kg

�BRIO� SINGLE TROLLEY WITH 
SHOCK ABSORBER WITH QUICK 
COUPLING
With 6 wheels
Fitted with suspension screw
Maximum door capacity 80 or 120 kg

Codice/Code 
E17A00021

Box: 01 pz/pcs

CARRELLO DOPPIO�BRIO� CON 
AMMORTIZZATORE AD INNESTO 
RAPIDO
Con 8 ruote
Completo di viti di sospensione
Larghezza minima della porta 750 mm
Peso massimo della porta 80 kg

�BRIO� DOUBLE TROLLEY WITH 
SHOCK ABSORBER WITH QUICK 
COUPLING
With 8 wheels
Fitted with suspension screws
Minimum door width 750 mm
Maximum door capacity 80 kg

Vite di 
sospensione
Suspension 
screw 

Vite di sospensione
Suspension screw

Vite di sospensione
Suspension screw

Vite di sospensione
Suspension screw

Patent Brevettato

Patent Brevettato

Patent Brevettato
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Codice/Code 
E17A00013

STOPPER �BRIO�
Con clip di arresto

�BRIO� STOPPER
With stopping clips

Codice/Code 
E17A00014

STOPPER �BRIO� PER AMMORTIZ-
ZATORE

�BRIO� STOPPER FOR SHOCK 
ABSORBER

Codice/Code 
E17A00022

CHIAVE PER FISSAGGIO DADO SU 
CARRELLI �BRIO�
Utile per la regolazione dell�altezza della vite 
e per lo sbloccaggio del gancio

�BRIO� FIXING KEY FOR TROLLEYS
Useful for the adjustment of the screw 
height and for the release of the hook

Accessori per sistema �Brio� 
�Brio� accessories

Box: 01 pz/pcs

Box: 01 pz/pcs

Box: 01 pz/pcs
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Codice/Code 
E07R00001

MORSETTO A VETRO 
In alluminio
Per vetro spessore 8�10 mm
Peso massimo della porta 60 kg

DOOR CLAMP
In aluminium
For glass thickness 8-10 mm
Maximum door capacity 60 kg

Codice/Code 
E17A00015

MORSETTO GUIDA PAVIMENTO 
�BRIO�
In zama nichelato
Per spessore vetro 8-10-12 mm

�BRIO� FLOOR GUIDE
In zamak polished finish
For glass thickness 8-10-12 mm

Codice/Code Spessore vetro/Glass thickness 
E17A00024 8 mm
E17A00025 10 mm

MORSETTO A VETRO �BRIO�
Per vetro spessore 8-10 mm
Peso massimo della porta 120 kg

�BRIO� GLASS CLAMP
For glass thickness 8-10 mm
Maximum door capacity 120 kg

Box: 01 pz/pcs

Box: 01 pz/pcs

Box: 01 pz/pcs

Patent Brevettato
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VISTE IN SEZIONE CON QUOTE PER INSTALLAZIONI CON 
MORSETTO CON LAVORAZIONI SU VETRO

SECTIONAL VIEW WITH DIMENSIONS FOR INSTALLATION WITH 
CLAMP WITH GLASS PROCESSING

�Brio� attacco frontale
�Brio

1. 2.

Sezione tecnica �Brio�
�Brio� technical section 



Sistemi per porte scorrevoli in alluminio
Aluminium sliding systems 215

�Brio "Brio
3.

5.

4.
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Le seguenti formule per il calcolo delle misure dei vetri 
fanno riferimento ad applicazioni standard e NON sono 
da ritenersi vincolanti su tutti i tipi di installazioni, 
soprattutto dove si possono riscontrare casistiche par-
ticolari (come ad esempio montaggi di porte sovradi-
mensionate e molto pesanti, oppure fissaggi su pareti 
o strutture non particolarmente adatte per il sostegno
del sistema).
Il sistema scorrevole �Brio� è stato studiato e prodotto
per l�applicazione di vetri monolitici di spessore 8-10
mm temprati.
L�utilizzo di altri tipi di vetro è fortemente sconsigliato,
e comunque sotto completa responsabilità dell�instal-
latore.

The following formulas to calculate the glass dimension 
refer to standard applications and they have not to be 
considered as binding on all installations, expecially 
where you can find particular situations (as for 
example, oversize and very heavy doors, or fixings on 
wall or structures not suitable for the system support).
The sliding system �Brio� has been studied and 
produced to be used with monolithic and temperated 
glasses with thickness 8-10 mm.
The use of other types of glass is not suggsested at all 
and the use of different glasses has to be considered 
under responsability of the installer.

B = lunghezza binario
guide length

H = altezza passaggio
opening height

L = larghezza passaggio
opening width

S = sovrapposizione sul lato chiusura
ovelapping on the closing side

Z = ingombro del maniglione
handle tolerance

Lv = larghezza vetro scorrevole
sliding glass width

Hv = altezza vetro scorrevole
sliding glass height

Lf = larghezza vetro fisso

Hf = altezza vetro fisso

Sf = sovrapposizione del vetro fisso

Sezione tecnica �Brio�
�Brio� technical section
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CALCOLO DELLE MISURE DEI VETRI CALCULATION FOR GLASS DIMENSION:

Lv = L + 100 mm
Hv = H + 19 mm

Lv = L : 2 + 50 mm
Hv = H + 19 mm

2. 
Lv = L + 100 mm
Hv = H � 51 mm

Lv = L : 2 + 50 mm
Hv = H � 51 mm

3. 
Lv = L : 2 + 25 mm
Hv = H � 51 mm

Lv = L + 50 mm
Lf = (vano � Z + 50 mm) : 2
Hv = H � 54 mm
Hf = H � 80 mm

Lv = L : 2 + 50 mm
Lf = (vano � 2Z + 100 mm) : 4
Hv = H � 54 mm
Hf = H � 80 mm

parete
Lv = L + 100 mm
Lf = (vano � Z + 50 mm) : 2 + Sf
Hv = H + 38  mm
Hf = H + 12 mm

parete
Lv = L : 2 + 50 mm
Lf = (vano � 2Z + 100 mm) : 4 + Sf
Hv = H + 38 mm
Hf = H + 12 mm

Lv = L + 100 mm
Hv = H + 19 mm

Lv = L : 2 + 50 mm
Hv = H + 19 mm

Lv = L + 100 mm
Hv = H � 51 mm

Lv = L : 2 + 50 mm
Hv = H � 51 mm

Lv = L : 2 + 25 mm
Hv = H � 51 mm

Lv = L + 50 mm
Lf = (opening � Z + 50 mm) : 2
Hv = H � 54 mm
Hf = H � 80 mm

Lv = L : 2 + 50 mm
Lf = (opening � 2Z + 100 mm) : 4
Hv = H � 54 mm
Hf = H � 80 mm

Lv = L + 100 mm
Lf = (opening � Z + 50 mm) : 2 + Sf
Hv = H + 38  mm
Hf = H + 12 mm

Lv = L : 2 + 50 mm
Lf = (opening � 2Z + 100 mm) : 4 + Sf
Hv = H + 38 mm
Hf = H + 12 mm

� I calcoli sopra descritti prevedono che il vetro si sovrapponga di 50 mm alla parete

a pavimento utilizzato.
The calculations described above expect that the glass overlaps the wall (or the fixed glass) of
50 mm. The overlap dimension can change according to the necessities of the installer, always
paying attention to the dimension of the floor guide used.

� Fare attenzione alle larghezze minime del vetro quando si utilizzano carrelli con
ammortizzatori
Pay attention to the minimum glass width when you use trolleys with shock absorbers

� Attenzione, i calcoli sopra descritti sono stati fatti in previsione di utilizzare il morsetto
per vetro art. E07R00001. E� possibile usare, a piacimento, altri modelli di morsetto.

 Please pay attention that the calculations described above have been done considering the use
of the glass clamp art. E07R00001. It is possible to use other clamps, but this determines the
invalidation of the formulas described previously.

Note
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Lavorazione del vetro
Processing on the glass

Lavorazione su vetro
Processing on the glass

larghezza/width

interasse/distance between centers

I. Porta con due carrelli singoli senza ammortizzatori
interasse minimo 360 mm
larghezza minima del vetro 600 mm

door with 2 single trolleys without shock absorbers
minimum distance between centers 360 mm
minimum door width 600 mm

II. Porta con un carrello singolo con ammortizzatore e un carrello senza
interasse minimo 435 mm
larghezza minima del vetro 675 mm

door with 1 single trolley with shock absorber and 1 trolley without
minimum distance between centers 435 mm
minimum door width 675 mm

III. Porta con carrello doppio con ammortizzatori
interasse fisso 612 mm
larghezza minima del vetro 852

door with 1 double trolley with shock absorbers
fixed minimum distance between centers 612 mm
minimum door width 852 mm

IV. Porta con due carrelli singoli con ammortizzatore
interasse minimo 800 mm
larghezza minima del vetro 1040

door with 2 single trolleys with shock absorber
minimum distance between centers 800 mm
minimum door width 1040 mm

Sezione tecnica �Brio�
�Brio� technical section
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� Le lavorazioni sopra riportate sono quelle relative al morsetto per vetro art.
E07R00001. L�utilizzo di altri morsetti a vetro prevede naturalmente le proprie
lavorazioni specifiche.
 The processings described above refer to the clamp art. E07R00001. The use of other clamps
naturally provides its own specific processing.

� Non sono indicate lavorazioni per montaggio di maniglioni, maniglie o pomoli in quanto
rimangono a completa discrezione dell�installatore.
 Processing of glass for handles and knobs have not been specified because the choise of these is
at the discretion of installer.

Note
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VISTE IN SEZIONE CON QUOTE PER INSTALLAZIONI CON 
MORSETTO SENZA LAVORAZIONI SU VETRO

SECTIONAL VIEW WITH DIMENSIONS FOR INSTALLATION WITH 
CLAMP WITHOUT GLASS PROCESSING

�Brio� attacco frontale
�Brio

1. 2.

Sezione tecnica �Brio�
�Brio� technical section
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�Brio "Brio
3.

5.

4.
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Le seguenti formule per il calcolo delle misure dei vetri 
fanno riferimento ad applicazioni standard e NON sono 
da ritenersi vincolanti su tutti i tipi di installazioni, 
soprattutto dove si possono riscontrare casistiche par-
ticolari (come ad esempio montaggi di porte sovradi-
mensionate e molto pesanti, oppure fissaggi su pareti 
o strutture non particolarmente adatte per il sostegno
del sistema).
Il sistema scorrevole �Brio� è stato studiato e prodotto
per l�applicazione di vetri monolitici di spessore 8-10
mm temprati.
L�utilizzo di altri tipi di vetro è fortemente sconsigliato,
e comunque sotto completa responsabilità dell�instal-
latore.

The following formulas to calculate the glass dimension 
refer to standard applications and they have not to be 
considered as binding on all installations, expecially 
where you can find particular situations (as for 
example, oversize and very heavy doors, or fixings on 
wall or structures not suitable for the system support).
The sliding system �Brio� has been studied and 
produced to be used with monolithic and temperated 
glasses with thickness 8-10 mm.
The use of other types of glass is not suggsested at all 
and the use of different glasses has to be considered 
under responsability of the installer.

B = lunghezza binario
guide length

H = altezza passaggio
opening height

L = larghezza passaggio
opening width

S = sovrapposizione sul lato chiusura
ovelapping on the closing side

Z = ingombro del maniglione
handle tolerance

Lv = larghezza vetro scorrevole
sliding glass width

Hv = altezza vetro scorrevole
sliding glass height

Lf = larghezza vetro fisso

Hf = altezza vetro fisso

Sf = sovrapposizione del vetro fisso

Sezione tecnica �Brio�
�Brio� technical section
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CALCOLO DELLE MISURE DEI VETRI CALCULATION FOR GLASS DIMENSION:

Lv = L + 100 mm
Hv = H + 7 mm 

Lv = L : 2 + 50 mm
Hv = H + 7 mm

2. 
Lv = L + 100 mm
Hv = H � 85 mm 

Lv = L : 2 + 50 mm
Hv = H � 85 mm 

3. 
Lv = L : 2 + 25 mm
Hv = H � 85 mm 

Lv = L + 50 mm
Lf = (vano � Z + 50 mm) : 2
Hv = H � 85 mm 
Hf = H � 80 mm

Lv = L : 2 + 50 mm
Lf = (vano � 2Z + 100 mm) : 4
Hv = H � 85 mm 
Hf = H � 80 mm

parete
Lv = L + 100 mm
Lf = (vano � Z + 50 mm) : 2 + Sf
Hv = H + 7 mm 
Hf = H + 12 mm

parete
Lv = L : 2 + 50 mm
Lf = (vano � 2Z + 100 mm) : 4 + Sf
Hv = H + 7 mm 
Hf = H + 12 mm

Lv = L + 100 mm
Hv = H + 7 mm

Lv = L : 2 + 50 mm
Hv = H + 7 mm

Lv = L + 100 mm
Hv = H � 85 mm

Lv = L : 2 + 50 mm
Hv = H � 85 mm

Lv = L : 2 + 25 mm
Hv = H � 85 mm

Lv = L + 50 mm
Lf = (opening � Z + 50 mm) : 2
Hv = H � 85 mm
Hf = H � 80 mm

Lv = L : 2 + 50 mm
Lf = (opening � 2Z + 100 mm) : 4
Hv = H � 85 mm
Hf = H � 80 mm

Lv = L + 100 mm
Lf = (opening � Z + 50 mm) : 2 + Sf
Hv = H + 7 mm 
Hf = H + 12 mm

Lv = L : 2 + 50 mm
Lf = (opening � 2Z + 100 mm) : 4 + Sf
Hv = H + 7 mm 
Hf = H + 12 mm

� I calcoli sopra descritti prevedono che il vetro si sovrapponga di 50 mm alla parete

a pavimento utilizzato.
The calculations described above expect that the glass overlaps the wall (or the fixed glass) of
50 mm. The overlap dimension can change according to the necessities of the installer, always
paying attention to the dimension of the floor guide used.

� Fare attenzione alle larghezze minime del vetro quando si utilizzano carrelli con
ammortizzatori
Pay attention to the minimum glass width when you use trolleys with shock absorbers

� Attenzione, i calcoli sopra descritti sono stati fatti in previsione di utilizzare il morsetto
per vetro art. E17A00024/25. E� possibile usare, a piacimento, altri modelli di
morsetto.

 Please pay attention that the calculations described above have been done considering the use
of the glass clamp art. E17A00024/25. It is possible to use other clamps, but this determines the
invalidation of the formulas described previously.

Note



SISTEMA SCORREVOLE 
�SIMPLEX�

In alluminio anodizzato naturale
Per vetro 8-10-12 mm

Peso massimo della porta 140 kg

�SIMPLEX� SLIDING SYSTEM
Natural anodized aluminium
Glass thickness 8-10-12 mm

Max door weight 140 kg

2244
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Casistiche set scorrevoli �Simplex�
�Simplex� examples

�Simplex� anta 
singola - attacco FRONTALE

�Simplex� single door
frontal fixing

�Simplex� anta singola con late-
rale fisso - attacco A SOFFITTO

�Simplex� single door with fixed 
lateral glass � ceiling fixing

Set composto da:
- 1 guida di scorrimento Art. E15S00001

- (vedi tabella) clip per copertina Art. E15C00003
- 1 copertina Art. E15C00004
- 1 confezione carrelli Art. E15A00001
- 1 coppia morsetti per vetro Art. E15A00005
- 1 morsetto guida a pavimento Art. E15V00001
- 1 coppia tappi laterali in alluminio Art. E15V00007

- 1 sliding guide Art. E15S00001

- (see chart) clip for cover Art. E15C00003
- 1 cover Art. E15C00004
- 1 box of trolleys Art. E15A00001
- 1 pair of glass clamps Art. E15A00005

- 1 pair of aluminium lateral caps Art. E15V00007

Set composto da:
- 1 guida di scorrimento Art. E15S00002

(lunghezza metà della guida di scorrimento)

Art. E15S00006
- (vedi tabella) clip per copertina Art. E15C00003
- 2 copertine Art. E15C00004
- 1 confezione carrelli Art. E15A00001
- 1 coppia morsetti per vetro Art. E15A00005
- 1 morsetto guida a pavimento Art. E15V00001

- 1 sliding guide Art. E15S00002

(the length should be half of the sliding guide)

- (see chart) clip for cover Art. E15C00003
- 2 covers Art. E15C00004
- 1 box of trolleys Art. E15A00001
- 1 pair of glass clamps Art. E15A00005

Lunghezza n° staffe n°clip
Length n° brackets n°clips
2000 mm 6 3
3000 mm 9 5
4000 mm 12 6
6000 mm 18 9

Lunghezza n°spaziatori n°clip
Length n° spacers n°clips
2000 mm 6 6
3000 mm 9 10
4000 mm 12 12
6000 mm 18 18

Portata 140 kg
Capacity 140 kg

Portata 140 kg
Capacity 140 kg
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�Simplex� anta doppia � attacco 
FRONTALE 

�Simplex� double door � frontal 
fixing

�Simplex� anta doppia con late-
rali fissi � attacco A SOFFITTO 

�Simplex� double door with late-
ral fixed glasses � ceiling fixing

Set composto da:
- 1 guida di scorrimento Art. E15S00001

- (vedi tabella) clip per copertina Art. E15C00003
- 1 copertina Art. E15C00004
- 2 confezioni carrelli Art. E15A00001
- 2 coppie morsetti per vetro Art. E15A00005
- 2 morsetti guida a pavimento Art. E15V00001
- 1 coppia tappi laterali in alluminio Art. E15V00007

- 1 sliding guide Art. E15S00001

- (see chart) clip for cover Art. E15C00003
- 1 cover Art. E15C00004
- 2 boxes of trolleys Art. E15A00001
- 2 pairs of glass clamps Art. E15A00005

- 1 pair of aluminium lateral caps Art. E15V00007

Set composto da:
- 1 guida di scorrimento Art. E15S00002

(lunghezza metà della guida di scorrimento)

Art. E15S00006
- (vedi tabella) clip per copertina Art. E15C00003
- 2 copertine Art. E15C00004
- 2 confezioni carrelli Art. E15A00001
- 2 coppie morsetti per vetro Art. E15A00005
- 2 morsetti guida a pavimento Art. E15V00001

- 1 sliding guide Art. E15S00002

should be half of the sliding guide)

- (see chart) clip for cover Art. E15C00003
- 2 covers Art. E15C00004
- 2 boxes of trolleys Art. E15A00001
- 2 pairs of glass clamps Art. E15A00005

Lunghezza n° staffe n°clip
Length n° brackets n°clips
2000 mm 6 3
3000 mm 9 5
4000 mm 12 6
6000 mm 18 9

Lunghezza n°spaziatori n°clip
Length n° spacers n°clips
2000 mm 6 6
3000 mm 9 10
4000 mm 12 12
6000 mm 18 18

Portata 140 kg per anta
Capacity 140 kg each door

Portata 140 kg per anta
Capacity 140 kg each door
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�Simplex� anta doppia �Syncro� 
con laterali fissi � attacco 
A SOFFITTO 

�Simplex� double door �Syncro� 
with lateral fixed glasses
- ceiling fixing

�Simplex� anta doppia 
�Syncro� � attacco FRONTALE 

�Simplex� double door 
�Syncro� � frontal fixing

Set composto da:
- 1 guida di scorrimento Art. E15S00001

- (vedi tabella) clip per copertina Art. E15C00003
- 1 copertina Art. E15C00002
- 1 confezione �Syncro� Art. E15A00003
- 2 confezioni carrelli Art. E15A00001
- 2 coppie morsetti per vetro Art. E15A00005
- 2 adattatori Art. E15A00004
- 2 morsetti guida a pavimento Art. E15V00001
- 1 coppia tappi laterali in alluminio Art. E15V00005

- 1 sliding guide Art. E15S00001

- (see chart) clip for cover Art. E15C00003
- 1 cover Art. E15C00002
- 1 box of �Syncro� accessories Art. E15A00003
- 2 boxes of trolleys Art. E15A00001
- 2 pairs of glass clamps Art. E15A00005
- 2 adapters Art. E15A00004

- 1 pair of aluminium lateral caps Art. E15V00005

Set composto da:
- 1 guida di scorrimento Art. E15S00002

(lunghezza metà della guida di scorrimento)

Art. E15S00006
- (vedi tabella) clip per copertina Art. E15C00003
- 2 copertine Art. E15C00001
- 1 confezione �Syncro� Art. E15A00003
- 2 confezioni carrelli Art. E15A00001
- 2 coppie morsetti per vetro Art. E15A00005
- 2 adattatori Art. E15A00004
- 2 morsetti guida a pavimento Art. E15V00001

- 1 sliding guide Art. E15S00002

should be half of the sliding guide)

- (see chart) clip for cover Art. E15C00003
- 2 covers Art. E15C00001
- 1 box of �Syncro� accessories Art. E15A00003
- 2 boxes of trolleys Art. E15A00001
- 2 pairs of glass clamps Art. E15A00005
- 2 adapters Art. E15A00004

Casistiche set scorrevoli �Simplex�
�Simplex� examples

Lunghezza n° staffe n°clip
Length n° brackets n°clips
2000 mm 6 3
3000 mm 9 5
4000 mm 12 6
6000 mm 18 9

Lunghezza n°spaziatori n°clip
Length n° spacers n°clips
2000 mm 6 6
3000 mm 9 10
4000 mm 12 12
6000 mm 18 18

Portata 140 kg per anta
Capacity 140 kg each door

Portata 140 kg per anta
Capacity 140 kg each door
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�Simplex� anta doppia 
sovrapponibile � attacco A 
SOFFITTO 

�Simplex� double overlapped 
door � ceiling fixing

Set composto da:
- 2 guide di scorrimento Art. E15S00001

Art. E15S00006
- (vedi tabella) clip per copertina Art. E15C00003
- 2 copertine Art. E15C00004
- 2 confezioni carrelli Art. E15A00001
- 2 coppie morsetti per vetro Art. E15A00005
- 2 morsetti guida a pavimento Art. E15V00001

- 2 sliding guides Art. E15S00001

- (see chart) clip for cover Art. E15C00003
- 2 covers Art. E15C00004
- 2 boxes of trolleys Art. E15A00001
- 2 pairs of glass clamps Art. E15A00005

Lunghezza n°spaziatori n°clip
Length n° spacers n°clips
2000 mm 12 6
3000 mm 18 10
4000 mm 24 12
6000 mm 36 18

Portata 140 kg per anta
Capacity 140 kg each door
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Casistiche set scorrevoli �Simplex�
�Simplex� examples

�Simplex� doppia anta con  
trascinamento su vetro fisso - 
attacco A SOFFITTO  

�Simplex� double door with 
telescopic system on fixed glass � 
ceiling fixing

Set composto da:
- 1 guida di scorrimento art. E15S00001

- 2 copertine art. E15C00001

- (v.tabella) clip per copertina art. E15C00003
- 2 confezioni di carrelli art. E15A00001
- 2 coppie morsetto per vetro art. E15A00005
- 3 blocchetti per trascinamento art. E15V00008

- 1 morsetto guida con trascinamento art. E11B00009/19

- 1 sliding guide art. E15S00001

- 2 covers art. E15C00001

- (see chart)clip for cover art. E15S00003
- 2 boxes of trolleys art. E15A00001
- 2 pairs of clamps for glass art. E15S00005
- 3 ceiling guides with drag art. E15V00008

Set composto da:
- 2  guide di scorrimento art. E15S00001
- 2 copertine art. E15C00001

- (v.tabella) clip per copertina art. E15C00003
- 2 confezioni di carrelli art. E15A00001
- 2 coppie morsetto per vetro art. E15A00005
- 3 blocchetti per trascinamento art. E15V00008

- 1 morsetto guida con trascinamento art. E11B00009/19

- 2 sliding guides art. E15S00001
- 2 covers art. E15C00001

- (see chart)clip for cover art. E15C00003
- 2 boxes of trolleys art. E15A00001
- 2 pairs of clamps for glass art. E15A00005
- 3 ceiling guides with drag art. E15V00008

Lunghezza n°spaziatori n°clip
Length n° spacers n°clips
2000 mm 12 6
3000 mm 18 10
4000 mm 24 12
6000 mm 36 18

Lunghezza n°spaziatori n°clip
Length n° spacers n°clips
2000 mm 12 6
3000 mm 18 10
4000 mm 24 12
6000 mm 36 18

�Simplex� doppia anta con 
trascinamento su muro -  
attacco A SOFFITTO 

�Simplex� double door with 
telescopic system  on wall �
ceiling fixing
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�Simplex� 2+2 ante con 
trascinamento su vetri fissi - 
attacco A SOFFITTO 

�Simplex� 2+2 with telescopic 
system on fixed glasses �
ceiling fixing

Set composto da:
- 1 guida di scorrimento art. E15S00001

- 2 copertine art. E15C00001

- (v.tabella) clip per copertina art. E15C00003
- 4 confezioni di carrelli art. E15A00001
- 4 coppie morsetto per vetro art. E15A00005
- 6 blocchetti per trascinamento art. E15V00008

- 1 morsetto guida con trascinamento art. E11B00009
- 1 morsetto guida con trascinamento art. E11B00019

- 1 sliding guide art. E15S00001

- 2 covers art. E15C00001

- (see chart)clip for cover art. E15C00003
- 4 boxes of trolleys art. E15A00001
- 4 pairs of clamps for glass art. E15A00005
- 6 ceiling guides with drag art. E15V00008

�Simplex� 2+2 ante con 
trascinamento su muro -
attacco A SOFFITTO 

�Simplex� 2+2 with telescopic 
system  on wall �
ceiling fixing

Set composto da:
- 2 guide di scorrimento art. E15S00001
- 2 copertine art. E15C00001

- (v.tabella) clip per copertina art. E15C00003
- 4 confezioni di carrelli art. E15A00001
- 4 coppie morsetto per vetro art. E15A00005
- 6 blocchetti per trascinamento art. E15V00008

- 1 morsetto guida con trascinamento art. E11B00009
- 1 morsetto guida con trascinamento art. E11B00019

- 2 sliding guides art. E15S00001
- 2 covers art. E15C00001

- (see chart)clip for cover art. E15C00003
- 4 boxes of trolleys art. E15A00001
- 4 pairs of clamps for glass art. E15A00005
- 6 ceiling guides with drag art. E15V00008

Lunghezza n°spaziatori n°clip
Length n° spacers n°clips
2000 mm 12 6
3000 mm 18 10
4000 mm 24 12
6000 mm 36 18

Lunghezza n°spaziatori n°clip
Length n° spacers n°clips
2000 mm 12 6
3000 mm 18 10
4000 mm 24 12
6000 mm 36 18
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Casistiche set scorrevoli �Simplex�
�Simplex� examples

�Simplex� tripla anta con 
trascinamento su vetro fisso -
attacco A SOFFITTO 

�Simplex� triple door with 
telescopic system on fixed glass - 
ceiling fixing

Set composto da:
-2  guide di scorrimento art. E15S00001

-2 copertine art. E15C00001

-(v.tabella) clip per copertina art. E15C00003
-3 confezioni di carrelli art. E15A00001
-3 coppie morsetto per vetro art. E15A00005
-6 blocchetti per trascinamento art. E15V00008

-2 morsetti  guida con trascinamento art. E11B00009/19

- 2 sliding guides art. E15S00001

- 2 covers art. E15C00001

- (see chart)clip for cover art. E15C00003
- 3 boxes of trolleys art. E15A00001
- 3 pairs of clamps for glass art. E15A00005
- 6 ceiling guides with drag art. E15V00008

�Simplex� tripla anta con 
trascinamento su muro -
attacco A SOFFITTO 

�Simplex� triple door with 
telescopic system on wall - 
ceiling fixing

Set composto da:
- 3  guide di scorrimento art. E15S00001
- 2 copertine art. E15C00001

- (v.tabella) clip per copertina art. E15C00003
- 3 confezioni di carrelli art. E15A00001
- 3 coppie morsetto per vetro art. E15A00005
- 6 blocchetti per trascinamento art. E15V00008

- 2 morsetti  guida con trascinamento art. E11B00009/19

- 3  sliding guides art. E15S00001
- 2 covers art. E15C00001

- (see chart)clip for cover art. E15C00003
- 3 boxes of trolleys art. E15A00001
- 3 pairs of clamps for glass art. E15A00005
- 6 ceiling guides with drag art. E15V00008

Lunghezza n°spaziatori n°clip
Length n° spacers n°clips
2000 mm 18 6
3000 mm 27 10
4000 mm 36 12
6000 mm 54 18

Lunghezza n°spaziatori n°clip
Length n° spacers n°clips
2000 mm 18 6
3000 mm 27 10
4000 mm 36 12
6000 mm 54 18
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�Simplex� 3+3  ante con  
trascinamento su vetri fissi - 
attacco A SOFFITTO 

�Simplex� 3+3 with telescopic 
system on fixed glasses � 
ceiling fixing

Set composto da:
- 2 guide di scorrimento art. E15S00001

- 2 copertine art. E15C00001

art. E15S00006
- (v.tabella) clip per copertina art. E15C00003
- 6 confezioni di carrelli art. E15A00001
- 6 coppie morsetto per vetro art. E15A00005
- 12 blocchetti per trascinamento art. E15V00008

- 2 morsetti guida con trascinamento art. E11B00009
- 2 morsetti guida con trascinamento art. E11B000019

- 2 sliding guides art. E15S00001

- 2 covers art. E15C00001

- (see chart)clip for cover art. E15C00003
- 6 boxes of trolleys art. E15A00001
- 6 pairs of clamps for glass art. E15A00005
- 12 ceiling guides with drag art. E15V00008

�Simplex� 3+3 ante con 
trascinamento muro - 
attacco A SOFFITTO 

�Simplex� 3+3 with telescopic 
system on wall � 
ceiling fixing

Set composto da:
- 3 guide di scorrimento art. E15S00001
- 2 copertine art. E15C00001

art. E15S00006
- (v.tabella) clip per copertina art. E15C00003
- 6 confezioni di carrelli art. E15A00001
- 6 coppie morsetto per vetro art. E15A00005
- 12 blocchetti per trascinamento art. E15V00008

- 2 morsetti guida con trascinamento art. E11B00009
- 2 morsetti guida con trascinamento art. E11B000019

- 3 sliding guides art. E15S00001
- 2 covers art. E15C00001

- (see chart) clip for cover art. E15C00003
- 6 boxes of trolleys art. E15A00001
- 6 pairs of clamps for glass art. E15A00005
- 12 ceiling guides with drag art. E15V00008

Lunghezza n°spaziatori n°clip
Length n° spacers n°clips
3000 mm 27 10
4000 mm 36 12
6000 mm 54 18

Lunghezza n°spaziatori n°clip
Length n° spacers n°clips
3000 mm 27 10
4000 mm 36 12
6000 mm 54 18
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Accessori per sistema �Simplex�
�Simplex� accessories

Codice/Code N° ammort./N° shock absorber Dim. anta da.. a../Door dimension from.. to..
E15M00001 1 580 - 900 mm
E15M00002 1 905 - 1290 mm
E15M00003 1 1175 - 1700 mm
E15M00004 2 905 - 1290 mm
E15M00005 2 1295 - 1700 mm

Box: 01 pz/pcs

L�articolo è già completo di: 2 carrelli, 2 viti di sospensione, 
appositi fermi.

The article is already fitted with: 2 trolleys, 2 suspension 
screws, suitable stoppers.

SISTEMA DI AMMORTIZZAMENTO 
�SOFT-STOP�
Soft-Stop è un meccanismo a pistoni che rallenta la 
velocità di chiusura delle porte scorrevoli. Il sistema 
elimina vibrazioni e urti violenti che si possono avere 

-
che essere dotato di un doppio pistone che permette 
di avere un ammortizzamento sia in chiusura che in 
apertura della porta.
Soft-Stop garantisce il rallentamento della velocità di 
chiusura nel caso in cui la porta venga spinta con trop-
pa violenza, e, situazione opposta, accompagna l�anta 

incompleta.
Il meccanismo è completamente nascosto nella guida 
di scorrimento E15S00001 e non necessita dell�uso di 

PNEUMATIC SHOCK ABSORBER 
SYSTEM �SOFT-STOP�
The soft stop is a piston system which slows up the 
closing speed of the sliding doors. The system avoids 
vibrations, violent impacts that can appear at the 
door�s end of stroke. The soft stop can be equipped 
with a double piston that lets have amortizing both in 
closing and in opening phases.
The soft stop guarantees deceleration of closing speed 
when the door is pushed too strongly and it leads the 
door till the total closing of the door if not completed.
The mechanism is totally hidden inside the sliding 
guide E15S00001 and it doesn�t need the use of not 

Peso massimo della porta 80 kg
Maximum door capacity 80 kg



235

Codice/Code 
E15S00001

Box: 01 barra/bar

GUIDA DI SCORRIMENTO 
�SIMPLEX�
Alluminio anodizzato naturale
Preforata a 175 mm
Lunghezze disponibili: 2000, 3000, 4000 e 
6000 mm

�SIMPLEX� SLIDING GUIDE
Natural anodized aluminium
Drilled at 175 mm
Available lengths: 2000, 3000, 4000 and 
6000 mm.

Box: 01 barra/bar

GUIDA DI SCORRIMENTO 
�SIMPLEX� CON SEDE PER 
PANNELLO FISSO
Alluminio anodizzato naturale
Preforata a 175 mm
Lunghezze disponibili: 2000, 3000, 4000 e 
6000 mm

�SIMPLEX� GUIDE FOR SLIDING 
AND FIXED GLASS
Natural anodized aluminium
Drilled at 175 mm
Available lengths: 2000, 3000, 4000 and 
6000 mm

Codice/Code 
E15S00002

Box: 01 barra/bar

PROFILO DI RIEMPIMENTO 
SEDE FISSO PER GUIDA DI 
SCORRIMENTO �SIMPLEX�
Alluminio anodizzato naturale
Lunghezze disponibili: 1000, 1500, 2000, 
3000 mm

�SIMPLEX� ALUMINIUM FILLING 
PROFILE FOR SLIDING GUIDE
Natural anodized aluminium
Available lengths: 1000, 1500, 2000, 3000 
mm

Codice/Code 
E15S00003

Sistemi per porte scorrevoli in alluminio 
Aluminium sliding systems 
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Accessori per sistema �Simplex�
�Simplex� accessories

Box: 01 barra/bar

COPERTINA PER GUIDA DI 
SCORRIMENTO �SIMPLEX�
CON FISSAGGIO A SOFFITTO
Alluminio anodizzato naturale
Lunghezze disponibili: 2000, 3000, 4000, 
6000 mm
Per montaggio usare accessorio a clip Art. 
E15C00003

�SIMPLEX� COVER FOR SLIDING 
GUIDE WITH CEILING FIXING
Natural anodized aluminium
Available lengths: 2000, 3000, 4000, 6000 
mm
Use clip accessory Art. E15C00003 for 
assembly

Codice/Code 
E15C00001

Box: 01 barra/bar

COPERTINA PER GUIDA DI 
SCORRIMENTO �SIMPLEX�
ALTEZZA 10 CM.
Alluminio anodizzato naturale
Lunghezze disponibili: 2000, 3000, 4000, 
6000 mm
Per montaggio usare accessorio a clip Art. 
E15C00003. Non utilizzabile con installazioni 
di �Syncro�

�SIMPLEX� COVER FOR SLIDING 
GUIDE HEIGHT 10 CM
Natural anodized aluminium
Available lengths: 2000, 3000, 4000, 6000 
mm
Use clip accessory Art. E15C00003 for 
assembly. It cannot be used with �syncro� 
installation  

Codice/Code 
E15C00004

Box: 01 barra/bar

COPERTINA PER GUIDA DI 
SCORRIMENTO �SIMPLEX�
CON FISSAGGIO FRONTALE
Alluminio anodizzato naturale
Lunghezze disponibili: 2000, 3000, 4000, 
6000 mm
Per montaggio usare accessorio a clip 
Art. E15C00003

�SIMPLEX� COVER FOR SLIDING 
GUIDE WITH FRONTAL FIXING
Natural anodized aluminium
Available lengths: 2000, 3000, 4000, 6000 
mm
Use clip accessory Art. E15C00003 for 
assembly

Codice/Code 
E15C00002
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Box: 01 pz/pcs

ACCESSORIO A CLIP
PER MONTAGGIO COPERTINA 
�SIMPLEX�

�SIMPLEX� CLIP ACCESSORY FOR 
COVER ASSEMBLY

Codice/Code 
E15C00003 

Box: 01 pz/pcs

Box: 01 pz/pcs

SPAZIATORE
PER MONTAGGIO A SOFFITTO 
DELLA GUIDA �SIMPLEX�
Altezza regolabile da 13 a 18 mm

�SIMPLEX� SPACER FOR CEILING 
ASSEMBLY
Adjustable height from 13 to 18 mm

Codice/Code 
E15S00006 

Codice/Code 
E15S00005

STAFFA
PER MONTAGGIO FRONTALE DELLA 
GUIDA �SIMPLEX�

�SIMPLEX� BRACKET FOR FRONTAL 
FIXING
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Codice/Code 
E15A00001

Box: 01 set

SET DI ACCESSORI
PER ANTA SCORREVOLE �SIMPLEX�
Composto da: 2 carrelli, 2 viti di sospensione,
2 paracolpi, 1 fermaporta a molla

�SIMPLEX� FITTINGS SET FOR 
SLIDING DOORS
Fitted with: 2 trolleys, 2 suspension screws, 
2 bumpers, 1 spring door stopper

Accessori per sistema �Simplex�
�Simplex� accessories

Codice/Code 
E15A00005

Box: 01 cp/pair

COPPIA MORSETTI A VETRO 
�SIMPLEX�
Regolabili per vetro spessore 
8-10-12 mm
Alluminio grezzo
Portata 140 Kg alla coppia

�SIMPLEX� GLASS CLAMPS
Adjustable clamps for glass thickness 
8-10-12 mm
Raw aluminium
Capacity: 140 Kg each pair

ASSEMBLAGGIO ARTICOLI
E15A00001 + E15A00005

ARTICLES ASSEMBLY
E15A00001 + E15A00005



Sistemi per porte scorrevoli in alluminio
Aluminium sliding systems 239

Codice/Code 
E15A00006

COPERTINA PER MORSETTO 
�SIMPLEX�
Alluminio anodizzato naturale
Lunghezze disponibili: 1000, 2000, 3000 mm
(Lunghezza morsetto mm 160)

�SIMPLEX� COVER FOR CLAMP
Natural anodized aluminium
Available lengths: 1000, 2000, 3000 mm
(Clamp length 160 mm)

Box: 01 barra/bar

Codice/Code 
E15A00007

Box: 12 pz/pcs

TAPPI PER COPERTINE MORSETTI 
�SIMPLEX�
In plastica nera
(La confezione contiene n° 4 pezzi per vetro 
da 8 mm, n° 4 pezzi per vetro da 10 mm, n° 
4 pezzi per vetro da 12 mm)

�SIMPLEX� CAPS FOR CLAMPS 
COVERS
In black plastic
(Box fitted with 4 pcs for glass thickness 8 
mm, 4 pcs for glass thickness 10 mm, 4 pcs 
for glass thickness 12 mm)

Codice/Code 
E15V00002 Stopper
E15V00003 Fermaporta/Door stopper

Box: 01 pz/pcs

STOPPER �SIMPLEX�
�SIMPLEX� STOPPER

FERMAPORTA A MOLLA �SIMPLEX�
�SIMPLEX� SPRING DOOR 
STOPPER
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Accessori per sistema �Simplex�
�Simplex� accessories

Codice/Code 
E15V00001

Codice/Code 
E15V00007

Codice/Code 
E15V00005

Box: 01 pz/pcs

Box: 01 cp/pair

Box: 01 cp/pair

MORSETTO GUIDA A PAVIMENTO 
�SIMPLEX�
Regolabile per vetro spessore 
8-10-12 mm
Alluminio anodizzato naturale

�SIMPLEX� FLOOR GUIDE
Adjustable for glass thickness 
8-10-12 mm
Natural anodized aluminium

COPPIA TAPPI DI CHIUSURA LATERALI 
PER SCORREVOLE �SIMPLEX� CON 
COPERTINA ALTEZZA 10 CM
In alluminio anodizzato naturale
Utilizzare incollati su tappi in gomma neri (in 
dotazione nel set E15A00001)

�SIMPLEX� PAIR OF LATERAL 
CLOSING CAP FOR SLIDING SYSTEM 
WITH 10 CM HEIGHT COVER
Natural anodized aluminium
Use them glued on the black rubber caps 
(equipped with the kit E15A00001)

COPPIA TAPPI DI CHIUSURA LATERALI 
PER SCORREVOLE �SIMPLEX� CON 
ATTACCO A SOFFITTO
In alluminio anodizzato naturale

�SIMPLEX� PAIR OF LATERAL 
CLOSING CAP FOR SLIDING SYSTEM 
WITH CEILING FIXING
Natural anodized aluminium



Sistemi per porte scorrevoli in alluminio
Aluminium sliding systems 241

Codice/Code 
E15A00003

Box: 01 set

SET DI ACCESSORI �SYNCRO�
PER ANTE SCORREVOLI �SIMPLEX�
Composto da: 4 viti di sospensione, 2 carrucole, 
2 bloccaggi per cinghia, 1 cinghia

�SIMPLEX� SET OF �SYNCRO� 
ACCESSORIES FOR SLIDING DOORS
Fitted with: 4 suspension screws, 2 pulleys, 2 
belt lockings, 1 belt

Codice/Code 
E15A00004

Box: 01 pz/pcs

ADATTATORE PER MORSETTO 
�SIMPLEX�
Per installazione �Syncro� e automatico.

�SIMPLEX� ADAPTER FOR CLAMP
For �Syncro� and automatic installation

Codice/Code 
E15V00006

Box: 01 cp/pair

COPPIA TAPPI DI CHIUSURA 
LATERALI PER SCORREVOLE 
�SIMPLEX� CON ATTACCO FRONTALE
In alluminio anodizzato naturale

�SIMPLEX� PAIR OF LATERAL 
CLOSING CAP FOR SLIDING SYSTEM 
WITH FRONTAL FIXING
Natural anodized aluminium
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Accessori per sistema �Simplex�
�Simplex� accessories

Box: 01 pz/pcs

Box: 01 pz/pcs

Box: 01 pz/pcs

BLOCCHETTO PER TRASCINAMENTO 
�SIMPLEX�
In acciaio

�SIMPLEX� CEILING GUIDE WITH 
DRAG
In stainless steel

Codice/Code  
E15V00008

Codice/Code
DX E11B00009 
SX E11B00019

MORSETTO GUIDA CON 
TRASCINAMENTO 
�VARIANT�
In acciaio satinato

�VARIANT� FLOOR GUIDE 
WITH DRAG
Satin stainless steel

Codice/Code 
E11B00023

MORSETTO GUIDA A PAVIMENTO 
�VARIANT�
In acciaio satinato

�VARIANT� FLOOR GUIDE
Satin stainless steel

.09 DX.19 SX
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Sezione tecnica �Simplex�
�Simplex� technical section 

�Simplex� attacco frontale 

MISURE ALTEZZA DEI VETRI:

1. Porta scorrevole con attacco frontale.
Altezza anta scorrevole = H. Luce + 13 mm

Altezza anta scorrevole = H. Luce � 99 mm

3. Porta scorrevole �Syncro� con attacco frontale.
 Altezza anta scorrevole = H. Luce + 33 mm

Altezza anta scorrevole = H. Luce � 124 mm

Altezza anta scorrevole = H. Luce � 99 mm

Altezza anta scorrevole = H. Luce � 120 mm

7. Doppia anta a trascinamento su parete con

Altezza anta scorrevole = H. Luce �  120 mm

Altezza anta scorrevole = H. Luce � 120 mm

9. Tripla anta a trascinamento su parete con

Altezza anta scorrevole = H. Luce � 120 mm

Sliding door height = H opening + 13 mm

Fixed glass height = H opening � 34 mm

Sliding door height = H opening + 33 mm

Sliding door height = H opening � 124 mm
Fixed glass height = H opening � 34 mm

6. 

Sliding door height = H opening � 120 mm
Fixed glass height = H opening � 34 mm

7. 
Sliding door height = H opening � 120 mm

8. 

Sliding door height = H opening �120 mm
Fixed glass height = H opening � 34 m

9. 
Sliding door height = H opening � 120 mm

GLASSES HEIGHT MEASUREMENTS:

1. 2.
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Sezione tecnica �Simplex�
�Simplex� technical section 

�Simplex� attacco frontale con �Syncro�  3. 4.

5.
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Doppia anta a trascinamento su parete 

Double telescopic door  on wall with 

Tripla anta a trascinamento su parete 

Triple  telescopic door  on wall with 

7.

9.Tripla anta a trascinamento su vetro 8.

Doppia anta a trascinamento su vetro6.



SISTEMA SCORREVOLE 
�PICO�

In alluminio anodizzato naturale
Per vetro 8-10-12 mm

Peso massimo della porta 150 kg

�PICO� SLIDING SYSTEM
Natural anodized aluminium
Glass thickness 8-10-12 mm

Max door weight 150 kg

2466



Sliding door systems
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Casistiche set scorrevoli �Pico�
�Pico� examples

�Pico� anta singola � 
attacco FRONTALE

�Pico� single door � 
frontal fixing

Set composto da:
- 1 guida di scorrimento art. E07P4-502

completa di spazzolino in silicone
- 1 set di accessori art. E07P4-501 portata

150 kg/E07P4-511 portata 75 kg/E07P4-521
portata 50 kg

- 2 tappi laterali art. E07P4-504

silicone brush
- 1 set of accessories art. E07P4-501 capacity

150kg/ E07P4-511 capacity 75 kg/E07P4-521
capacity 50

- 2 lateral caps art. E07P4-504

Lunghezza/Length Prezzo 1/Price 1 Prezzo 2/Price 2 Prezzo 3/Price 3

Kit portata 150 kg Kit portata 75 kg Kit portata 50 kg
Kit capacity 150 kg Kit capacity 75 kg Kit capacity 50 kg

2000 mm 
3000 mm 
4000 mm 
6000 mm 

�Pico� anta doppia � attacco 
FRONTALE

�Pico� double door � frontal 
fixing

Set composto da:
- 1 guida di scorrimento art. E07P4-502

completa di spazzolino in silicone
- 2 set di accessori art. E07P4-501 portata

150 kg/E07P4-511 portata 75 kg/E07P4-521
portata 50 kg

- 2 tappi laterali art. E07P4-504

silicone brush
- 2 set of accessories art. E07P4-501 capacity

150kg/ E07P4-511 capacity 75 kg/E07P4-521
capacity 50

- 2 lateral caps art. E07P4-504

Lunghezza/Length Prezzo 1/Price 1 Prezzo 2/Price 2 Prezzo 3/Price 3

Kit portata 150 kg Kit portata 75 kg Kit portata 50 kg
Kit capacity 150 kg Kit capacity 75 kg Kit capacity 50 kg

2000 mm 
3000 mm 
4000 mm 
6000 mm 
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�Pico� anta singola � 
attacco A SOFFITTO

�Pico� single door � 
ceiling fixing

Set composto da:
- 1 guida di scorrimento art. E07P4-502

completa di spazzolino in silicone
- 1 set di accessori art. E07P4-501 portata

150 kg/E07P4-511 portata 75 kg/E07P4-521
portata 50 kg

- 2 tappi laterali art. E07P4-504

silicone brush
- 1 set of accessories art. E07P4-501 capacity

150kg/ E07P4-511 capacity 75 kg/E07P4-521
capacity 50

- 2 lateral caps art. E07P4-504

Lunghezza/Length Prezzo 1/Price 1 Prezzo 2/Price 2 Prezzo 3/Price 3

Kit portata 150 kg Kit portata 75 kg Kit portata 50 kg
Kit capacity 150 kg Kit capacity 75 kg Kit capacity 50 kg

2000 mm 
3000 mm 
4000 mm 
6000 mm 

�Pico� anta doppia �
attacco A SOFFITTO

�Pico� double door � 
ceiling fixing

Set composto da:
- 1 guida di scorrimento art. E07P4-502

completa di spazzolino in silicone
- 2 set di accessori art. E07P4-501 portata

150 kg/E07P4-511 portata 75 kg/E07P4-521
portata 50 kg

- 2 tappi laterali art. E07P4-504

silicone brush
- 2 set of accessories art. E07P4-501 capacity

150kg/ E07P4-511 capacity 75 kg/E07P4-521
capacity 50

- 2 lateral caps art. E07P4-504

Lunghezza/Length Prezzo 1/Price 1 Prezzo 2/Price 2 Prezzo 3/Price 3

Kit portata 150 kg Kit portata 75 kg Kit portata 50 kg
Kit capacity 150 kg Kit capacity 75 kg Kit capacity 50 kg

2000 mm 
3000 mm 
4000 mm 
6000 mm 
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�Pico� anta singola � 
installazione nel controsoffitto

�Pico� single door � false 
ceiling installation

Set composto da:
- 1 guida di scorrimento art. E07P4-502

completa di spazzolino in silicone
- 1 set di accessori art. E07P4-501 portata

150 kg/E07P4-511 portata 75 kg/E07P4-521
portata 50 kg

silicone brush
- 1 set of accessories art. E07P4-501 capacity

150kg/ E07P4-511 capacity 75 kg/E07P4-521
capacity 50

Lunghezza/Length Prezzo 1/Price 1 Prezzo 2/Price 2 Prezzo 3/Price 3

Kit portata 150 kg Kit portata 75 kg Kit portata 50 kg
Kit capacity 150 kg Kit capacity 75 kg Kit capacity 50 kg

2000 mm 
3000 mm 
4000 mm 
6000 mm 

�Pico� anta doppia � 
installazione nel controsoffitto

�Pico� double door � false 
ceiling installation

Set composto da:
-  1 guida di scorrimento art. E07P4-502

completa di spazzolino in silicone
- 2 set di accessori art. E07P4-501 portata 150

kg / E07P4-511 portata 75 kg / E07P4-521
portata 50 kg

silicone brush
-  2 set of accessories art. E07P4-501 capacity

150 kg / E07P4-511 capacity 75 kg / E07P4-
521 capacity 50 kg

Lunghezza/Length Prezzo 1/Price 1 Prezzo 2/Price 2 Prezzo 3/Price 3

Kit portata 150 kg Kit portata 75 kg Kit portata 50 kg
Kit capacity 150 kg Kit capacity 75 kg Kit capacity 50 kg

2000 mm 
3000 mm 
4000 mm 
6000 mm 

Casistiche set scorrevoli �Pico�
�Pico� examples
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�Pico� anta singola � 
attacco su vetro

�Pico� single door � 
glass frontal fixing

Set composto da:
-  1 guida di scorrimento art. E07P4-502 completa

di spazzolino in silicone
- 1 set di accessori art. E07P4-501 portata 150

kg / E07P4-511 portata 75 kg / E07P4-521
portata 50 kg

- 2 tappi laterali art. E07P4-504

silicone brush
-  1 set of accessories art. E07P4-501 capacity

150 kg / E07P4-511 capacity 75 kg / E07P4-521
capacity 50 kg

- 2 lateral caps art. E07P4-504

Lunghezza n° fissaggi a vetro Prezzo 1 Prezzo 2 Prezzo 3
Length n° glass fixing Price 1 Price 2 Price 3

Kit portata 150 kg Kit portata 75 kg Kit portata 50 kg
Kit capacity 150 kg Kit capacity 75 kg Kit capacity 50 kg

2000 5 
3000 7 
4000 9 
6000 12 

�Pico� anta doppia � 
attacco su vetro

�Pico� double door � 
glass frontal fixing

Set composto da:
-  1 guida di scorrimento art. E07P4-502

completa di spazzolino in silicone
- 2 set di accessori art. E07P4-501 portata 150

kg / E07P4-511 portata 75 kg / E07P4-521
portata 50 kg

- 2 tappi laterali art. E07P4-504

silicone brush
-  2 set of accessories art. E07P4-501 capacity

150 kg / E07P4-511 capacity 75 kg / E07P4-
521 capacity 50 kg

- 2 lateral caps art. E07P4-504

Lunghezza n° fissaggi a vetro Prezzo 1 Prezzo 2 Prezzo 3
Length n° glass fixing Price 1 Price 2 Price 3

Kit portata 150 kg Kit portata 75 kg Kit portata 50 kg
Kit capacity 150 kg Kit capacity 75 kg Kit capacity 50 kg

2000 4 
3000 7 
4000 8 
6000 12 
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Set composto da:
- 1 guida di scorrimento con sede per vetro

silicone
- 2 set di accessori art. E07P4-501 portata

150 kg/E07P4-511 portata 75 kg/E07P4-521
portata 50 kg

panel guide and silicone brush
- 2 set of accessories art. E07P4-501 capacity

150kg/ E07P4-511 capacity 75 kg/E07P4-521
capacity 50

Lunghezza/Length Prezzo 1/Price 1 Prezzo 2/Price 2 Prezzo 3/Price 3

Kit portata 150 kg Kit portata 75 kg Kit portata 50 kg
Kit capacity 150 kg Kit capacity 75 kg Kit capacity 50 kg

2000 mm 
3000 mm 
4000 mm 
6000 mm 

�Pico� anta doppia con laterali 
fissi � attacco A SOFFITTO

�Pico� double door with fixed 
lateral glasses � ceiling fixing

Set composto da:
- 1 guida di scorrimento con sede per vetro

silicone
- 1 set di accessori art. E07P4-501 portata

150 kg/E07P4-511 portata 75 kg/E07P4-521
portata 50 kg

panel guide and silicone brush
- 1 set of accessories art. E07P4-501 capacity

150kg/E07P4-511 capacity 75 kg/E07P4-521
capacity 50kg

Lunghezza/Length Prezzo 1/Price 1 Prezzo 2/Price 2 Prezzo 3/Price 3

Kit portata 150 kg Kit portata 75 kg Kit portata 50 kg
Kit capacity 150 kg Kit capacity 75 kg Kit capacity 50 kg

2000 mm 
3000 mm 
4000 mm 
6000 mm 

�Pico� anta singola con 
laterale fisso � attacco A 
SOFFITTO

�Pico� single door with fixed 
lateral glass � ceiling fixing

Casistiche set scorrevoli �Pico�
�Pico� examples
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�Pico� anta doppia con laterali 
fissi � installazione nel 
controsoffitto

�Pico� double door with fixed 
lateral glasses � false ceiling 
installation

Set composto da:
-  1 guida di scorrimento art. E07P4-512 completa

spazzolino in silicone
- 2 set di accessori art. E07P4-501 portata 150 kg/

E07P4-511 portata 75 kg / E07P4-521 portata 50
kg

-  2 set of accessories art. E07P4-501 capacity
150 kg / E07P4-511 capacity 75 kg / E07P4-521
capacity 50 kg

Lunghezza/Length Prezzo 1/Price 1 Prezzo 2/Price 2 Prezzo 3/Price 3

Kit portata 150 kg Kit portata 75 kg Kit portata 50 kg
Kit capacity 150 kg Kit capacity 75 kg Kit capacity 50 kg

2000 mm 
3000 mm 
4000 mm 
6000 mm 

Set composto da:

- 1 set di accessori art. E07P4-501 portata 150
kg/E07P4-511 portata 75 kg/E07P4-521 portata
50 kg

guide and silicone brush.
- 1 set of accessories art. E07P4-501 capacity

150kg/ E07P4-511 capacity 75 kg/E07P4-521
capacity 50

Lunghezza/Length Prezzo 1/Price 1 Prezzo 2/Price 2 Prezzo 3/Price 3

Kit portata 150 kg Kit portata 75 kg Kit portata 50 kg
Kit capacity 150 kg Kit capacity 75 kg Kit capacity 50 kg

2000 mm 
3000 mm 
4000 mm 
6000 mm 

�Pico� anta singola con 
laterale fisso - installazione
nel controsoffitto

�Pico� single door with fixed 
lateral glass - false ceiling 
installation
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Codice/Code 
E07P4-502

Codice/Code 
E07P4-512

Codice/Code 
E07P4-501

GUIDA DI SCORRIMENTO �PICO�
Completa di  spazzolino in silicone
In alluminio anodizzato naturale
Lunghezze disponibili: 2000, 3000, 4000, 
6000 mm

�PICO� SLIDING GUIDE
Fitted with silicone brush
Natural anodized aluminium
Available lengths: 2000, 3000, 4000, 6000 
mm

GUIDA DI SCORRIMENTO �PICO� 
CON SEDE PER PANNELLO FISSO
Completa di spazzolino in silicone e profilo di 
riempimento sede fisso
In alluminio anodizzato naturale
Lunghezze disponibili: 2000, 3000, 4000, 
6000 mm

�PICO� GUIDE FOR SLIDING AND 
FIXED GLASS
Fitted with silicone brush and filling profile
Natural anodized aluminium
Available lengths: 2000, 3000, 4000, 6000 
mm

SET DI ACCESSORI PER ANTA 
SCORREVOLE �PICO�
Composto da: 2 morsetti 160 mm/cad, 2 
stoppers, 1 blocchetto guida a pavimento per 
spessore vetro 8/10/12 mm 
Portata 150 kg
Larghezza minima della porta 500 mm

�PICO� FITTINGS SET FOR 
SLIDING DOORS
Fitted with: 2 clamps, 2 stoppers, 1 floor 
guide for 8 / 10 / 12 mm glass
Capacity 150 kg
Minimum door width 500 mm

Accessori per sistema �Pico�
�Pico� accessories

Box: 01 barra/bar

Box: 01 barra/bar

Box: 01 set
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Codice/Code 
E07P4-511

Codice/Code 
E07P4-521

Codice/Code 
E07P4-504

SET DI ACCESSORI PER ANTA 
SCORREVOLE �PICO�
Composto da: 2 morsetti 115 mm/cad, 2 
stoppers, 1 blocchetto guida a pavimento per 
spessore vetro 8-10 mm 
Portata 75 kg
Larghezza minima della porta 380 mm

�PICO� FITTINGS SET FOR 
SLIDING DOORS
Fitted with: 2 clamps, 2 stoppers, 1 floor 
guide for 8-10 mm glass
Capacity 75 kg
Minimum door width 380 mm

SET DI ACCESSORI PER ANTA 
SCORREVOLE �PICO�
Composto da: 2 morsetti 60 mm/cad, 2 
stoppers, 1 blocchetto guida a pavimento per 
spessore vetro 8-10 mm 
Portata 50 kg
Larghezza minima della porta 250 mm

�PICO� FITTINGS SET FOR 
SLIDING DOORS
Fitted with: 2 clamps, 2 stoppers, 1 floor 
guide for 8-10 mm glass
Capacity 50 kg
Minimum door width 250 mm

TAPPO LATERALE PER GUIDA 
SCORREVOLE E07P4-502
In alluminio anodizzato naturale

LATERAL CAP FOR SLIDING GUIDE
E07P4-502
Natural anodized aluminium

Box: 01 set

Box: 01 set

Box: 01 pc/pcs

Accessori per sistema �Pico�
�Pico� accessories
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Codice/Code 
E07P4-514

Codice/Code 
E07P4-508

TAPPO LATERALE PER GUIDA 
SCORREVOLE CON SEDE PER 
PANNELLO FISSO E07P4-512
In alluminio anodizzato naturale

LATERAL CAP FOR SLIDING GUIDE 
E07P4-512
Natural anodized aluminium

FISSAGGIO FRONTALE A VETRO PER 
GUIDA SCORREVOLE E07P4-502
In alluminio anodizzato naturale
Prevedere un fissaggio ogni 40-60 cm circa

GLASS FRONTAL FIXING FOR 
SLIDING GUIDE E07P4-502
Natural anodized aluminium
Provide a fixing point about every 40-60 cm

Box: 01 pc/pcs

Box: 01 pc/pcs
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Sezione tecnica �Pico� 150
�Pico� 150 technical section 

�Pico� attacco frontale 
�Pico �Pico

MISURE ALTEZZA DEI VETRI:

1. Porta scorrevole con attacco frontale
Altezza porta scorrevole = H luce + 29 mm

Altezza porta scorrevole = H luce � 31 mm

3. Porta scorrevole con attacco incassato
 Altezza anta scorrevole = H Luce + 29 mm

4. Porta scorrevole con attacco a vetro
Altezza anta scorrevole = H Luce + 29 mm

Altezza anta scorrevole = H Luce � 31 mm

Altezza porta scorrevole = H luce + 29 mm

Sliding door height = H opening � 31 mm

3. Sliding door with false ceiling installation

Sliding door height = H opening � 31 mm
Fixed glass height = H opening � 53 mm

6. 
installation

Fixed glass height = H opening + 7 mm

GLASSES HEIGHT MEASUREMENTS:

1. 2.
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�Pico� false ceiling installation
�Pico� attacco a vetro
�Pico

�Pico
�Pico

3. 4.

5.
�Pico� false ceiling installation

6.
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Sezione tecnica �Pico� 75
�Pico� 75 technical section 

�Pico� attacco frontale 
�Pico �Pico

MISURE ALTEZZA DEI VETRI: GLASSES HEIGHT MEASUREMENTS:

1. 2.

1. Porta scorrevole con attacco frontale
Altezza porta scorrevole = H luce + 26 mm

Altezza porta scorrevole = H luce � 34 mm

3. Porta scorrevole con attacco incassato
 Altezza anta scorrevole = H Luce + 26 mm

4. Porta scorrevole con attacco a vetro
Altezza anta scorrevole = H Luce + 26 mm

Altezza anta scorrevole = H Luce � 34 mm

Altezza porta scorrevole = H luce + 26 mm

Sliding door height = H opening + 26 mm

Sliding door height = H opening � 34 mm

3. Sliding door with false ceiling installation
Sliding door height = H opening + 26 mm

Sliding door height = H opening + 26 mm

Sliding door height = H opening � 34 mm
Fixed glass height = H opening � 53 mm

6. 
installation
Sliding door height = H opening + 26 mm
Fixed glass height = H opening + 7 mm
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�Pico� false ceiling installation
�Pico� attacco a vetro
�Pico

�Pico
�Pico

3. 4.

5.
�Pico� false ceiling installation

6.
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�Pico� attacco frontale 
�Pico �Pico

1. 2.

Sezione tecnica �Pico� 50
�Pico� 50 technical section 

MISURE ALTEZZA DEI VETRI: GLASSES HEIGHT MEASUREMENTS:

1. Porta scorrevole con attacco frontale
Altezza porta scorrevole = H luce + 25 mm

Altezza porta scorrevole = H luce � 35 mm

3. Porta scorrevole con attacco incassato
 Altezza anta scorrevole = H Luce + 25 mm

4. Porta scorrevole con attacco a vetro
Altezza anta scorrevole = H Luce + 25 mm

Altezza anta scorrevole = H Luce � 35 mm

Altezza porta scorrevole = H luce + 25 mm

Sliding door height = H opening + 25 mm

Sliding door height = H opening � 35 mm

3. Sliding door with false ceiling installation
Sliding door height = H opening + 25 mm

Sliding door height = H opening + 25 mm

Sliding door height = H opening � 35 mm
Fixed glass height = H opening � 53 mm

6. 
installation
Sliding door height = H opening + 25 mm
Fixed glass height = H opening + 7 mm
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�Pico� false ceiling installation
�Pico� attacco a vetro
�Pico

�Pico
�Pico

3. 4.

5.
�Pico� false ceiling installation

6.



SISTEMA SCORREVOLE 
�UNIKO�

In alluminio anodizzato naturale
Per vetro 8-10-12 mm

Peso massimo della porta 90 kg

�UNIKO� SLIDING SYSTEM
Natural anodized aluminium
Glass thickness 8-10-12 mm

2644
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Casistiche set scorrevoli �Uniko�
�Uniko� examples

�Uniko� anta singola � attacco 
FRONTALE

�Uniko� single door � frontal 
fixing

Set composto da:
- 1 guida di scorrimento Art. E07C000�.
- 1 set di carrelli Art. E07A00001.
-  1 blocchetto guida a pavimento Art. E07B00001.
- 1 tappo laterale DX Art. E07T00001.
- 1 tappo laterale SX Art. E07T00002.

- 1 sliding guide Art. E07C000�.
- 1 box of trolleys Art. E07A00001.

- 1 lateral closing cap � right Art. E07T00001.
- 1 lateral closing cap � left Art. E07T00002.

Lunghezza/Length
1500
2000
2500
3000
3500
4000
4500
6000

Portata 90 kg
Capacity 90 kg

�Uniko� anta doppia � attacco 
FRONTALE

�Uniko� double door � frontal 
fixing

Set composto da:
- 1 guida di scorrimento Art. E07C000�.
- 2 set di carrelli Art. E07A00001.
- 2 blocchetti guida a pavimento Art. E07B00001.
- 1 tappo laterale DX Art. E07T00001.
- 1 tappo laterale SX Art. E07T00002.

- 1 sliding guide Art. E07C000�.
- 2 boxes of trolleys Art. E07A00001.

- 1 lateral closing cap � right Art. E07T00001.
- 1 lateral closing cap � left Art. E07T00002.

Portata 90 kg per anta
Capacity 90 kg each door

Lunghezza/Length
1500
2000
2500
3000
3500
4000
4500
6000
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Lunghezza/Length
1500
2000
2500
3000
3500
4000
4500
6000

�Uniko� anta singola � 
attacco a soffitto

�Uniko� single door � 
ceiling fixing

Set composto da:
- 1 guida di scorrimento Art. E07C000�.
- 1 set di carrelli Art. E07A00001.
-  1 blocchetto guida a pavimento Art. E07B00001.
- 1 tappo laterale DX Art. E07T00001.
- 1 tappo laterale SX Art. E07T00002.

- 1 sliding guide Art. E07C000�.
- 1 box of trolleys Art. E07A00001.

- 1 lateral closing cap � right Art. E07T00001.
- 1 lateral closing cap � left Art. E07T00002.

Portata 90 kg per anta
Capacity 90 kg each door

�Uniko� anta doppia � attacco 
a soffitto

�Uniko� double door � ceiling 
fixing

Set composto da:
- 1 guida di scorrimento Art. E07C000�.
- 2 set di carrelli Art. E07A00001.
- 2 blocchetti guida a pavimento Art. E07B00001.
- 1 tappo laterale DX Art. E07T00001.
- 1 tappo laterale SX Art. E07T00002.

- 1 sliding guide Art. E07C000�.
- 2 boxes of trolleys Art. E07A00001.

- 1 lateral closing cap � right Art. E07T00001.
- 1 lateral closing cap � left Art. E07T00002.

Portata 90 kg per anta
Capacity 90 kg each door

Lunghezza/Length
1500
2000
2500
3000
3500
4000
4500
6000
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Casistiche set scorrevoli �Uniko�
�Uniko� examples

�Uniko� anta singola � 
fissaggio frontale a vetro

�Uniko� single door � glass 
frontal fixing

Set composto da:
- 1 guida di scorrimento Art. E07C000�
- 1 set di carrelli Art. E07A00001.
-  1 blocchetto guida a pavimento Art. E07B00001.
- 1 tappo laterale DX Art. E07T00001.
- 1 tappo laterale SX Art. E07T00002.

guida art. E07P4-508

- 1 sliding guide Art. E07C000�
- 1 box of trolleys Art. E07A00001.

- 1 lateral closing cap � right Art. E07T00001.
- 1 lateral closing cap � left Art. E07T00002.

Portata 90 kg per anta
Capacity 90 kg each door

�Uniko� anta doppia � 
fissaggio frontale a vetro

�Uniko� double door � glass 
frontal fixing

Set composto da:
- 1 guida di scorrimento Art. E07C000�
- 2 set di carrelli Art. E07A00001.
- 2 blocchetti guida a pavimento Art. E07B00001.
- 1 tappo laterale DX Art. E07T00001.
- 1 tappo laterale SX Art. E07T00002.

guida art. E07P4-508

- 1 sliding guide Art. E07C000�
- 2 boxes of trolleys Art. E07A00001

- 1 lateral closing cap � right Art. E07T00001.
- 1 lateral closing cap � left Art. E07T00002.

Portata 90 kg per anta
Capacity 90 kg each door

Lunghezza/Length n° fissaggi a vetro/n° glass fixing
1500 4
2000 4
2500 7
3000 7 
3500 8 
4000 8
4500 11
6000 12

Lunghezza/Length n° fissaggi a vetro/n° glass fixing
1500 4
2000 4
2500 7
3000 7 
3500 8 
4000 8
4500 11
6000 12
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Set composto da:
- 1 guida di scorrimento Art. E07F000�.
- 2 set di carrelli Art. E07A00001.
- 2 blocchetti guida a pavimento Art. E07B00001.

- 1 sliding guide Art. E07F000�..
- 2 boxes of trolleys Art. E07A00001.

�Uniko� anta doppia con 
laterali fissi � attacco A 
SOFFITTO

�Uniko� double door with fixed 
lateral glasses � ceiling fixing

Portata 90 kg per anta
Capacity 90 kg each door

Set composto da:
- 1 guida di scorrimento Art. E07F000�.
- 1 set di carrelli Art. E07A00001.
- 1 blocchetto guida a pavimento Art. E07B00001.

- 1 sliding guide Art. E07F000�.
- 1 box of trolleys Art. E07A00001.

�Uniko� anta singola con 
laterale fisso � attacco A 
SOFFITTO

�Uniko� single door with fixed 
lateral glass � ceiling fixing

Portata 90 kg
Capacity 90 kg

Lunghezza/Length
1500
2000
2500
3000
3500
4000
4500
6000

Lunghezza/Length
1500
2000
2500
3000
3500
4000
4500
6000
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GUIDA DI SCORRIMENTO �UNIKO� 
CON SEDE PER PANNELLO FISSO
Alluminio anodizzato naturale
Lunghezze disponibili: 1500, 2000, 2500, 
3000, 3500, 4000, 4500, 6000 mm

�UNIKO� GUIDE FOR SLIDING AND 
FIXED GLASS
Natural anodized aluminium
Available lengths: 1500, 2000, 2500, 3000, 
3500, 4000, 4500, 6000 mm

Accessori per sistema �Uniko�
�Uniko� accessories

Codice/Code 
E07C00001
E07C00002
E07C00003
E07C00004
E07C00005
E07C00006
E07C00007
E07C00008

Codice/Code 
E07F00001
E07F00002
E07F00003
E07F00004
E07F00005
E07F00006
E07F00007
E07F00008

GUIDA DI SCORRIMENTO �UNIKO�
Alluminio anodizzato naturale
Lunghezze disponibili: 1500, 2000, 2500, 
3000, 3500, 4000, 4500, 6000 mm

�UNIKO� SLIDING GUIDE
Natural anodized aluminium
Available lengths: 1500, 2000, 2500, 3000, 
3500, 4000, 4500, 6000 mm

Box: 01 barra/bar

Box: 01 barra/bar

Lunghezza/Length
1500
2000
2500
3000
3500
4000
4500
6000

Lunghezza/Length
1500
2000
2500
3000
3500
4000
4500
6000

Specificare lo spessore del vetro fisso
Specify the thickness of the fixed glass
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BLOCCHETTO GUIDA A PAVIMENTO �UNIKO�
Alluminio anodizzato naturale
Per vetro da 10 mm

�UNIKO� FLOOR GUIDE
Natural anodized aluminium
For glass thickness 10 mm

FISSAGGIO FRONTALE A VETRO PER GUIDA 
SCORREVOLE �UNIKO�
In alluminio anodizzato naturale
Prevedere un fissaggio ogni 40-60 cm

�UNIKO� GLASS FRONTAL FIXING FOR 
SLIDING GUIDE
Natural anodized aluminium
Provide a fixing point about every 40-60 cm

SET DI ACCESSORI PER PORTA SCORREVOLE 
�UNIKO�
Composto da: 2 carrelli e 2 stopper
Portata 90 kg alla coppia

�UNIKO� FITTINGS SET FOR SLIDING DOOR
Fitted with: 2 trolleys and 2 stoppers

Codice/Code
E07A00001

Box: 01 set

Box: 01 pz/pcs

Box: 01 pz/pcs

Codice/Code
E07B00001

Codice/Code
E07P4-508
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Accessori per sistema �Uniko�
�Uniko� accessories

TAPPO DI CHIUSURA LATERALE 
DX/SX PER GUIDA DI SCORRIMENTO 
�UNIKO� CON FISSO
Alluminio anodizzato naturale

�UNIKO� LATERAL CLOSING CAP � RIGHT 
OR LEFT � FOR SLIDING GUIDE WITH LATE-
RAL FIXED GLASS
Natural anodized aluminium

TAPPO DI CHIUSURA LATERALE DX/SX 
PER GUIDA DI SCORRIMENTO �UNIKO�
Alluminio anodizzato naturale

�UNIKO� LATERAL CLOSING CAP � RIGHT 
OR LEFT � FOR SLIDING GUIDE
Natural anodized aluminium

.2 SX

.4 SX

.2 SX

Codice/Code DX Codice/Code SX
E07T00001 E07T00002 

Codice/Code DX Codice/Code SX
E07T00003 E07T00004

Codice/Code DX Codice/Code SX
E07L00001 E07L00002

Box: 01 pz/pcs

Box: 01 pz/pcs

Box: 01 pz/pcs

ATTACCO LATERALE DX/SX PER GUIDA DI 
SCORRIMENTO �UNIKO�
Alluminio anodizzato naturale

�UNIKO� LATERAL FIXING � RIGHT OR LEFT 
� FOR SLIDING GUIDE
Natural anodized aluminium
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Sezione tecnica �Uniko�
�Uniko� technical section

�Uniko� attacco frontale 

�Uniko� attacco a vetro

1. 2.

3. 4.
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MISURA VETRO
1. Porta scorrevole con attacco frontale

Altezza porta scorrevole = H. luce + 38 mm

Altezza porta scorrevole = H. luce � 24 mm
3. Porta scorrevole con attacco a vetro

Altezza porta scorrevole = H. luce + 38 mm

Altezza porta scorrevole = H. luce � 30 mm

Per il corretto montaggio dobbiamo 
installare nella lastra le due borchie di 

colla UV.
To assembly the system correctly, two 

installed on the sheet using UV gluing

Sliding door height = H opening + 38 mm

Sliding door height = H opening � 24 mm

Sliding door height = H opening + 38 mm

Sliding door height = H opening � 30 mm
Fixed glass height = H opening � 30 mm

GLASS MEASUREMENT

-  Posizionare la porta con il carrello in guida.
-  Agire con una chiave a brugola sulla ruota sino a

raggiungere la posizione adatta.

dado frontale.
-   Prendere il particolare dell�antisgancio in alluminio e inserirlo

all�esterno del dado ruota.
- Portarlo in posizione superiore ad 1 mm dalla guida e serrare

con chiave a brugola.

REGOLAZIONI
- Insert the door with the installed  cart into the rail.
- Use an allen spanner on the wheel to reach the suited

position.
- Tighten a frontal nut with 11 mm monkey spanner.
- Take the aluminium safety bracket and insert it out of

the nut.
- Take it to a position upper than 1 mm from the rail and

tighten with the allen spanner.
- Adjust the stoppers and insert the last carter.

ADJUSTMENTS
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Codice/Code
E07R00005

Codice/Code
E07R00001

Box: 01 pz/pcs

Box: 01 pz/pcs

MORSETTO PESANTE PER PORTA 
SCORREVOLE INTERNO MURO
Alluminio anodizzato naturale
Portata massima kg.120
Per vetro spessore 8-10-12 mm
Completo di spine di sicurezza opzionali

IN-WALL CLAMP FOR SLIDING 
DOOR 
Natural anodized aluminium
Capacity kg. 120
For glass thickness 8-10-12 mm
Fitted with optional security pins.

Opzionale/Optional

MORSETTO PER PORTA 
SCORREVOLE INTERNO MURO
Alluminio anodizzato naturale
Portata massima kg. 60 alla coppia
Per vetro spessore 8-10 mm

IN-WALL CLAMP FOR SLIDING 
DOOR 
Natural anodized aluminium
Capacity kg. 60 each pair
For glass thickness 8-10 mm

Morsetti per porte scorrevoli
Clamps for sliding doors
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Codice/Code
E07V00001

Box: 01 rotolo/roll

GUARNIZIONE ADESIVA A 
PALLONCINO
In rotolo da 10 metri

ADHESIVE GASKET
In rolls of 10 meters

Adesivo
Adhesive
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Maniglie per porte scorrevoli
Handles for sliding doors

MANIGLIA PER PORTA SCORREVOLE 
A SCOMPARSA INTERNO MURO 
In ottone
Spessore vetro 8-10 mm

HANDLE FOR IN-WALL SLIDING DOOR
In brass
Glass thickness 8-10 mm

Box: 01 pz/pcs

Codice/Code Finiture/Finishes 
E07M02611 simile alluminio/similar aluminium
E07M02715 cromo lucido/polished chrome 
E07M02716 cromo opaco/opaque chrome 
E07M02720 simil inox/similar stainless steel
E07M02713 oro lucido/polished gold

Lavorazione sul vetro
Processing on the glass 
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MANIGLIA RETTANGOLARE PER PORTA SCORREVOLE 
IN ACCIAIO AISI 304
Spessore vetro 8-10-12 mm

RECTANGULAR HANDLE FOR SLIDING DOOR 
IN STAINLESS STEEL AISI 304
Glass thickness 8-10-12 mm

Box: 01 cp/pair

Codice/Code Dim./Dim. Finiture/Finishes 
E07M03810 150 x 50 mm acciaio satinato/satin stainless steel
E07M03812 150 x 50 mm acciaio lucido/polished stainless steel

MANIGLIA AD ELLISSE PER PORTA SCORREVOLE 
IN ACCIAIO AISI 304
Spessore vetro 8-10-12 mm

ELLIPTICAL HANDLE FOR SLIDING DOOR 
IN STAINLESS STEEL AISI 304
Glass thickness 8-10-12 mm

Box: 01 cp/pair

Codice/Code Dim./Dim. Finiture/Finishes
E07M08810 185 x 25 mm acciaio satinato/satin stainless steel
E07M08812 185 x 25 mm acciaio lucido/polished stainless steel
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Maniglie per porte scorrevoli
Handles for sliding doors

MANIGLIA QUADRATA PER PORTA SCORREVOLE 
IN ACCIAIO AISI 304
Spessore vetro 8-10-12 mm

SQUARED HANDLE FOR SLIDING DOOR 
IN STAINLESS STEEL AISI 304
Glass thickness 8-10-12 mm

Box: 01 cp/pair

Codice/Code Dim./Dim. Finiture/Finishes
E07M04810 75 X 75 mm acciaio satinato/satin stainless steel
E07M04812 75 x 75 mm acciaio lucido/polished stainless steel

MANIGLIA QUADRATA MM 50X50
IN ACCIAIO AISI 304
Spessore vetro 8-10-12 mm

SQUARED HANDLE 50X50 MM 
IN STAINLESS STEEL AISI 304
Glass thickness 8-10-12 mm

Lavorazione sul vetro
Processing on the glass

Box: 01 cp/pair

Codice/Code Dim./Dim. Finiture/Finishes
E07M06810 50 x 50 mm acciaio satinato/satin stainless steel
E07M06812 50 x 50 mm acciaio lucido/polished stainless steel
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MANIGLIA ROTONDA PER PORTA SCORREVOLE 
IN ACCIAIO AISI 304
Spessore vetro 8-10-12 mm

ROUND HANDLE FOR SLIDING DOOR 
IN STAINLESS STEEL AISI 304
Glass thickness 8-10-12 mm

Lavorazione sul vetro
Processing on the glass

Box: 01 cp/pair

Codice/Code Ø Finiture/Finishes
E07M05810 65 mm acciaio satinato/satin stainless steel
E07M05812 65 mm acciaio lucido/polished stainless steel

MANIGLIA ROTONDA PER PORTA SCORREVOLE 
IN ACCIAIO AISI 304
Spessore vetro 8-10-12 mm

ROUND HANDLE FOR SLIDING DOOR 
IN STAINLESS STEEL AISI 304
Glass thickness 8-10-12 mm

Lavorazione sul vetro
Processing on the glass

Box: 01 cp/pair

Codice/Code Ø Finiture/Finishes
E07M09810 50 acciaio satinato/satin stainless steel
E07M09812 50 acciaio lucido/polished stainless steel
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Sistemi per porte scorrevoli
Sliding door systems

SISTEMI PER PORTE SCORREVOLI 
AD IMPACCHETTAMENTO
SYSTEMS FOR FOLDING SLIDING DOORS 

Sistemi BSW/BSW systems pag. 0292

- BSW-G ante indipendenti con zoccoli
(per installazioni esterne)
BSW-G indipendent doors with rails
(for outdoor installations)

- Sezione tecnica/Technical section
- BSW-R ante indipendenti intelaiate
(per installazioni esterne)
BSW-R framed indipendent doors
(for outdoor installations)

- Sezione tecnica/Technical section

Sistemi DS/DS systems pag. 0296

- DS-R ante indipendenti con zoccoli
DS-R indipendent doors with rails

- Sezione tecnica/Technical section
- DS-RD ante indipendenti con zoccoli
DS-RD indipendent doors with rails

- Sezione tecnica/Technical section
- DS-H ante indipendenti con cerniere
DS-H indipendent doors with hinges

- Sezione tecnica/Technical section

Sistemi DF/DF systems pag. 0304

- DF-H ante a libro con cerniere
DF-H folding doors with hinges

- Sezione tecnica/Technical section
- DF-R ante a libro con zoccoli
DF-R folding doors with rails

- Sezione tecnica/Technical section
- DF-RC ante a libro con zoccoli con scorrimento centrato
DF-RC folding doors with rails � with central sliding

- Sezione tecnica/Technical section
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Sistema Invisible Connection
Invisible Connection system pag. 0318

- Invisible connection ante a libro con cerniere
Invisible connection folding doors with hinges

- Sezione tecnica/Technical section

Sistema Junior/Junior system pag. 0328

- Junior ante indipendenti con cerniere
Junior indipendent doors with hinges

- Sezione tecnica/Technical section

PORTE AUTOMATICHE
AUTOMATIC DOORS pag. 0336
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Sistemi BSW
BSW Systems

BSW

BSW è un sistema scorrevole ad impacchettamento 
studiato per la chiusura esterna di balconi, terrazze e 
verande. I singoli pannelli hanno un movimento indi-
pendente e possono descrivere percorsi in linea retta, 
angoli di diverse gradazioni oppure curve di varie 
raggiature.
E� provvisto di una guida a pavimento che permette il 
parcheggio perpendicolare delle ante, senza bisogno 
di apposite baie, grazie ad un sistema di sganciamen-
to della cerniera superiore.

BSW può essere fornito in 2 diverse versioni:

con zoccoli superiore e inferiore;

- BSW-R pannelli in vetrocamera intelaiati.

BSW is a folding sliding system that has been 
studied for the external closing of balconies, terraces 
and verandas. The single panels have an independent 
movement and can make rectilinear routes, corners of 
several grades or bends of several radius.

perpendicular parking, without bays, thanks to a rele-
asing system of the top hinge.

BSW can be supplied with 2 different releases:

-  BSW-G monolithic or laminated glass panels
with top and bottom rails;

- BSW-R framed doubleglazed panels.
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Sezione tecnica
Technical information 

BSW-G 
Per pannelli in vetro monolitico 
o stratificato con zoccoli
superiore e inferiore

BSW-G
For monolithic or laminated 
glass panels with top and 
bottom rails

Caratteristiche tecniche:
- Peso massimo del pannello: 65 kg
- Larghezza massima del pannello: 800 mm
- Altezza massima del pannello: 3000 mm
-  Numero massimo dei pannelli: 20 (10 a sinistra + 10

a destra)
- Spessore del vetro: 8-10 mm

Technical details:
- Max. panel weight 65 kg
- Max. panel width 800 mm
- Max. panel height 3000 mm
-  Max. number of panels: 20 (10 on the left + 10 on

the right)
- Glass thickness 8-10 mm
- Glass type : monolithic or laminated glass

Lavorazione sul vetro/Processing on the glass

Solo per primo pannello prevedere anche foratura per 
anello di sbloccaggio

ring
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Sezione tecnica
Technical information

BSW-G Vista in sezione BSW-G Sectional view
Modello regolabile/Adjustable model

Modello regolabile con guida inferiore incassata

Modello standard/Standard model

Modello con guida inferiore icassata
M

Altezza pannelli = Luce � 153 mm
Panels height = Opening � 153 mm

Altezza pannelli = Luce � 115 mm
Panels height = Opening � 115 mm

* altezza minima misurata/calculate the height on the lowest point

* altezza minima misurata/calculate the height on the lowest point

Altezza pannelli = Luce* � 188 mm
Panels height = Opening* � 188 mm

Altezza pannelli = Luce* � 150 mm
Panels height = Opening* � 150 mm
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BSW-R
Per pannelli in vetrocamera 
intelaiati

Caratteristiche tecniche:
Peso massimo del pannello: 60 kg
Larghezza massima del pannello: 1000 mm
Altezza massima del pannello: 2600 mm
Il n° massimo di pannelli dipende dalla loro 
larghezza, tecnicamente si possono parcheggiare 

Spessore del vetro: vetrocamera da 28 mm

Technical details:
Max. panel weight 60 kg
Max. panel width 1000 mm
Max. panel height 2600 mm
Max. panel number depends on panel width, 
technically up to 12 panels can be parked to one side
Glass thickness 28 mm framed doubleglazed

BSW-R
For framed doubleglazed 
panels
VISTA SEZIONE/SECTION VIEW

Il sistema viene fornito completo di vetrocamera di 
composizione a scelta/The system is supplied with double-
glazed glass composition on request
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Sistemi DS
DS Systems

DS

Il sistema ad impacchettamento DS è ideale per la 
creazione di pareti vetrate scorrevoli adatte ad usi 
interni.
I pannelli vengono movimentati singolarmente e par-
cheggiati in una apposita baia. Non è previsto l�uso di 
guida inferiore.
La particolarità di avere uno scorrimento indipenden-
te permette alle ante di descrivere un percorso non 
necessariamente in linea retta.
Grazie all�utilizzo di appositi dispositivi alcuni pan-
nelli possono avere diverse funzioni (anta scorrevole 
oppure porta a battente) in base alla necessità del 
momento.

DS può essere fornito in 3 diverse versioni:

con zoccoli superiore e inferiore;

-
to con zoccoli superiore e inferiore;

- DS-H pannelli in vetro monolitico con cerniere.

The DS folding sliding system is the ideal solution for 
the creation of sliding partitions for indoor installa-
tions.
The panels have an independent movement and can 
make rectilinear routes, corners of several grades or 

with a proper parking bay. Floor guide is not required.
Thanks to the use of proper devices, some panels can 
have different functions (sliding door or swing door) 
depending on the necessities of that particular mo-
ment. 

DS can be supplied in 3 different releases: 

-  DS-R monolithic or laminated glass panels with
top and bottom rails

-  DS-RD monolithic or laminated glass panels
with top and bottom rails

-DS-H monolithic glass panels with hinges.
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Sezione tecnica
Technical information

DS - Esempi di parcheggi DS - 

Baie perpendicolari/Perpendicular bays

Baie parallele/Parallel bays
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DS-R
Per pannelli in vetro monolitico 
o stratificato con zoccoli
superiore e inferiore.

DS-R
For monolithic or laminated 
glass panels with top and 
bottom rails.

1. Porta di partenza
Funziona come una normale porta a battente libera
oppure con chiudiporta.

2.3.4.5
Pannello scorrevole
Scorre e si impacchetta nella baia di parcheggio

1. Leading door
It works as a normal free swing door or with door
closer.

2.3.4.5 
Sliding panel
It slides and it packs in the parking bay

Dimensioni massime dei pannelli /
Altezza/Height Larghezza/Width Peso/Weight

Pannello 1 3500 1200 120 
Pannello 2 3500 1200 120
Pannello 3 3500 1200 120
Pannello 4 3500 1200 120
Pannello 5 3500 1200 120

DESCRIZIONE PANNELLI/PANELS DESCRIPTION

Sezione tecnica
Technical information
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Sezione superiore
Top section

Sezione inferiore
Bottom section

Altezza vetro = altezza luce (H) � 245 mm
Glass height = opening height (H) � 245 mm
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DS-RD
Per pannelli in vetro monolitico 
o stratificato con zoccoli
superiore e inferiore.

DS-RD
For monolithic or laminated 
glass panels with top and 
bottom rails.

1. Porta di partenza
Funziona come una normale porta a battente libera
oppure con chiudiporta.

2.3.5
Pannello scorrevole
Scorre e si impacchetta nella baia di parcheggio

4. Porta scorrevole
Funziona sia come anta scorrevole che come porta
a battente con chiudiporta aereo a braccio
(apertura in una sola direzione)

1. Leading door
It works as a normal free swing door or with door
closer.

2.3.5 
Sliding panel
It slides and it packs in the parking bay

4. Sliding door
It works both as sliding door and as swing door
with overhead door closer (opening in one direction
only)

Dimensioni massime dei pannelli /
Altezza/Height Larghezza/Width Peso/Weight

Pannello 1 3500 1200 120 
Pannello 2 3500 1200 120
Pannello 3 3500 1200 120
Pannello 4 3200 1000 100
Pannello 5 3500 1200 120

DESCRIZIONE PANNELLI/PANELS DESCRIPTION

Sezione tecnica
Technical information
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Sezione superiore
Top section

Sezione inferiore 
Bottom section

Particolare del chiudiporta su pannelli tipo 4 
Door closer detail on panels type 4

Altezza vetro = altezza luce (H) � 308 mm
Glass height = opening height (H) � 308 mm
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DS-H
Per pannelli in vetro monolitico 
con cerniere.

DS-H
For monolithic glass panels with 
hinges.

1. Porta di partenza
Funziona come una normale porta a battente libera
oppure con chiudiporta.

2.3.4.5
Pannello scorrevole
Scorre e si impacchetta nella baia di parcheggio

1. Leading door
It works as a normal free swing door or with door
closer.

2.3.4.5
Sliding panel
It slides and it packs in the parking bay

Dimensioni massime dei pannelli /
Altezza/Height Larghezza/Width Peso/Weight

Pannello 1 3500 1000 100 
Pannello 2 3500 1000 100
Pannello 3 3500 1000 100
Pannello 4 3500 1000 100
Pannello 5 3500 1000 100

DESCRIZIONE PANNELLI/PANELS DESCRIPTION

Sezione tecnica
Technical information
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Lavorazioni su vetri/Processing on glassVista in sezione
Section view

Altezza vetro = altezza luce (H) � 90 mm
Glass height = opening height (H) � 90 mm

Anta di partenza 
Leading door

Anta scorrevole
Sliding door

Tacca 1
Processing on the glass 1

Tacca 3
Processing on the glass 3

Tacca 2
Processing on the glass 2

Tacca 4
Processing on the glass 4
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DF

Il sistema ad impacchettamento DF è ideale per la crea-
zione di pareti vetrate scorrevoli adatte ad usi interni.
I pannelli sono tutti collegati fra loro per mezzo di cer-
niere oppure zoccoli e descrivono il classico andamento 
a libro durante la movimentazione della parete.
E� fornito completo di guida superiore (anche incassabi-

-
re è obbligatoria solo nel modello DF-H per evitare che 
lo sbandieramento dei pannelli possa inceppare il loro 
movimento durante l�apertura o la chiusura.

Le versioni disponibili sono 3:

-  DF-H ante a libro con cerniere, con impacchetta-
mento interno oppure esterno.

-  DF-R ante a libro con zoccoli, con impacchetta-
mento in terno oppure esterno

-  DF-RC ante a libro con zoccoli, con impacchetta-
mento centrato rispetto alla guida.

The DF folding sliding system is the ideal solution for 
the creation of sliding partitions for indoor installations.
The panels are connected among themselves through 
hinges or rails, creating the classical �book� folding sy-
stem.

the DF-H model, to avoid the panel oscillation, that 
could jam the movement.

DF can be supplied in 3 different releases:

-  DF-H folding doors with hinges, both internal or

-  DF-R folding doors with rails, both internal or

-  DF-RC folding doors with rails, centred folding
in relation to the guide.

Sistemi DF
DF Systems
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Accessori per sistema DF-H
DF-H accessories

Codice/Code 
E14S10101 

Codice/Code Finiture/Finishes 
E14S11501 satinato/satin 
E14S11502 lucido/polished 

GUIDA DI SCORRIMENTO �DF-H� 
Alluminio anodizzato naturale
Lunghezze disponibili: 2000, 3000, 4000 e 
6000 mm

�DF-H� SLIDING GUIDE
Natural anodized aluminium
Available lengths: 2000, 3000, 4000, and 
6000 mm

GUIDA AD �U� A PAVIMENTO �DF-H�
Acciaio inox
Lunghezze disponibili: 2000 e 4000 mm

�U� FLOOR PROFILE FOR �DF-H� 
SYSTEM
Stainless steel
Available lengths: 2000 and 4000 mm

Box: 01 barra/bar

Box: 01 barra/bar
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Accessori per sistema DF-H
DF-H accessories

Codice/Code Finiture/Finishes 
E14S11601 satinato/satin 
E14S11602 lucido/polished 

Codice/Code Finiture/Finishes 
E14S11701 satinato/satin 
E14S11702 lucido/polished 

�116� CERNIERA SUPERIORE 
PER PRIMA ANTA
Acciaio inox

�116� TOP HINGE FOR FIRST 
DOOR
Stainless steel

�117� CERNIERA INFERIORE PER 
PRIMA ANTA
Acciaio inox

�117� BOTTOM HINGE FOR FIRST 
DOOR
Stainless steel

Lavorazione sul vetro/Processing on the glass

Lavorazione sul vetro/Processing on the glass

Box: 01 pz/pcs

Box: 01 pz/pcs
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Codice/Code Finiture/Finishes 
E14S11101 satinato/satin 
E14S11102 lucido/polished 

Codice/Code Finiture/Finishes 
E14S11401 satinato/satin 
E14S11402 lucido/polished 

�111� CERNIERA SUPERIORE PER 
ULTIMA ANTA
Acciaio inox

�111� TOP HINGE FOR LAST DOOR 
Stainless steel

�114� CERNIERA INFERIORE PER 
ULTIMA ANTA
Acciaio inox

�114� BOTTOM HINGE FOR LAST 
DOOR
Stainless steel

Lavorazione sul vetro/Processing on the glass

Lavorazione sul vetro/Processing on the glass

Box: 01 pz/pcs

Box: 01 pz/pcs
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Accessori per sistema DF-H
DF-H accessories

Codice/Code Finiture/Finishes 
E14S10601 satinato/satin 
E14S10602 lucido/polished 

Codice/Code Finiture/Finishes 
E14S11301.S sinistra/left satinato/satin 
E14S11301.D destra/right satinato/satin 
E14S11302.S sinistra/left lucido/polished 
E14S11302.D destra/right lucido/polished 

�106� CERNIERA SUPERIORE 
VETRO-VETRO SENZA CARRELLO 
Acciaio inox

�106� GLASS TO GLASS TOP HINGE 
WITHOUT CART
Stainless steel

�113� CERNIERA INFERIORE 
VETRO-VETRO CON CHIAVISTELLO
Acciaio inox

�113� GLASS TO GLASS BOTTOM 
HINGE WITH BOLT
Stainless steel

Lavorazione sul vetro/Processing on the glass

Lavorazione sul vetro/Processing on the glass

Box: 01 pz/pcs

Box: 01 pz/pcsSX
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Codice/Code Finiture/Finishes 
E14S11001 satinato/satin 
E14S11002 lucido/polished 

Codice/Code Finiture/Finishes 
E14S11201 satinato/satin 
E14S11202 lucido/polished 

�110� CERNIERA SUPERIORE 
VETRO-VETRO CON CARRELLO 
Acciaio inox

�110� GLASS TO GLASS TOP HINGE 
WITH CART
Stainless steel

�112� CERNIERA INFERIORE 
VETRO-VETRO CON PERNO GUIDA
Acciaio inox

�112� GLASS TO GLASS BOTTOM 
HINGE WITH PIVOT
Stainless steel

Lavorazione sul vetro/Processing on the glass

Lavorazione sul vetro/Processing on the glass

Box: 01 pz/pcs

Box: 01 pz/pcs
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DF-H 
Quote per il calcolo della 
larghezza dei vetri e posiziona-
mento delle cerniere

DF-H 
Dimension for the calculation 
of the glasses width and the 
hinges placement

Sistema con ante dispari/System with odd doors

Posizionamento delle cerniere
Nei disegni qui a fianco sono illustrate le casistiche di installazioni 
con ante dispari oppure con ante pari. Su ogni singola cerniera 
è stato riportato il codice identificativo (116, 106, 110, ecc.) per 
mostrare il posizionamento di ciascun articolo che andrà a com-
porre la vetrata.
E� consigliato utilizzare sempre la guida a pavimento (articolo 
E14S11501/02) per rendere più stabile il sistema in fase di movi-
mentazione. Nel caso in cui venga fatta una installazione senza la 
guida a pavimento, la cerniera inferiore modello �112� sarà sosti-
tuita dalla cerniera modello �106�. Inoltre, nel caso di ante pari, 
non sarà utilizzabile la cerniera inferiore modello �114� e quindi 
non è necessaria la foratura nella posizione da questa occupata.

Hinges placement
In the drawings on the side, examples of installation both with 
even and odd doors are shown. In the drawing of each hinge, 
the code (116,106,110, and etc) has been reported to show the 
position of each item that will compose the glass partition. It is 
always suggested the use of the floor guide (art. E14S11501/02) 
to make the system stable during the handling. If you install the 
system without the floor guide, the bottom hinge model �112� will 
be replaced by the hinge model �106�. Moreover, in case of even 
doors, you won�t use the bottom hinge model �114�, consequently 
you won�t need to drill in this position.

Calcolo della larghezza dei vetri
Per calcolare la larghezza dei vetri bisogna considerare alcuni punti 
come qui di seguito indicato:
-  aria da lasciare fra i vari pannelli e i muri laterali, come indicato

sotto a ciascun disegno. Le quote riportate sono quelle standard
ma possono anche essere aumentate a seconda delle esigenze di
installazione (ad esempio possiamo allargare lo spazio fra vetro e
vetro nel caso in cui ci sia necessità di inserire delle guarnizioni)

-  nelle installazioni con ante dispari non è necessario che l�ultima
anta abbia per forza la stessa misura delle altre, in quanto non è
vincolata da cerniera sul lato muro

-  nelle installazioni con ante pari l�ultima anta deve essere 14 mm
più larga delle altre.

Esempi di calcolo con un vano di larghezza 3000 mm:
-  sistema a 5 ante:

L = (3000 � 4 � 2 � 2 � 2 � 2 � 4) : 5 = 596, 8 mm
 quindi possiamo fare 4 ante da 596 mm + ultima anta da 600 mm
(perché non vincolata)

-  sistema a 4 ante:
L = (3000 � 4 � 2 � 2 � 2 � 4 � 14) : 4 = 743 mm
 quindi avremo 3 ante da 743 mm + ultima anta da 757 mm (per-
ché deve essere 14 mm più larga).

Calculation of the glasses width
To calculate the glasses width, please take into consideration the fol-
lowing points:
-  The distance to be kept among the glasses and the lateral walls is

specified below each drawing. The reported dimension is the stan-
dard one, but you can increase it according to the installation needs
(for example, you can enlarge the space among the glasses if you
want to put in some gaskets)

-  In the installation with odd doors, the last panel may have different
size than the others, because it is not bound by the hinge on the
wall side

-  In the installation with even doors, the last panel should be 14 mm
wider than the others.

- system with 5 panels:
L = (3000 � 4 � 2 � 2 � 2 � 2 � 4) : 5 = 596, 8 mm
 You can have 4 panels width 596 mm + last panel width 600 mm
(because it is not bound)

- system with 4 panels:
L = (3000 � 4 � 2 � 2 � 2 � 4 � 14) : 4 = 743 mm
You will have 3 panels width 743 mm + last panel width 757 mm
(because it has to be 14 mm wider).

Sistema con ante pari/System with even doors

Sezione tecnica DF-H
DF-H technical information
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Calcolo dell�altezza dei vetri
H = Luce � 58 mm

Calculation of the glasses height
H = Opening � 58 mm

DF-H 
Viste in sezione

DF-H 
Sectional view

Vista in sezione superiore/Top sectional view Vista in sezione laterale/Lateral sectional view
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DF-R 
ante a libro con zoccoli

DF-R 
folding doors with rails

ESEMPI DI INSTALLAZIONI/INSTALLATIONS EXAMPLES

Sezione tecnica
Technical information
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DF-R 
ante a libro con zoccoli

DF-R 
folding doors with rails

SEZIONI/SECTIONS

Altezza vetro = altezza luce (H) � 245 mm
Glass height = opening height (H) � 245 mm

Sezione superiore
Top section

Sezione inferiore 
Bottom section
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Sezione tecnica
Technical information

DF-RC
ante a libro con zoccoli
con scorrimento centrato

DF-RC 
folding doors with rails
with central sliding

ESEMPI DI INSTALLAZIONI/INSTALLATIONS EXAMPLES
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DF-RC
ante a libro con zoccoli � con 
scorrimento centrato

DF-RC 
folding doors with rails � with 
central sliding

SEZIONI/SECTIONS

Altezza vetro = altezza luce (H) � 245 mm
Glass height = opening height (H) � 245 mm

Sezione superiore
Top section

Sezione inferiore 
Bottom section
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INVISIBLE CONNECTION

Il sistema ad impacchettamento Invisible Connection 
consente la realizzazione di vetrate a libro ideali per 
creare o rimuovere pareti all�interno di centri commer-
ciali, ristoranti, aeroporti e altri vari ambienti pubblici 
o privati.
Il sistema scorre all�interno di una guida superiore e
le ante trovano il proprio allineamento grazie ad una
guida inferiore incassata nel pavimento. Le cerniere
pieghevoli sono in alluminio e possono adattarsi a

-
cato-temperato 10+10 mm.

The Invisible Connection folding system permits to re-
alize �book� folding partitions, ideal solution to create 
or remove partitions inside shop centres, restaurants, 
airports and other private and public locations.
The system slides into a top guide, keeping the align-

are in aluminium and they can suit glass thicknesses 
from 8 mm up to 10+10 mm.

Sistema Invisible Connection
Invisible Connection System
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Accessori per sistema Invisible Connection
Invisible Connection accessories

Codice/Code 
E14P8-700 

Codice/Code Finiture/Finishes 
A09E20001 satinato/satin 

GUIDA DI SCORRIMENTO 
�INVISIBLE CONNECTION� 
Alluminio anodizzato naturale
Lunghezze disponibili: 2000, 3000, 4000 e 
6000 mm

�INVISIBLE CONNECTION� 
SLIDING GUIDE
Natural anodized aluminium
Available lengths: 2000, 3000, 4000, and 
6000 mm

GUIDA AD �U� A PAVIMENTO 
�INVISIBLE CONNECTION�
Alluminio anodizzato naturale
Lunghezze disponibili: 2000, 3000, 4000 e 
6000 mm

�U� FLOOR PROFILE FOR 
�INVISIBLE CONNECTION�
Natural anodized aluminium
Available lengths: 2000, 3000, 4000, and 
6000 mm

Box: 01 barra/bar

Box: 01 barra/bar
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Accessori per sistema Invisible Connection
Invisible Connection accessories

Codice/Code 
E14C8-560 

Codice/Code 
E14C8-554 

�554� CERNIERA INFERIORE PER 
PRIMA ANTA
Alluminio anodizzato naturale
Completa di bloccaggio su guida inferiore

�554� BOTTOM HINGE FOR FIRST 
DOOR
Natural anodized aluminium
Complete with locking on the bottom guide

Lavorazione sul vetro/Processing on the glass

Lavorazione sul vetro/Processing on the glass

Box: 01 pz/pcs

Box: 01 pz/pcs

�560� CERNIERA SUPERIORE PER 
PRIMA ANTA
Alluminio anodizzato naturale
Completa di bloccaggio su guida superiore

�560� TOP HINGE FOR FIRST DOOR 
Natural anodized aluminium
Complete with locking on the top guide
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Codice/Code 
E14C8-562 

�562� CERNIERA SUPERIORE PER 
ULTIMA ANTA
Alluminio anodizzato naturale

�562� TOP HINGE FOR LAST DOOR 
Natural anodized aluminium

Lavorazione sul vetro/Processing on the glass

Box: 01 pz/pcs

Codice/Code 
E14C8-554 

�554� CERNIERA INFERIORE PER 
ULTIMA ANTA
Alluminio anodizzato naturale

�554� BOTTOM HINGE FOR LAST 
DOOR
Natural anodized aluminium

Lavorazione sul vetro/Processing on the glass

Box: 01 pz/pcs
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Codice/Code 
E14C8-550 

Codice/Code 
E14C8-553 

�550� CERNIERA SUPERIORE 
VETRO-VETRO SENZA CARRELLO 
Alluminio anodizzato naturale

 �550� GLASS TO GLASS TOP 
HINGE WITHOUT CART
Natural anodized aluminium

�553� CERNIERA INFERIORE 
VETRO-VETRO CON CHIAVISTELLO
Alluminio anodizzato naturale

�553� GLASS TO GLASS BOTTOM 
HINGE WITH BOLT
Natural anodized aluminium

Lavorazione sul vetro/Processing on the glass

Lavorazione sul vetro/Processing on the glass

Box: 01 pz/pcs

Box: 01 pz/pcs

Accessori per sistema Invisible Connection
Invisible Connection accessories
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Codice/Code 
E14C8-561 

�561� CERNIERA SUPERIORE 
VETRO-VETRO CON CARRELLO 
Alluminio anodizzato naturale

�561� GLASS TO GLASS TOP HINGE 
WITH CART
Natural anodized aluminium

Lavorazione sul vetro/Processing on the glass

Box: 01 pz/pcs

Codice/Code 
E14C8-555 

�555� CERNIERA INFERIORE 
VETRO-VETRO CON PERNO GUIDA
Alluminio anodizzato naturale

�555� GLASS TO GLASS BOTTOM 
HINGE WITH PIVOT
Natural anodized aluminium

Lavorazione sul vetro/Processing on the glass

Box: 01 pz/pcs
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Sistema con ante dispari/System with odd doors

Sistema con ante pari/System with even doors

INVISIBLE CONNECTION 
Quote per il calcolo della 
larghezza dei vetri e 
posizionamento delle cerniere

INVISIBLE CONNECTION 
Dimension for the calculation 
of the glasses width and the 
hinges placement
Posizionamento delle cerniere
Nei disegni qui a fianco sono illustrate le casistiche 
di installazioni con ante dispari oppure con ante pari. 
Su ogni singola cerniera è stato riportato il codice 
identificativo (560, 550, 561, ecc.) per mostrare il 
posizionamento di ciascun articolo che andrà a com-
porre la vetrata.
E� consigliato utilizzare sempre la guida a pavimento 
(articolo A09E20001) per rendere più stabile il siste-
ma in fase di movimentazione. Nel caso in cui venga 
fatta una installazione senza la guida a pavimento, 
la cerniera inferiore modello �555� sarà sostituita 
dalla cerniera modello �550�. Inoltre, nel caso di ante 
pari, non sarà utilizzabile la cerniera inferiore model-
lo �554� e quindi non è necessaria la foratura nella 
posizione da questa occupata.

Calcolo della larghezza dei vetri
Per calcolare la larghezza dei vetri bisogna considerare alcuni 
punti come qui di seguito indicato:
-  aria da lasciare fra i vari pannelli e i muri laterali, come indi-

cato sotto a ciascun disegno. Le quote riportate sono quelle
standard ma possono anche essere aumentate a seconda
delle esigenze di installazione (ad esempio possiamo allargare
lo spazio fra vetro e vetro nel caso in cui ci sia necessità di
inserire delle guarnizioni)

-  nelle installazioni con ante dispari non è necessario che l�ulti-
ma anta abbia per forza la stessa misura delle altre, in quanto
non è vincolata da cerniera sul lato muro

-  la prima anta deve sempre essere 24 mm più larga delle altre
-  nelle installazioni con ante pari anche l�ultima anta deve esse-

re 24 mm più larga delle altre.

Esempi di calcolo con un vano di larghezza 3000 mm:
-  sistema a 5 ante: L = (3000 � 4 � 2 � 2 � 2 � 2 � 4 � 24) :

5 = 592 mm
 quindi faremo 4 ante da 592 mm + prima anta da 616 mm
(perché deve essere 24 mm più larga)

-  sistema a 4 ante: L = (3000 � 4 � 2 � 2 � 2 � 4 � 24 � 24) :
4 = 734,5 mm
 quindi avremo le due ante laterali da 758 mm, le due ante
centrali da 734 mm, e lasceremo 5 mm di aria anziché 4 mm
ai 2 lati del sistema.

Hinges placement
In the drawings on the side, examples of installa-
tion both with even and odd doors are shown. In 
the drawing of each hinge, the code (560,550,561, 
and etc) has been reported to show the position of 
each item that will compose the glass partition. It 
is always suggested the use of the floor guide (art. 
A09E20001) to make the system stable during the 
handling. If you install the system without the floor 
guide, the bottom hinge model �555� will be replaced 
by the hinge model �550�. Moreover, in case of even 
doors, you won�t use the bottom hinge model �554�, 
consequently you won�t need to drill in this position.

Calculation of the glasses width
To calculate the glasses width, please take into consideration 
the following points:
-  The distance to be kept among the glasses and the lateral

walls is specified below each drawing. The reported dimen-
sion is the standard one, but you can increase it according
to the installation needs (for example, you can enlarge
the space among the glasses if you want to put in some
gaskets)

-  In the installation with odd doors, the last panel may have
different size than the others, because it is not bound by the
hinge on the wall side.

-  The first door should always be 24 mm wider then the
others

-  In the installation with even doors, the last panel too should
be 24 mm wider than the others.

-  system with 5 panels: L= (3000 � 4 � 2 � 2 � 2 � 2 � 4 �
24) : 5 = 592 mm
 You will have 4 panels width 592 mm + first panel width
616 mm (because it has to be 24 mm wider)

-  system with 4 panels: L= (3000 � 4 � 2 � 2 � 2 � 4 � 24 �
24) : 4 = 734,5 mm
 You will have the 2 lateral panels width 758 mm the 2 cen-
tral panel width 734 mm and you will have 5 mm instead
than 4 mm of spaces on the sides of the system.

Sezione tecnica Invisible Connection
Invisible Connection technical information
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Calcolo dell�altezza dei vetri
H = Luce � 76 mm

Calculation of the glasses height
H = Opening � 76 mm

INVISIBLE CONNECTION 
Viste in sezione

Vista in sezione superiore/Top sectionale view

INVISIBLE CONNECTION 
Sectional view

Vista in sezione laterale/Lateral sectional view
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Sistema JUNIOR
Junior system

JUNIOR

Il sistema ad impacchettamento Junior prevede la 
creazione di pareti scorrevoli ad ante indipendenti utili 
per trasformare un ambiente di grandi dimensioni in 
più vani minori. L�utilizzo di cerniere di ridotte dimen-

vetrata, lasciando crescere la sensazione di leggerezza 
della parete.
I carrelli scorrono all�interno di una guida superiore in 
percorsi che possono essere rettilinei o anche legger-
mente raggiati. Le ante vengono parcheggiate singo-
larmente in apposite baie perpendicolari o parallele 
alla guida.

The Junior folding system has been studied to crea-
te sliding partitions with independent doors useful to 
transform big rooms in smaller openings.
The use of small hinges permits the maximum exten-
sion of the glass surface, giving an idea of lightness.
The trolleys slide inside a top guide describing rectili-
near or slightly curved routes. The doors are located 
individually into proper bays perpendicular or parallel 
to the guide.
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Accessori per sistema JUNIOR
JUNIOR accessories

A =  larghezza ante + 3 mm
doors width + 3 mm

B =  numero ante x 60 + 250 mm
doors number x 60 + 250 mm

A =  numero ante x 60 + 189 mm
doors number x 60 + 189 mm

B =  larghezza ante + 225 mm
width doors + 225 mm

Codice/Code 
E14P8-710 

Codice/Code 
E14P8-711 

Codice/Code 
E14P8-700 

Box: 01 pz/pcs

Box: 01 pz/pcs

Box: 01 barra/bar

BAIA DI PARCHEGGIO 
PERPENDICOLARE
Alluminio anodizzato naturale

PERPENDICULAR PARKING BAY 
Natural anodized aluminium

BAIA DI PARCHEGGIO PARALLELA
Alluminio anodizzato naturale

PARALLEL PARKING BAY
Natural anodized aluminium

GUIDA DI SCORRIMENTO 
�JUNIOR�
Alluminio anodizzato naturale 
Lunghezze disponibili: 2000, 3000, 4000 e 
6000 mm

�JUNIOR� SLIDING GUIDE
Natural anodized aluminium 
Available lengths: 2000, 3000, 4000, and 
6000 mm
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Codice/Code 
Porta J 

Codice/Code 
E14P8-725A  

SET DI CERNIERE PER PORTA 
�JUNIOR�
Composto da cerniera bassa, cerniera alta e 
serratura

KIT OF HINGES FOR �JUNIOR� 
DOOR
Fitted with: bottom hinge, top hinge and 
lock

SET DI CERNIERE PER ANTA TIPO 
�A� �JUNIOR�
Composto da 2 cerniere basse e 2 cerniere 
alte

KIT OF HINGES FOR �JUNIOR� DOOR 
TYPE �A�
Fitted with: 2 bottom hinges and 2 top hinges

Box: 01 set

Accessori per sistema JUNIOR
JUNIOR accessories
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Codice/Code 
E14P8-725B  

Codice/Code 
E14P8-725C  

SET DI CERNIERE PER ANTA TIPO 
�B� �JUNIOR�
Composto da 2 cerniere basse e 2 cerniere 
alte

KIT OF HINGES FOR �JUNIOR� 
DOOR TYPE �B�
Fitted with: 2 bottom hinges and 2 
top hinges

SET DI CERNIERE PER ANTA TIPO 
�C� �JUNIOR�
Composto da 2 cerniere basse e 2 cerniere 
alte

KIT OF HINGES FOR �JUNIOR� DOOR 
TYPE �C�
Fitted with: 2 bottom hinges and 2 top 
hinges

Box: 01 set

Box: 01 set
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Sezione tecnica Junior
Junior technical information

JUNIOR
Lavorazioni sul vetro

JUNIOR
Processing on the glass

Tacca 1

Tacca 3

Dimensioni delle cerniere/Hinges dimensions

Tacca 2
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JUNIOR
Quote per il calcolo della 
larghezza dei vetri e posiziona-
mento delle cerniere

JUNIOR
Dimension for the calculation of 
the glasses width and the hinges 
placement

JUNIOR
Vista in sezione/Sectional view

Posizionamento delle cerniere
Nel disegno a fianco viene illustrato il sistema di 
denominazione per identificare le 4 tipologie dei kit 
cerniere.

Calcolo della larghezza dei vetri
Per calcolare la larghezza dei vetri bisogna considera-
re alcuni punti come qui di seguito indicato:
-  aria da lasciare fra i vari pannelli e i muri laterali,

come indicato sotto al disegno. Le quote riportate
sono quelle standard ma possono anche essere
aumentate a seconda delle esigenze di installa-
zione (ad esempio possiamo allargare lo spazio
fra vetro e vetro nel caso in cui ci sia necessità di
inserire delle guarnizioni)

-  la porta di partenza non necessita di avere la stes-
sa misura delle altre ante. È però importante che
la sua larghezza non sia inferiore alla dimensione
�B� nelle installazioni con baia di parcheggio per-
pendicolare.

Esempio di calcolo con un vano di larghezza 
4000 mm:
-  sistema a 5 ante: L = (4000 � 5 � 5 � 4 � 4 � 4 �

5) : 5 = 794,6 mm
 quindi faremo 4 ante da 794 mm + prima anta da
797 mm.

Hinges placement
In the drawing on the side, it is illustrated the 
naming system to identify the 4 typlogies of hinges 
kit.

Calculation of the glasses width
To calculate the glasses width, please take into con-
sideration the following points:
-  The distance to be kept among the glasses and

the lateral walls is specified below the drawing.
The reported dimension is the standard one, but
you can increase it according to the installation
needs (for example, you can enlarge the space
among the glasses if you want to put in some
gaskets)

-  the first panel may have different dimension than
the others. However, its width shouldn�t be less
than size �B� in the installation with perpendicular
parking bay.

-  system with 5 panels: L = (4000 � 5 � 5 � 4 � 4
� 4 � 5) : 5 = 794,6 mm
 You will have 4 panels width 794 mm + first panel
width 797 mm.

Calcolo dell�altezza dei vetri
H = Luce � 90 mm

Calculation of the glasses height
H = Opening � 90 mm
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PORTE AUTOMATICHE
AUTOMATIC DOORS
- CS 80 Magneo pag. 0338

- DELTA pag. 0350

- E-GUARD pag. 0352

- E-GUARD DUAL pag. 0357

Sliding door systems
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CS 80 Magneo

SISTEMA �CS 80 MAGNEO�
Tecnologia ad induzione magnetica per raggiungere un design innovativo ai massimi livelli:
CS80 Magneo - Porta automatica scorrevole per interni. 

Dietro l�eleganza del design DORMA Contur, si nasconde 
l�avanguardia della tecnologia ad induzione magnetica uti-
lizzata per la prima volta in una porta automatica scorrevo-
le e che è alla base del funzionamento dell�automatismo in
modalità �Low Energy�. Grazie alla Tecnologia �SoftMotion�
la porta non ha più bisogno di essere dotata di sensori di
sicurezza ed il risultato è eccellente: il massimo della sicu-
rezza combinata ad un design unico e dimensioni ridottis-
sime.
La porta, al minimo contatto con un ostacolo,
si arresta ed inverte la sua corsa. L�applicazione
dell�automatismo CS80 Magneo è possibile sia per
porte in vetro che in legno ed ideale per abitazioni

La porta, al minimo contatto con
un ostacolo, si arresta ed inverte
la sua corsa. 
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Abitazioni private

Uffici e studi professionali

Hotel

Ristoranti e sale catering

Studi medici e centri wellness
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CS 80 Magneo

SISTEMA �CS 80 MAGNEO�
Sistema altamente innovativo con diverse opzioni.

Su quali tipi di porte si può utilizzare CS 80 MAGNEO? 
Per quali dimensioni? Come viene attivato? In qua-
li condizioni può lavorare? I punti e le foto seguenti 
risponderanno a tali quesiti in modo semplice e chiaro:

� Porta automatica scorrevole per interni sviluppata su
tecnologia ad induzione magnetica

�  Nella modalità di funzionamento Low Energy non
è necessario utilizzare i sensori di sicurezza grazie
all�estrema sensibilità di cui la porta è dotata

� DORMA Contur Design
�  Utilizzabile per porte in vetro, legno ed intelaiate con

un peso massimo di 80 kg

� Possibilità di funzionamento in modalità Full Energy.
 In accordo con DIN 18650, ANSI, BSI e normative
attualmente in vigore per le �aperture automatiche
pedonali�

� Sistema universale, sia per il pubblico che per
il privato

� Installabile sia all�esterno della parete che ad incasso
� Dimensioni: Altezza: 62 o 75 mm,

Profondità: 60 mm
�  Larghezza passaggio da 655 mm a 1125 mm suddi-

viso in 3 lunghezze regolabili.
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Attivazione tramite: 

Pulsante
CS 80 MAGNEO viene attivato facilmente e comodamente 
mediante un pulsante. La porta si chiuderà automatica-
mente. In alternativa al pulsante standard collegato me-
diante cavi, si può scegliere di utilizzare un pulsante con 

CS 80 MAGNEO con punti

Rilevatore di movimento radar
CS 80 MAGNEO può essere anche attivato mediante un 
rilevatore di movimento radar.
La porta si aprirà e chiuderà automaticamente.

Radiocomando
In alternativa, CS 80 MAGNEO può essere
anche attivato tramite un radiocomando.

AutoSwitch
Un transponder portatile, permette a coloro che accedono 
alla porta, di attivarla automaticamente senza compiere 
alcuna azione. Il trasponder può essere pertanto utilizzato

-
trollo accessi basilare.

Push&Go
La porta si aprirà automaticamente mediante una leggera 
spinta manuale in direzione di apertura e si richiuderà
automaticamente.
Il tempo di �pausa porta aperta� può essere regolato a 
seconda delle esigenze.

Movimentazione manuale
Sebbene CS 80 MAGNEO sia un meccanismo completa-
mente automatico, la porta può essere facilmente aperta 
e chiusa manulamente, anche in caso di interruzione di 
alimentazione elettrica.

�SoftMotion�
Grazie al sistema di scorrimento sensibile dell�anta,
non sono necessari sensori di sicurezza aggiuntivi
quando il sistema funziona in modalità Low Energy (in
conformità alla norma tedesca DIN 18650, alle norme
americane ANSI e alle norme britanniche BSI).

Apertura permanente
CS 80 MAGNEO mantiene la porta in posizione di apertura
per il periodo di tempo desiderato. L�interruttore per 
attivare/disattivare questa funzione è posizionato diretta-
mente su CS 80 MAGNEO.

Plug&Go
CS 80 MAGNEO come prodotto completo: basta installarlo
e attivarlo. Il sistema funziona con un�alimentazione
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CS 80 Magneo

Il motore lineare a corrente continua (motore sincrono
lineare a magnete permanente) crea il movimento
che viene trasmesso alla porta scorrevole.  

Come un motore rotante, lo statore del motore lineare
crea un�onda magnetica che muove il carrello e quindi
l�anta.

Grazie alla riduzione dei componenti �fondamentali�

Principio di funzionamento del CS80 MAGNEO
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Predisposto per le funzioni �speciali�

Plug&Go
CS 80 MAGNEO come prodotto completo: basta installarlo e 
attivarlo. Il sistema funziona con un�alimentazione standard 

-
nutenzione minima.

Push&Go
La porta si aprirà automaticamente mediante una leggera 
spinta manuale in direzione di apertura e si chiuderà auto-
maticamente.Il tempo di �pausa porta aperta� può essere 
regolato individualmente.

Sicurezza �SoftMotion�
Grazie al sistema di scorrimento sensibile dell�anta, non 
sono necessari sensori di sicurezza aggiuntivi quando il 
sistema funziona in modalità Low Energy (in conformità alla 
norma tedesca DIN 18650, alle norme americane ANSI e 
alle norme britanniche BSI).

Apertura permanente
CS 80 MAGNEO mantiene la porta in posizione di apertura 
per il periodo di tempo desiderato. L�interruttore per attiva-
re/disattivare questa funzione è posizionato direttamente su 
CS 80 MAGNEO.

Pulsante
CS 80 MAGNEO viene attivato facilmente e comodamente 
mediante un pulsante. La porta scorrevole si chiuderà auto-
maticamente.

Radiocomando
In alternativa, CS 80 MAGNEO può essere anche attivato 
tramite un radiocomando.

AutoSwitch
Un transponder portatile, permette a coloro che accedono 
alla porta, di attivarla automaticamente senza la necessità 
di compiere alcuna azione. Il trasponder può essere pertan-

-
do un controllo accessi basilare.

Rilevatore di movimento radar
CS 80 MAGNEO può essere anche attivato mediante un 
rilevatore di movimento radar cosicché la porta si aprirà e 
chiuderà automaticamente.

Accesso manuale
Sebbene CS 80 MAGNEO sia un meccanismo completamente 
automatico, la porta può essere facilmente aperta e chiusa a 
mano, anche in caso di interruzione di alimentazione elettrica.
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Attivatori
Pulsante (posizionato sulla parete)
Il pulsante impartisce un ciclo di apertura e, premuto
due volte, passa in modalità �Apertura permanente�. È
collegato a CS 80 MAGNEO via cavo.

Easy Switch Set (pulsante wireless)
Il pulsante wireless Easy Switch Set impartisce un
ciclo di apertura e, premuto due volte, passa in moda-
lità �Apertura permanente�.
È collegato a CS 80 MAGNEO senza cavi.

Sistema radio RC-R / RC-T
Il sistema radio RC-R / RC-T impartisce un ciclo di
apertura non appena viene attivato e, premuto due
volte, passa in modalità �Apertura permanente�.
Questo sistema è collegato a CS 80 MAGNEO median-
te un radiocomando e non richiede alcun cavo.

Attivatore / Rilevatore di movimento radar
L�attivatore è un rilevatore di movimento che imparti-
sce automaticamente un ciclo di apertura non appena
una persona si avvicina alla porta. Tale attivatore è 
montato in una posizione ben visibile

Considerare la sporgenza in corrispondenza del 
telaio della porta e dei battiscopa!
Qualora vi sia una sporgenza in corrispondenza del 
telaio della porta o siano stati montati dei battiscopa, 
sarà necessario uno spessore.
Se la sporgenza in corrispondenza del telaio della

porta o dei battiscopa è superiore a 10 mm, deve
essere prevista una piastra di supporto (non fornita
di serie).

telaio della porta o dei battiscopa.

Per determinare la larghezza
dell�anta, procedere come
segue:
Larghezza dell�anta = vano
passaggio + sormonto.
È possibile selezionare il sormonto
individualmente; tuttavia
non deve essere superiore
a 65 mm in corrispondenza

di garantire che il sistema
venga installato in maniera
simmetrica, si raccomanda di
utilizzare lo stesso sormonto
su entrambi i lati (ovvero �lato
chiusura� e �lato apertura�).

Inserire nel disegno le dimensioni
della propria anta:
Pagina 348: Ante in vetro con
attacchi DORMA MANET
Pagina 349: Anta in vetro con

Pagina 349: Anta in legno

Spazio richiesto
Per determinare lo spazio necessario per la por-
ta, procedere come segue:
determinare l�altezza richiesta con l�aiuto della
dima.

La larghezza del vano passaggio viene scelta in base
alla dimensione dell� automatismo.

di scorrimento della porta:
Vano passaggio (DB) + sormonto dell�anta �lato
chiusura� = lo spazio di scorrimento.

Selezionare la dimensione dell�azionamento (875,
1.000, 1.125) maggiore o uguale al raggio di azione
della porta.
Per l�installazione, saranno necessari altri 70 mm in
corrispondenza del �lato chiusura� e altri 20 mm o
50 mm in quello di �apertura� della porta. È necessario

apertura� per far sì che l�anta possa lasciare libera
tutta l�area di passaggio.

realizzazione di tutte le dimensioni (vedere disegno in 
alto nella pagina successiva).
Contattare la nostra società in caso di dubbi.

Larghezza dell�anta

CS 80 Magneo
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La dima sopra riportata aiuterà a determinare l�altezza
dell�anta. Il primo passo consiste nel selezionare la dima adat-
ta (anta in vetro con attacchi DORMA MANET o anta in legno o 

Tagliare la dima in corrispondenza della linea rossa.

L�altezza della dima è pari all�altezza dell�azionamento
più �l�aria� minima richiesta sopra di esso.

nel disegno in funzione dell�altezza passaggio richiesta.

Misurare quindi la dimensione tra il lato inferiore della dima
ed il punto più alto del pavimento.

La dimensione così determinata viene indicata nel disegno
come �H�.

Ora è possibile determinare l�altezza dell�anta con l�aiuto
delle seguenti formule:

Per sistemi con anta in legno:
Altezza dell�anta = H - 3 mm

Per sistemi con 
Altezza del vetro = H - 39 mm

In caso di utilizzo di attacchi MANET:
Altezza del vetro = H - 12 mm

Attenzione!
L�anta deve rispettare i 3 mm massimi di altezza e non
superare mai gli 80 kg di peso.

Altezza dell�anta
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L�azionamento per porte scorrevoli CS 80 MAGNEO
è adatto anche per un�installazione �invisibile� all�interno della 
parete.
Per questo tipo d�installazione è necessaria una rientranza con 
una larghezza di almeno 50 mm e una profondità di 75 mm.

Installazione ad incasso nella parete

CS 80 Magneo
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Spiegazione dei termini
Telaio della porta
Il telaio della porta (chiamato anche imbotte) è la par-

ovvero l�anta o il battente della porta. Il telaio della
porta copre in maniera totale o parziale i lati del foro 
nella parete. Quando copre i lati completamente, è a 
livello con l�intonaco; tuttavia è più frequente che vi 
sia una sporgenza. Spesso sono presenti delle soglie 
per allineare la porta.
Le cerniere della porta sono generalmente montate sul
telaio della porta e la loro posizione dipende dalla
direzione di apertura.
Di solito, tranne nel caso di porte a due ante, la con-
tropiastra per la serratura viene montata nel telaio 
della porta.

FFL

-

edili interni.

DB = Vano passaggio

dell�area di passaggio.
La larghezza del passaggio è la dimensione orizzontale
compresa tra i lati interni dei telai della porta.

DH = Altezza passaggio

dell�area di passaggio.
L�altezza passaggio indica la dimensione compresa tra 

-
le inferiore dell�azionamento.

Sporgenza del telaio
La sporgenza del telaio indica di quanto il telaio della
porta sporge rispetto alla parete. Ciò vale anche per la
sporgenza del battiscopa.

Piastra di spessore
La piastra di spessore è una piastra di metallo installa-
ta tra la muratura e CS 80 MAGNEO. È progettata per
compensare le irregolarità od evitare che l�anta urti 
rispettivamente contro il telaio della porta ed il batti-
scopa.
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Ante in vetro con attacchi MANET Dimensioni dell�anta

Nel caso si desideri un foro maniglia, questo può esse-
re posizionato secondo le richieste dal cliente.
Tuttavia, il centro del foro deve trovarsi ad una distan-
za di 70 mm dal bordo dell�anta in vetro.
L�altezza del foro può essere scelta liberamente.
L�altezza standard comunemente usata è di 1.050 
mm.  

Avvertenza!
Quando si utilizzano gli attacchi MANET su ante in
vetro satinato, il lato satinato dell�anta in vetro deve
essere rivolto verso la parete.

Informazioni sull�anta Foro maniglia (opzionale)

CS 80 Magneo

Lunghezza dell�azionamento C
1.750 575
2.000 700
2.250 825

Larghezza dell�anta Minima Massima
Articolo N. 84000001 800 1.005
Articolo N. 84000002 1.005 1.130
Articolo N. 84000003 1.005 1.255

Altezza standard dell�anta fino a 3.000 mm

Spessore standard del vetro
8 mm
10 mm
12 mm
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Tipo di installazione

Informazioni sull�anta

Tipo di installazione

Informazioni sull�anta

Anta in vetro con morsetto Anta in legno



350

Automatismo �DELTA�
�DELTA� Automatism

�DELTA� 
SISTEMA DI AUTOMAZIONE PER 
PORTE A SCOMPARSA
Ideale per automatizzare porte scorrevoli a scomparsa 
già esistenti. Adatto a porte in legno oppure a tutto 
vetro. Elegante design e minimo ingombro.
Il sistema è conforme alla norma EN16005 sezione 
�Low Energy Movement� che consente di evitare, 
tramite un controllo elettronico della velocità, l�uso di 
sensori o fotocellule di sicurezza. Ciò permette l�instal-
lazione del prodotto senza che sia necessario un inter-
vento da parte di tecnici autorizzati per il controllo del 
rispetto delle normative di sicurezza

�DELTA�
AUTOMATIC SYSTEM FOR 
DOORS AS IN-WALL APPLICATION
Ideal to automate in-wall sliding doors that already 
exist. Suitable for wood and glass doors. Elegant de-
sign and small dimension.
The system complies with the standard EN16005 �Low 
Energy Movement� section, which allows you to avoid 
the use of safety sensors through an electronic control 
of the speed. In this way, you can install the product 
without the intervention of authorized technicians 
who normally check if the installation has been made 
according to the safety standards.

Il sistema viene fornito completo di radar ad infrarossi integrato (per l�apertura dal lato della barra)
The system is supplied with integrated infrared detector (to open the door on the bar side)

Box: 01 pz/pcs

Codice/Code Finiture/Finishes 
Delta G simile inox/similar stainless steel
Delta B bianco/white 

Dati tecnici
Peso massimo dell�anta: 50 kg 
Larghezza minima del vano: 700 mm 
Larghezza massima del vano: 1000 mm 
Tensione di alimentazione: 230V � 50 Hz

Technical details
Maximum door weight: 50 kg
Minimum opening width: 700 mm
Maximum opening width: 1000 mm
Rated Voltage: 230V � 50 Hz
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Accessori per automazione �DELTA�
Accessories for automatic system �DELTA�

Codice/Code 
Delta Com 8

Codice/Code 
Delta Sens

Codice/Code 
Delta Touch

TELECOMANDO 8 FUNZIONI
Con supporto magnetico a parete
Funzioni:
- apri
- chiudi
- blocca
- corsa rallentata
- solo entrata
- solo uscita
- reset allarmi
- reset comandi

REMOTE CONTROL WITH 8 
FUNCTIONS
With magnetic support on the wall
Functions:
- open
- close
- stop
- slow running
- entry only
- exit only
- alarm reset
- control reset

SENSORE A MICROONDE

MICROWAVE SENSOR

PULSANTE A SFIORAMENTO

TOUCH BUTTON

Box: 01 pz/pcs

Box: 01 pz/pcs

Box: 01 pz/pcs
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Automatismo �E-GUARD�
�E-GUARD� Automatism

�E-GUARD� 
SISTEMA DI AUTOMAZIONE PER 
PORTE SINGOLE E DOPPIE
La traversa motorizzata �E-GUARD� viene utilizzata 
nella produzione di porte scorrevoli automatiche a 
tutto vetro principalmente negli ambienti pubblici. Il 
sistema dispone di vari dispositivi di sicurezza che ne 
permettono la marcatura CE.
L�automatismo è dotato di encoder di lettura automa-
tica che consente di personalizzare le varie funzioni: 
velocità di apertura e chiusura; velocità e spazio di 
rallentamento e accostamento; tempo di pausa per la 
richiusura; apertura parziale.

Disponibile in 5 diversi modelli a seconda della 
portata e al numero di ante:

EG1 per anta singola fino a 140 kg

EG2 per anta doppia fino a 70+70 kg

EG3 per anta doppia fino a 100+100 kg

EG4 per anta singola fino a 280 kg

EG5 per anta doppia fino a 140+140 kg

�E-GUARD�
AUTOMATIC SYSTEM FOR 
SINGLE AND DOUBLE DOORS

-
duction of all-glass automatic sliding doors mainly in 
public environments. The system has several safety 
devices that allow the CE marking.
The system is equipped with an automatic encoder 
that allows you to customize various functions: speed 
of opening and closing, speed and space of decelera-
tion and approach, stand time before closing, partial 
opening.

Available in 5 different models according to the 
capacity and number of doors:

EG1 for single door up to 140 kg

EG2 for double door up to 70+70 kg

EG3 for double door up to 100+100 kg

EG4 for single door up to 280 kg

EG5 for double door up to 140+140 kg

Dati tecnici
Larghezza minima del vano con anta singola: 800 mm 
Larghezza minima del vano con anta doppia: 1000 mm 
Larghezza massima del vano con anta singola: 2000 mm 
Larghezza massima del vano con anta doppia: 2500 mm 
Tensione di alimentazione: 230V � 50 Hz

Technical details
Minimum opening width with single door: 800 mm
Minimum opening width with double door: 1000 mm
Maximum opening width with single door: 2000 mm
Maximum opening width with double door 2500 mm
Rated Voltage: 230V � 50 Hz
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Larg. passaggio/Opening width Lung. traversa/Profile length EG1 EG2 EG3 EG4 EG5
800 1750 
900 1950 
1000 2150 
1100 2350 
1200 2550 
1300 2750 
1400 2950 
1500 3150 
1600 3350 
1700 3550 
1800 3750 
1900 3950 
2000 4150 
2100 4350 
2200 4550 
2300 4750 
2400 4950 
2500 5150 

KIT DI AUTOMAZIONE BASE
Composto da: automatismo, cassonetto, 
batteria di emergenza

BASIC KIT FOR AUTOMATIC 
SYSTEM
Fitted with: automatism, cover and emer-
gency battery

Box: 01 set
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Adattatori �E-GUARD�
�E-GUARD� adapters

ADATTATORI PER PORTE A 
TUTTO VETRO
Esistono 3 sistemi di pinzatura per agganciare la 
porta in vetro alla traversa motorizzata:

- ADA10
 Profilo continuo con fori a vetro. La porta scorre
rasente al muro e quindi non necessita l�installa-
zione di radar per la sicurezza laterale. Per vetri di
spessore 10 mm

- ADA38
 Morsetto continuo senza forature su vetro. Per la
normativa c�è bisogno di utilizzare radar di sicurez-
za laterale. Portata massima 150 kg. Per vetri di
spessore 8, 10 e 12 mm

- ADA60
 Morsetto continuo senza forature su vetro. Per la
normativa c�è bisogno di utilizzare radar di sicu-
rezza laterale. Portata massima 80 kg. Per vetri di
spessore 10 e 12 mm.

ADAPTERS FOR ALL-GLASS 
DOORS
There are 3 clamping systems to hook the glass to the 

- ADA10

along the wall and doesn�t need the installation of
detectors for the security on the side. Suitable for
glass thickness 10 mm

- ADA38

the standards, the use of lateral safety detectors is
required. Maximum capacity 150 kg. Suitable for
glass thickness 8, 10 and 12 mm

- ADA60

the standards, the use of lateral safety detectors
is required. Maximum capacity 80 kg. Suitable for
glass thickness 10 and 12 mm.

ADA10 ADA38 ADA60

Larghezza passaggio 1 anta 2 ante 1 anta 2 ante 1 anta 2 ante
Opening width 1 door 2 doors 1 door 2 doors 1 door 2 doors
800 
900 
1000 
1100 
1200 
1300 
1400 
1500 
1600 
1700 
1800 
1900 
2000 
2100 
2200 
2300 
2400 
2500 
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Sezione tecnica
Technical information 

Vista in sezione Sectional view 

Lavorazione sul vetro 
Per profilo modello ADA10 

Processing on the glass 

Altezza porta = Luce + 33 mm

Porta larghezza massima 1200 mm
Maximum door width 1200 mm

Altezza porta = Luce + 33 mm

Porta larghezza superiore a 1200 mm

EG1 , EG2 e EG3 con ADA10 
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Sezione tecnica
Technical information 

Vista in sezione Sectional view 

EG4 e EG5 con ADA38 

Altezza porta = Luce + 10 mm

Altezza porta = Luce + 10 mm

Altezza porta = Luce + 14 mm

Altezza porta = Luce + 14 mm

EG1 , EG2 e EG3 con ADA38 
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Automatismo 
telescopico �E-GUARD DUAL�

�E-GUARD DUAL� Telescopic automatism

�E-GUARD DUAL� 
SISTEMA DI AUTOMAZIONE PER 
PORTE TELESCOPICHE
La traversa motorizzata �E-GUARD DUAL� viene uti-
lizzata nella produzione di porte scorrevoli automa-
tiche telescopiche a tutto vetro principalmente negli 
ambienti pubblici. Il sistema dispone di vari dispositivi 
di sicurezza che ne permettono la marcatura CE.
L�automatismo è dotato di encoder di lettura automa-
tica che consente di personalizzare le varie funzioni: 
velocità di apertura e chiusura; velocità e spazio di 
rallentamento e accostamento; tempo di pausa per la 
richiusura; apertura parziale.

Disponibile in 3 diversi modelli a seconda della 
portata e al numero di ante:

EGD1 per 2 ante fino a 80+80 kg

EGD2 per 4 ante fino a 50+50+50+50 kg

EGD3 per 4 ante fino a 70+70+70+70 kg

�E-GUARD DUAL�
AUTOMATIC SYSTEM FOR 
TELESCOPIC DOORS
the production of all-glass automatic telescopic doors 
mainly in public environments. The system has several 
safety devices that allow the CE marking.
The system is equipped with an automatic encoder 
that allows you to customize various functions: speed 
of opening and closing, speed and space of decelera-
tion and approach, stand time before closing, partial 
opening.

Available in 3 different models according to the 
capacity and number of doors:

EGD1 for 2 doors up to 80+80 kg

EGD2 for 4 doors up to 50+50+50+50 kg

EGD3 for 4 doors up to 70+70+70+70 kg

Dati tecnici
Larghezza minima del vano con 2 ante: 900 mm 
Larghezza minima del vano con 4 ante: 1800 mm 
Larghezza massima del vano con 2 ante: 2700 mm 
Larghezza massima del vano con 4 ante: 4200 mm 
Tensione di alimentazione: 230V � 50 Hz

Technical details
Minimum opening width with 2 doors: 900 mm

Maximum opening width with 2 doors: 2700 mm

Rated voltage: 230V � 50 Hz
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KIT DI AUTOMAZIONE BASE
Composto da: automatismo, cassonetto, 
batteria di emergenza

BASIC KIT FOR AUTOMATIC 
SYSTEM
Fitted with: automatism, cover and emer-
gency battery

Box: 01 set

Larg. passaggio/Opening width Lung. traversa/Profile length EGD1 EGD2 EGD3 
900 1500 
1000 1650 
1100 1800 
1200 1950 
1300 2100 
1400 2250 
1500 2400 
1600 2550 
1700 2700 
1800 2850 
1900 3000 
2000 3150 
2100 3300 
2200 3450 
2300 3600 
2400 3750 
2500 3900 
2600 4050 
2700 4200 
2800 4350 
2900 4500 
3000 4650 
3100 4800 
3200 4950 
3300 5100 
3400 5250 
3500 5400 
3600 5550 
3700 5700 
3800 5850 
3900 6000 
4000 6150 
4100 6300 
4200 6450 

Automatismo 
telescopico �E-GUARD DUAL�

�E-GUARD DUAL� Telescopic automatism
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Adattatori �E-GUARD DUAL�
�E-GUARD DUAL� Adapters

ADATTATORI PER PORTE A 
TUTTO VETRO
Per agganciare la porta in vetro alla traversa moto-
rizzata del sistema telescopico si può utilizzare sola-
mente il morsetto ADA60, senza forature su vetro e 
adatta a vetri di spessore 10 oppure 12 mm.

ADAPTERS FOR ALL-GLASS 
DOORS

without holes on the glass. Suitable for glass thickness 
10 and 12 mm.

ADA60

Larghezza passaggio/Opening width 2 ante/2 doors 4 ante/4 doors 
900 
1000 
1100 
1200 
1300 
1400 
1500 
1600 
1700 
1800 
1900 
2000 
2100 
2200 
2300 
2400 
2500 
2600 
2700 
2800 
2900 
3000 
3100 
3200 
3300 
3400 
3500 
3600 
3700 
3800 
3900 
4000 
4100 
4200 
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Sezione tecnica
Technical information 

Vista in sezione 
Con ADA60 

Sectional view 

Altezza porta = Luce + 14 mm

Per traverse di lunghezza superiore ai 
4000 mm bisogna usare copertina degli 
automatismi standard, che lascia uno 
spazio aperto di circa 75 mm nella vista 
da sotto

should use the cover of the standard au-
tomatisms, which leaves an open space of 
about 75 mm in the view from below
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Accessori per automatismi
Accessories for automatisms

Codice/Code Finiture/Finishes 
EG Sens N nero/black
EG Sens G grigio/grey

Codice/Code Finiture/Finishes 
EG Sens LN nero/black
EG Sens LG grigio/grey

Codice/Code 
EG Touch

SENSORE AD INFRAROSSO
Per attivazione dell�apertura porta 
e per sicurezza in chiusura (conforme 
EN16005 e DIN16850)

INFRARED SENSOR
To activate the opening of the door 
and for the safety in the closing phase 
(according to the standards EN16005 

SENSORE AD INFRAROSSO 
LATERALE
Per sicurezza laterale in apertura 
(conforme EN16005 e DIN16850)

LATERAL INFRARED SENSOR
For lateral safety during the opening phase 
(according to the standards EN16005 and 

PULSANTE A SFIORAMENTO
Per attivazione manuale della porta 
(in assenza di sensore di apertura) 

TOUCH BUTTON
To open the door manually (when there is 
no opening sensor)

Box: 01 pz/pcs

Box: 01 pz/pcs

Box: 01 pz/pcs
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Accessori per automatismi
Accessories for automatisms

Codice/Code Finiture/Finishes 
EG Sel DB bianco/white
EG Sel DN nero/black

Codice/Code 
EG Sel M 

Codice/Code 
EG Rec

SELETTORE DI FUNZIONI DIGITALE
Per impostare le modalità di apertura e chiu-
sura della porta.
Oltre alle funzioni standard del selettore a 
manopola, consente di interfacciarsi diretta-
mente alla scheda elettronica per la program-
mazione dei vari movimenti (velocità, accele-
razioni, frenate, tempi di attesa, ecc.)

DIGITAL FUNCTIONS SELECTOR
To set the modalities of opening and closing 
the door. 
In addition to the standard functions of 
the knob selector, it allows you to inter-
face directly to the electronic card for the 
programming of the different movements 
(speed, accelerations, brakings, waiting 
times, etc�).

SELETTORE DI FUNZIONI A 
MANOPOLA
Per impostare le modalità di apertura 
e chiusura della porta.
Funzioni:
- automatico (entrata e uscita)
- solo entrata
- solo uscita
- blocco porta in aperto
- blocco porta in chiuso
- apertura parziale

KNOB FUNCTIONS SELECTOR
To set the modalities of opening and closing 
the door. 
Functions:
- automatic (entry and exit)
- entry only
- exit only
- door stop in open position
- door stop in closed position
- Partial opening

RICEVITORE PER TELECOMANDO

RECEIVER FOR REMOTE CONTROL

Box: 01 pz/pcs

Box: 01 pz/pcs

Box: 01 pz/pcs



Porte automatiche
Automatic doors 363363

Codice/Code 
EG Com 4 

Codice/Code 
EG Com 8 

TELECOMANDO 4 FUNZIONI
Per impostare le modalità di apertura e chiu-
sura della porta.
Da abbinare a �EG Rec�
Funzioni:
- automatico (entrata e uscita)
- solo uscita
- blocco porta in aperto
- blocco porta in chiuso

REMOTE CONTROL WITH 4 
FUNCTIONS
To set the modalities of opening and closing 
the door. 

Functions:
- automatic (entry and exit)
- exit only
- door stop in open position
- door stop in closed position

TELECOMANDO 8 FUNZIONI
Con supporto magnetico a parete
Per impostare le modalità di apertura e chiu-
sura della porta.
Da abbinare a �EG Rec�
Funzioni:
- automatico (entrata e uscita)
- apertura parziale
- apertura parziale con blocco
- solo entrata
- solo uscita
- blocco porta in aperto
- blocco porta in chiuso
- reset

REMOTE CONTROL WITH 8 
FUNCTIONS
With magnetic supporto on the wall
To set the modalities of opening and closing 
the door. 

Functions:
- automatic (entry and exit)
- partial opening
- partial opening with stop
- entry only
- exit only
- door stop in open position
- door stop in closed position
- reset

Box: 01 pz/pcs

Box: 01 pz/pcs
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Accessori per automatismi
Accessories for automatisms

Codice/Code 
EG Key 

Codice/Code 
EG Code 

Codice/Code 
EG Lamp

DISPOSITIVO A CHIAVE PER 
APERTURA DALL�ESTERNO
Per azionare la porta dall�esterno durante le 
funzioni �solo uscita� e �chiuso�

KEY DEVISE FOR OUTSIDE 
OPENING
To activate the door from the outside 
during the functions: �only exit� and �clo-
sed�

DISPOSITIVO A TASTIERA PER 
APERTURA DALL�ESTERNO
Per azionare, con codice numerico, la porta 
dall�esterno durante le funzioni �solo uscita� 
e �chiuso�

PAD DEVICE FOR OUTSIDE 
OPENING
To activate the door from the outside 
through numeric password during 
the functions: �only exit� and �closed�

LAMPADA A LED
Lunghezza 1200 mm
Alimentazione 24V

LED LAMP
Length 1200 mm

Box: 01 pz/pcs

Box: 01 pz/pcs

Box: 01 pz/pcs
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Codice/Code Sistemi/Systems
EG Block EG1, EG2, EG3
EG Block EG4, EG5

Codice/Code 
EG Pull 

ELETTROBLOCCO DI SICUREZZA
Permette il bloccaggio del sistema 
nella funzione �chiuso�, anti-effrazione
In assenza di alimentazione si sblocca dal lato 
traversa (solitamente l�interno) tramite una 
levetta

SAFETY ELECTRIC BLOCK
It allows the locking of the system during 
the �closed� function, anti-theft
When there is no energy, you can unlock on 
the side of the profile (usually on the insi-
de) through a trigger

DISPOSITIVO DI SBLOCCO 
SUPPLEMENTARE
Si applica dal lato opposto alla traversa 
(solitamente l�esterno) e permette 
lo sbloccaggio manuale dell�elettroblocco

EXTRA UNBLOCK DEVICE
It is installed on the opposite side 
to the profile (usually outside) 
and allows you to unlock manually 
the electric block

Box: 01 pz/pcs

Box: 01 pz/pcs
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Esempi automatismi
Examples of automatisms

ESEMPIO DI AUTOMATISMO A 
DOPPIA ANTA

EXAMPLE OF AUTOMATIC 
SYSTEM WITH DOUBLE DOOR

Caratteristiche del vano e delle funzioni richieste:
- dimensione vano: 2000xH.2400 mm
- spessore vetro 10 mm
- attivazione esterna con radar
- attivazione interna con pulsante.

Opening characteristics and required functions:

- glass thickness 10 mm
- external activation with detector
- internal acitivation with button.

Lista accessori:
- traversa motorizzata EG2 lunghezza 4150 mm

-  sensore ad infrarossi �EG Sens N� (montaggio esterno)
per apertura dall�esterno e per sicurezza in chiusura

-  sensore ad infrarossi �EG Sens N� (montaggio interno)
solo per sicurezza in chiusura

per apertura dall�interno 

-  selettore digitale �EG Sel DB� (montaggio interno)

-  dispositivo a chiave �EG Key� (montaggio esterno) per
apertura dall�esterno quando il sistema è nelle funzioni
�chiuso� oppure �solo uscita�.

List of accessories:

to open from outside and safety during the closing 
phase 

only for safety during the closing phase 

to open from inside 

to open from outside when the system is in �closed�
or �only exit� functions. 
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ESEMPIO DI AUTOMATISMO 
TELESCOPICO A 4 ANTE

EXAMPLE OF AUTOMATIC 
TELESCOPIC SYSTEM WITH 4 
DOORS

Caratteristiche del vano e delle funzioni richieste:
- dimensione vano: 2500xH.2400 mm
- spessore vetro 10 mm
- attivazione esterna con radar
- attivazione interna con radar
-  richiesta di codice per apertura dall�esterno quando il

sistema è nelle funzioni di �chiuso� oppure �solo uscita�.

Opening characteristics and required functions:

- glass thickness 10 mm
- external activation with detector
- internal acitivation with detector
-  code to open from outside when the system is in

�closed� or �only exit� functions.

Lista accessori:
- traversa motorizzata EGD2 lunghezza 3900 mm

- morsetto continuo ADA60 per 4 ante

-  sensore ad infrarossi �EG Sens N� (montaggio esterno)
per apertura dall�esterno e per sicurezza in chiusura

-  sensore ad infrarossi �EG Sens N� (montaggio interno)
per apertura dall�interno e per sicurezza in chiusura

-  2 sensori ad infrarossi laterali �EG Sens LN� (montaggio
interno) per sicurezza laterale in apertura

- selettore manuale �EG Sel M� (montaggio interno)

-  dispositivo a tastiera �EG Code� (montaggio esterno)

nelle funzioni �chiuso� oppure �solo uscita�.

List of accessories:

from outside and safety during the closing phase 

from inside and safety during the closing phase 

for lateral safety during the opening phase 

to open from outside with code when the system is in
�closed� or �only exit� functions. 




